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பதிப்புரை 

ஈம் தமிழகத்தை எங்சே சென்று கரண்இன்றோம் 1 
சங்கநால் பெருங்கடலில், அச்.நூல்களை ஆக்கத் தந்த 

புலவர்கள் பல்வசை மரபினராவர். 

அவர்களுள், கொள்வதூஉம்மிசை  சொளாது, 
“கொடுப்பதாஉம் குறைகொடாது பல்பண்டம். பகர்ந்து 

விசம் வணிகர்களும் புலமைச் கஇழமைசொண்டு வாழ்ம்: 
அனர். அவர்தம்" வரலாற்றை நிரல்படச் காண்பதே 

"இச்தாலின் உட்கிடை. 

இதில் உறையூர் இளம்போன் வணிகளுர் மதல், 
கணியன் பூங்தன்றனுர் ஈறாக, இருபத்தெண்மர் வர 
லாறுகள், அவர்தம் பாச்சளின் .. தணைகொண்டே 
வரையப் பெற்றுள்ளன. இதற்கு *வணிகரிற் புலவர்கள்? 
என்னும் பெயரீர்து சங்கத்தமிழ்ப்புலவர் வரிசையில் 
ஒன்பதாவதாக வெளியிட்டுள்ளோம். இதனையும். புலவர் 
திர. கா. கோவிந்தன். அவர்கள் அய்ச்து . தெளிவுற 
ஆக்கி யுதவியுள்ளார்கள். 

Hse வணிகரி.ற் புலவர்கள் என்று பெயர் அமைத் 
இருப்பினும் இடைப்பிற -: வாலாச மருத்துவன் தாமோ. 
"தரனார், உறையூர் முதுசாத்சனார் என்னும் பிற தொழில் : 
“மேற்கொண்ட புலவர் பெருமக்கள் ௧ வரலாறுகளும், இடம்: 
பெற்றுள்ளன. 

இக்தாலையும். இதைத் தொடர்ச்து.. மேல்வரும். இல். 
வறிசை நூல்களையும். தமிழகமாச்தர்கள்.. வால்இக்க் ற்று 
ஈலம்பல பெறுவார்களென சம்புகன்றோம்.. 

சைவசித்தாந்த நூற்பஇப்புக் கழகத்தார். ,



வணிகரிற் புலவர்கள் 
வவத்து 

ஓஒ தோற்றுவாய் 

உலகில், தலைசிறந்த சாககள் என இன்று போற்றப் 
பெறும் காடுகள் எல்லாம், மச்களால் அறியவும்படாமல் 
இருள்கிலைபெற்றிருந்த மிகப் பழைய காலத்திலேயே, 
தமிழகம் உயரிய வாழ்வுபெற்ற காடாய்ப் பெரறாமையுற்று 
விளங்கியிருக் சது; நாடு செல்வத்தில் Apa g வாழவேண்டு 

மாயின், ௮து வாணிபத்துறையில் வளம்பெற்றுத் திகழ் 
தல்வேண்டும்; உள்நாட்டு வாணிபத்தினும், வெளிகாட்டு 
வாணிபத்தையே மிகுதியாக மேற்சொண்டிருத்தல்வேண்- 
டும்; விலையுயார்த பொருள்களை வெளிகாட்டிலிருக்து தான் 
வாங்காமல், அப்பொருள்களைப் பிறகாகளுக்குச் தான் 
அனுப்பும் காடாக இருத்தல்வேண்டும்; பொருள்களைக் 
சொடுத்துப் பொன்னைப் பெறவேண்டும்; பொன்னைக் . 
கொடுத் தப் பொருள்களைப் பெறுதல் கூடாஅ; அதற்கு 
ஏற்றவகையில், வசைவகையான தொழில்களை வளர்த்து 
வளம்பெருக்கும் காடாக ௮க்குதல் வேண்டும். பிறகாட்0 
மக்களின் தேவைகளை அ.றிக்து, அவர்கள் விரும்பும் வகை 
Geo அவற்றை அமைத்து அளித்தல் வேண்டும்: இவ்வா 
றெல்லாம் கூறுவர் பொருள்ூற் புலமை பெற்றோர்... 

. இவவுண்மைகளை உள்ளவாறுணர்க் ௫, அதில் சிறிதும் 
பிறழாது பேணித். தம் நாட்டு வாணிபத்தை வளர்த்த 
வர்கள். த.மிழர்கள், 

: மறைவாக ஈமக்குள்ளே பழங்கதைகள். ' 

சொல்வ.இிலோர் மகமை யில்லை 

திறமான புலமையெனில் வெளிகாட்டார் 

அதைவணக்சம் செய்தல் வேண்டும்?
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என்றார் பாரதியார். தமிழ்சாட்டு வாணிப வளத்தினை த. 
தமிழ்ப்பெரும் நால்கள் போற்றுகின்றன என்பதோடு, : 
அலவ்வாணிபு , வளத்தைத் தமிழர்களின் . வாணிபத்தால் 
வளம்பெற்ற௮ வாழ்ச்த பிறசாட்டுப் பெரியார்கள் பலர். 
போற்றிபுள்ளனர் என்பதையும் உலக மக்கள் அறிந் துள்ள 

. னர்; தமிழகத்தின் வாணிபச்சிறப்புகான் என்னே ! 

தமிழகத்தின் வணிச வரலாறு இ)கமிகப் பழமை 
-. வுடையது. இந்தியப் பெருங்கடலில் சலம் செலுத்தி, 

எகிப்து, பாபிலோன், சால்டியா போன்ற முதிர்ந்த நாக: 
சிகம் பெற்ற மிசப்பழைய சாடுகளோடு பல்லாயிரம் ஆண்டு 

| கட்கு மூன்னசே தமிழர்கள் வாணிகம் Lyne gt வக்தனர். 
எகிப்து காட்டிலும், சற்றாசியாவிலும், மெசபடோமியாவி 

. இம், மண்ணினுள் புதையுண்டிருஈத இப்போது எடுக்கப் 
பெற்ற பல பொருள்கள் அதற்குச் சான்றுபசுர்க் து 
"இிற்கின்றன; க. பி. முதலாம் நூற்முண்டிலிருக் அ நான்காம் : 
 மூற்றாண்டுெவரை, தமிழர்கள், உரோமப் பேரரசோடு. 
வாணிபம் மேற்கொண்டிருக்கனர்; உரோமரும், இரேச். 

கரும், தமிழகக்கோடு வாணிபம் மேற்கொண்டிருர் தைப் 
பற்றி விளங்கக்கூறும் நூல்கள் பல. அவற்றுள், இரேக்க' 
வணிகர் ஒருவர் எழுதிய “ செங்கடற் செலவு? (1105. 
of the Erythrean 52) என்ற நூலும், தாலமி என்பார். 
எழுதிய *உலகழால்”. என்ற நூலும், பிளனி எண்பார் 
எழுதிய “இயற்கைழால்'' என்ற நாலும். saa pi 

.... தனவாம். ட 

_ பருவக்காற்றுகிலையினை அறிந்து. பயன் கொண்ட. 
அம், உரோம்ராட்டு. . மக்களின் நாகரிகவாழ்க்சையின்' 
தேவைகளும், தமிழகத்திற்கும், உரோம் முதலாம். நாடு 

களுக்கும் இடையே ஈடைபெற்றுவந்த வாணிபம் வளத்: 

னைபுரிக்கன; இல்வாணிபத்தின். வழியாக, உசோமப் 
- பேரரசு, gem OG ar gun 10,87,500_ LIGY 6or Soir fcr 

புள்ள பொன்னையும், வெள்ளியையும். இழ்நாடுகளுக்குக். 
கொடுத்த வக்கு எனின், அக்கால வாணிபம் எத்தனைப்.
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19பரிய அளவில் ஈடைபெற்று வந்தது என்பதை அறியுங் 
கள். தமிழ்காடு, உரோம் முதலாம் நாடுகளுக்கு அனுப்பிய 
'பொருள்கள், மிளகு, முத்து, தந்தம், பருத்தி போன்ற 
அிலையுயாக்த பொருள்களேயாம்; இவற்றைப் பெரும்பாலும் 
பொன்னுக்கும், வெள்ளிக்குமே விற்றனர்; சிறுபான்மை 

பாகக் கண்ணாடியாலாய பொருள்கள், மணம்சாறும் மப் 

போன்ற பொருள்களைப் பெற்றனர். இச் செய்திகளை 
அதிவிப்பதோடு, ௮ம் மேனாட்டு அறிஞர்கள், தமிழர்கள் 
தீம் கடல் வாணிபத்திற்குக் தணையாகப் பெற்றிருந்த 
கப்பல்களின் வகைகளையும் ஈன்கு அறிக்து கூறியுள்ளனர். 
சுமிழர்களிடம், கரையோரப் போக்குவரலிற்காம் சிறிய 
அப்பல்களும், பெரிய சப்பல்களும் இருந்தன; . சடல்கடர் து 
'செல்லத்தக்க மிகப் பெரிய கப்பல்களும் இருக்சன என்றும், 
கடல் ஓரம் செல்லத்தக்கனவும், பல மரங்களால் இணை: 
்புண்டனவும் ஆய கப்பல்களுக்குச் *: சங்கரா”? (Sangara) — 
என்றும், கங்கைமுதலாம் நாடுகளுக்குச் செல்லும் மிகப் 
'பெரிய சப்பல்களுக்குச் * சோழசக்தி”? (0018௩012) என்னும் 
பெயராம் என்றும் அவர்கள் தங்கள் நால்களில் எழுதி 
வைத்துள்ளனர். உரோமப் பேசசசன் அகஸ்டஸ் காலத்தில் 
பாண்டிநாட்டாசனிடமிருர்து அரசியல் தூதுவர், அவ் 
அகஸ்டஸ் அவைக்கு வந்திருர்சனர் என்றும் கூறியுள்ள 

னர். - அவர்கள், தமிழகத்தின் தலைசிறந்த கடற்கரைப் 
பட்டினங்களாகிய, தொண்டி, முசிறி, கொற்கை, புகார். 
போன்ற இடங்களையும், அவற்றின் இயல்பினையும் நன்கு 
அறிந்து கூறியுள்ளனர். இவ்வாறு பிறகாட்டு அறிஞர் 
களால் பாராட்டிக் கூறப்பெறும் சமிழர்சளின் வாணிபச் — 
இற்ப்பினை. வலியுறுத்தும் சான்றுகள் பல தமிழ்ழால் 
களிலும் உள்ளன. 

பத்துப் பாட்டினுள், பட்டினப்பாலையும், . மதுரைக் 
காஞ்சியும், ஐம்பெரும் காப்பியங்களுள், . சிலப்.ப இகாரமும். 
மணிமேகலையும், தமிழ்சாட்டின் வாணிபச் சிறப்பினையும், 
அதற்குத். அணையாம் தொழில் வளத்தினையும் விளங்கச். 
கூதியுள்ளன.. |
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கடற்கரையில், கடலில் ஒடும் சாவாய்களுக்கு *வந்து 

சேரும் துறை இத! என அதிவித்து அழைக்க இரலில் 
ஏற்றிவைக்கும் கலங்கரை விளக்குகள் உண்டு, 

₹ இரவின் மாட்டிய இலங்குச்சுடர் ஞெகிழி 
உரவு கீர் அழுவத்து ஐடுகலம் கரையும் துறை,?? 

் (பெரும்பாண் : ௩௫ ௯-டு௧) 

கடல் . வாணிபம் கருதிப் பல்வேறு காடுகளினின்றும். 
தமிழகம் புகுந்த மக்கள் ௮ச்சடற்கரையை யடுத்த இடங்: 
களில் இருக்து வாழ்வர், ் 

“தலந்தரு திருவின் புலம்பெயர் மாக்கள் 

சலச்திரும் துறையும் இலங்கு நீர்வரைப்பு!? (லப். ட: 56-2.) 

... பிறதாடுகளுகச்கு அனுப்புதல் வேண்டி வந்த உள்காட் 
டுப் பொருள்களும், வெளிராடுகளிலிருச் ௮ வரது இறங்கிய: 
பொருள்களும், கடற்கரைக்கண் உள்ள பண்டசாலைகளில் 
மலைபோல் குவிந்து கிடக்கும். **நீரினின்று நிலத்து ஏற்ற- 
வும் கிலத்தினின் று நீர்ப்பரப்பவும் ௮ளச் தறியாப் பல பண்: : 
டம்”. அப்பொருள்களின் அளவும் கிறையும் sears gr 
கண்டு, அவற்றிற்காம் சுங்கம் கொள்ளும் அரசியல் அணை 
யாளர், அவற்றின்மீது தங்கள் ௮ர௪ இலாஞ்சனை இட்டுக். - 
காப்பர். ன 

 அளந்தறியாப் பலபண்டம் 
வ். ரம்பறியாமை:வச்ண்டி, 
அருல்கடிப் பெருங்காப்பின் 

வலியுடை வல்௮ணங்கினோன் 
புலிபொறித்துப் புறம் போச்ு,?? (பட்டினம்: ௧௩௧௪-௫7: 

என்பன பெருர்துறைகளின். நிலையை : விளச்சுவன... ப 
இவையே யன்றித் தமிழகத்தின் சடற்களையில் உள்ள Fp 
wise .கோறும், .கரையோரங்களிற் சென்று, Rie a 
அள்ள. பொருளை தரிடத்இந்குக் சொண்டு சேர்க்கும்... 
சின்னஞ்சி௮ு . படகுகள் பல. 'வரிசையாசப் ... பிணிக்கம்... 
பெ ற்திருக்கும் .
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வெள்ளை உப்பின் கொள்ளை சாற்றி 
கெல்லொடு வந்த வல்வாய்ப் பஃறி 

பணைநிலைப் புரவியின் ௮ணைமுதற் பிணிக்கும் 

கழிசூழ் படப்பை.” 

இிபருந்துறைகளில் வந்து செல்லும் பிறநாட்டுக் கப்பல் 

அளின் நிலையினை, 

2 பலனர் தரத வினைமாண் ஈன்கலம் 

பொன்னொடு வந்து கறியொடு பெயரும். 

அன ஒரு பாட்டு விளக்கும், 

சடல் வாணிபம் செழிக்க இருந்த காரணத்தால் 

தமிழகத்தின் பேளூர்களில் உள்நாட்டு வாணிபமும் ஈன்கு 

வளம்பெற்று விளங்கிற்று. பேசூர்களின் கடைவீ தஇகளில், 

4-நிரின் வந்த நிமிர்பரிப்புரலியும், காலின் வந்த கருங்கறி 

மூடையும், வடமலைப் பிறந்த மணியும், பொன்னும் குட 

மலைப் பிறந்த ஆரமும், அகிலும்,” “குடகடல் பிறந்த படர் 

கொடிப் பவழமும், தென் திசைப் பிறந்த வெண்சுடர் மணி 

பும்”. “இலங்கை ஈழத்துக் கலம்தரு செப்பும்)” கங்கை 

வாரியும், காவிரிப்பயனும்'” “ஈழத்து: உணவும், காழ 

சத்து ஆக்கமும்” என்ற வெளிகாட்டுப் பொருள்கள் 

(ேவேண்டுமளவு வர். குவிந்து கடக்கும். நாலாலும், மயிரா 

ஓம், பட்டாலும் நெய்யப்பெற்ற அண்ணிய ஆடைகளை 

அிற்போரும் ; பட்டு, பவளம், சந்தனம், அகில் (PSS, 

மணி, 'பொன் இூயவற்றைத் தனித்தனியே குவித்து 

வைத்து விற்போரும் ; நெல், புல், வரகு முதலாம் கூலங் 

ளைக் கூறிட்டு வைத்து வாணிபம் புரிவோரும் ; காழியர். 

கூவியராய அப்பம் விற்போரும், கள்விற்போரும் மீன்விலை . 

யகர்வோரும், வெள்ளுப்புவிற்போரும், வெற்றிலை விற்கும் 

பாசவரும் . முதலாம் வணிகர்கள் வரிசையாக இருந்து 

வாணிபம் புரிவர். வாழ்க்சைக்குச் தேவையாம் இப் 

பொருள்களே . அல்லாமல், . நாகரிக . வாழ்க்கையினர் 

டூவண்டி நிற்கும், வண்ணம், சுண்ணம், கண்ணறும் சாந்தம், 

௮ல், ஆரம், சுற்பூரம் முதலாய பொருள்களும் உண்டு.
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erat”? எனவும், செம்பு கொண்டு கலன் புனைக்து தீரு 
வோரைச் செம்பு செய்குகர் ? எனவும், சிற்பதால் 
வல்லாரை * மண்ணீட்டாளா்”” எனவும், சையல் தொழி 
லாளரை * துன்னகாரர் ?? எனவும் பெயரிட்டுப் போற் 
றினர்; இவர்களே அன்றி, மரங்கொல் தச்சர், கருங்கைகீ 
கொல்லர், பொன்செய் கொல்லர், ஈன்கலம் தருசர் 
முதலாம் கம்மாளர்களும் இருக் சனர். தமிழர்கள், தங்கள் 
காட்டுத் தொழில்வளம் பெருக இத்தசைய தொழிலாள 
ரைப் போற்றியதோடு அமையா, பிறகாட்டுத் தொழில் 
அறிஞர்களை அழைத்துத் தங்கள் தொழில்களை வளர்த்துக் 
கொள்வதிலும் முன்னின்றனர்; அவ்வாறு அழைக்கப் 
பெற்ற பிறகாட்டுத் தொழிலாளர்கள், தமிழகத்தத் 
தொழிலாளர்களோடு ¢ ஒற்றுமையாய் வாழ்ச்அ இச்சாட்டுத் 
தொழிலை வளர்த்தனர் ; 

“* மகத வினைஞரும், மராட்டச் கம்மரும், 

அவர்இச் கொல்லரும், யவனத் தச்சரும், 

தண்டமிழ் வினைஞர் தம்மொடு கூடிச் 

கொண்டிணிது இயற்றிய கண்சவர் செய்வினை,?? 

எனப் புலவர்களாலும் போற்றப்பட்டுளஅ௫ அச்செயல், 

தமிழகத்தில் தொழில்கள் மிகப். பலவாகப் : பல்கி 
யிருப்பினும், அவற்றுள் மிகமிகச் சிறப்புடைய தொழில்: 
சுள்: ஆடை. 'கெய்தல், இரும்புக்தொழில், Our pOg per 
சுளே. அகும். . சமிழகச்தின் அடைகளுக்குப் பிறகாடு 
களில் தேவை மிகுதியாக இருக்ததால், ௮.த்தொழிலில் 
௮க்கால மக்கள். தங்கள் முழுக் கருத்தையும், செலுத்தி. 
யிருந் தனர், தமிழ்ச்சங்க காலத்தே அரசர்கள் ஒருவரோ 
டொருவர் பகைகொண்டு போர் செய்வதே தொழிலாப் 
இருர் தமையால், அவ்வரசர்களுக்கு வேண்டும் : வில்லும், 
அம்பும், வாளும், வேலும் போன்ற .படைக்கலங்களைச் 
செய்து கர ஊர்தோறும் கொல்லர்கள் பலா் வாழலாயினர், ட 

அக்கால அரசர்களும், அவர்கள் "மனைவிமார்களும், ஏனைய 
செல்வர்களும் வகை வகையான ௮ணிகளை. ௮ணிவதில் 
ஆர்வமுடையவராய் இருக்தனராதலின், செல்வர்களும்,
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97 ரர் எனவும், செம்பு கொண்டு கலன் புனைந்து த்ரூ 
பாரைச் செம்பு செய்குகர் ” எனவும், இற்பழால் 
்லாரை 4 மண்ணீட்டாளா”” எனவும், தையல் தொழி 
“ளரளை “ தன்னகாரர் ” எனவும் பெயரிட்டுப் போற் 

னர் : இவர்களே அன்றி, மரங்கொல் தச்சர், கருங்கைக் 
கால்லர், பொன்செய் கொல்லர், நன்கலம் தருகர் 
தலாம் கம்மாளர்களும் இருர்்சனர். கமிழர்கள், தங்கள் 

ட்டுத் தொழில்வளம் பெருக இத்தகைய தொழிலாள 
ரப் போற்றியதோடு அமையா ௮, பிறகாட்டுத் தொழில் 
றிஞார்களை அழைத்துத் தங்கள் தொழில்களை வளர்த்துக் 
ஈள்வதிலும் முன்னின்றனர்; அவ்வாறு அமைக்கப் 
சற்ற பிறராட்டுத் தொழிலாளர்கள், தமிழகத்துக் 
சாழிலாளர்களோடு 6 ஒற்றுமையாய் வாழ்ர்து இந்காட்டுத் 
சாழிலை வளர்த்தனர் : 

மகத விணைஞரும், மராட்டச் சம்மரும், 

அ௮வச்இச் கொல்லரும், யவனத் தச்சரும், 

தண்டமிழ் வினைஞர் தம்மொடு கூடிச். 
கொண்டினித இயற்றிய கண்கவர் செய்வினை,!? 

ஈப் புலவர்களாலும் போற்றப்பட்டுளது அச்செயல். . 

தமிழகத்தில் தொழில்கள் மிசப் பலவாகப். பல்இ — 
நப்பினும், அவற்றுள் மிகமிகச் சிறப்புடைய தொழில் 
£- ஆடை செய்தல், இரும்புத்தொழில், பொற்றொழில் ப 
'ள.. ஆகும்... தமிழகத்தின் ஆடைகளுக்குப் பிறநாடு — 
ரில் கேவை மிகுதியாக இருக்ததால், ௮ த்தொழிலில் 
க்கால மக்கள் தங்கள் முழுக் கருத்தையும், செலுத்தி 
ho Ben தமிழ்ச்சங்க காலத்தே அரசர்கள் ஒருவரோ; 
_ருவர் பகைகொண்டு. போர் செய்வதே தொழிலாய்: 
நக் சமையால், அவ்வரசர்களுக்கு வேண்டும். வில்லும், 
ம்பும், வாளும், வேலும் போன்ற. படைக்கலங்களைச்: 
"Sl BT ஊர்தோறும் கொல்லர்கள் பலர் வாழலாயினர்.. 
த்கால அரசர்களும், அவர்கள் மனைவிமார்களும், ஏனைய: 
-ல்வர்களும் வகை வகையான அணிகளை ௮ணிவதில் 
ர்வமுடையவராய் . இருர்தனரா தலின், . செல்வர்களும்,



இ வணிகரிற் புலவர்கள் 

அரசர்களும் வாழும் தலைஈகரங்களில் பொன்செய் கொல்லர் 

பலர்கூடி, வாழலாயினர். இவ்வாறு வாணிபத்.துறையி லும், 

அவ்வாணிபத்திற்கு உயிர்கொடுக்கும் தொழில் துறை 

விலும் தமிழகம் தனிச் சிறப்புற்றுத் திகழ்ச் ௧௮. 

௮க்தக் காலத்தில், அவ்வணிகர்களுள்ளும், தொழி 

லறிந்தாருள்ளும் சிலர், தங்கள் தொழில்களுக்கிடையே, 

தமிழ் நால் பயின்று பெரும் புலமையுற்று விளங்கினர். ' 

அவ்வாறு வாழ்ந்த புலவர்கள் சிலர் வரலாற்றினை உரைப் 

பதே. இர்ழால். இர். நூலினுள், வணிகர்களாக வாழ்ந்த 

அறுவர். வரலாற்றை முதற்கண் உரைத்து, அவரைத் 

தொடர்க, பொன்செய் கொல்லராய்ப் Laven iow) apr 

இருவர். வரலாற்றினை விரித் துளைத்து, பிறகு. முறையே 

கொல்லர் மூவர், தச்சர் இருவர் வரலாற்றினை எடுத்துக் 

காட்டி அவரை யடுத்து, வாணிகம் வளர்க்த ஈகரங்களில் 

வழங்க நாணயங்களின் மதிப்பிட்டினைக் காணும் 

, தொழில் மேற்கொண்டிருர்த வண்ணசக்கர் அறுவர் வர 

லாற்றினைக் கூறி, அதன்பின் எடுத்துச் காட்டிய தொழில் 

போன்றன அல்லவாயினும், இவையும் கொழிலே, 

இவற்றைச் செய்வோரும் தொழிலாளசே எனக் கருப் 

ய்டும் மருத்துவர், கூத்தர், ஆரியர், சோதிடம்: கூறுவோர் 

ஆகியோராய்ப் புலமையுற்றிருக்தார் சிலர் வரலாற்றினை 

வகுத்துக் கூறியுள்ளேன் ; இவர்களுள் மருத்அவர் ஒருவர் ; 

.. கூத்தர் ஐவர் ; ஆரியர் இருவர் ; சோதிடம் கூறும் கணி 

ஒருவராவர். இவ்வாறு, வணிகரும், பல்வேறு தொழி 

லாளருமாய் விளங்கும் இப்புலவர்கள் வரலாறு உரைக்கும் 

இச் நாலுக்கு மா, முதலாம் பலவகை மாங்கள் உள்ள ஒரு: 

சோப்பிற்குப், பிறமரங்கள் உள.வாசவும், மாவின் சிறப்புக் 
கருதி மாந்தோப்பு எனப் பெயரிருவதே போல், இப் 

புலவர்கள். மேற்கொண்ட தொழில்களுள், வாணிகத் 
தொழிலே, ஏனைய தொழில்களிலும் சிறப்புடையதாசகலின், 
வணிகரிற் புலவர்கள் எனப் பெயரிடப்பட்டுள.௮. 

 



க. உறையூர் இளம்பொன் வணிகளுர் 

சோழர் பேரரசின் பழஞ்சிறப்பு வாய்ந்த தலைககா 
உறையூர்; உறையூர் தமிழ் தால்களில், உறந்தை என: 
வழங்கப் பெறும்; உறையூர்க்குக் கோழி என்ற மற்றோர் 
பெயரும் உண்டு, கோழியொன்று யானையொடு போரிட்டு 
வென்ற இடமாதல் சிறப்பறிந்து ௮தற்கு அப்பெயர் 
வர்தஅ௫; இவ்வரலாறு விளங்க, “முதஞ்செவி வாரணம் 
முன் சமமுருக்கெ புறஞ்சிழை வாரணம்'” என இந்நகரை 
அழைப்பர் இளங்கோவடிகள் உறையூர் காவிரியின் 
கரைக்சகண் அமைந்த, அதனால் வளம்பெற்றுப் பயனுற் 
திஅ; “காவிரிப் படப்பை உறந்தை'' உறையூர் செல்வத் 
தாற் கறந்தது; மாடமாளிசைகள் மலிர்த2; “oe. pions 
யன்ன கிதியுடை நன்னகர்”, *உறந்தையன்ன பொன் 
gio. OsOnar’’, “பிறங்கு நிலைமாடகச்.து உறந்தை” ape 
தையில் ஓர் ௮றங்கூர் அனவையுண்டு; அவ்௮வையினர் அறம் 
பிறழ முறைவழங்கி அறியார்; “அறங்கெழு ஈல்லவை 
உறந்தை”, “உறந்தை அவையத்து அ௮றங்செடல் அறி. 
யாது”, “உறந்தை அவையத்து அறம் கின்று கிலையிற்று””, 

இவவுறர்தை, சோழர்வழிவச்த தத்தன் என்பானுக்கு; 
ஒரு காலத்தில் உரிமையுடைத்தாய் இருந்தது; அப்போது, 
Qa கொச்ச வேலிசளாலும், வெண்ணெல் வேலிகளாலும் 
சூமுண்டு. இறப்புற்றிருந்தது; *கதொச்சிவேலித் தத்தன் 
உறந்தை”, “மாவண் தித்தன் வெண்ணெல்வேலி 
உறந்தை,” ் 

இவ்வாறு, அ௮ரசியற்றலைமையாலும், 'அறங்கூர் அவை 
யுடைமையாலும், வளத்தாலும், புலவர். பாராட்டும் ஈலத் 
தாலும், பெருமையுற்ற உறையூர், புலவர். பலரின். பிறப் 
பிடமாம் பெருமையினையும் உடையதகாம். உறையூரின். 
உரிமை படடையோசாய புலவர்கள் பஅன்டருக்கு மேலாக. 
உள்ளனர். 

இத்தகைய. சறெப்பமைந்த உறையூரில் பிறந்தவர், ப 
இளம்பொன் வணிகளார். உறையூர் ஒரு போரசின் தலை



“10 ... வணிககிற் புலவர்கள் 

,நகராதலின், ௮து வாணிபத் துறையிலும் வளம்பெற . 
Boiss அர்ககர்வாழ் பலவேறு வணிகர் குழுவினுள், . 
பொன் வணிகர் குழுவும் ஒன்றாம். பொன், ஆடகம், — 
சாம்பூரதம், கஇளிச்சிறை, சாகருபம் என மாற்று வசை : 
யால் பலவாம். இவற்றுள், ஆடகமும், சாம்பூச தாரம். 

மாற்றுக் குறைதல் இல்லாப் பெருமைவாய்க்கது அதலின், 
௮வற்றைப் பெரும்பொன் என்றும், கிளிச்சிறையம், சாது 
ரூபமும் மாற்றுச் குறைச்சனவாதலின், ௮வற்றை இளம் 
பொன் என்றும் பிரித்து வழங்கினர்... நம் புலவர், பின் 

டனர்க் கூறப்பெற்ற இளம்பொன் வாணிகம் மேற்கொண்டு . 
வாழ்க சமையால், இளம்பொன் வணிகனார் என அமைக்கப் 
பெற்றார். அண்டாலும், அறிவாலும் இறப்ப உயர்ந்த 
பெரியார்களின் இயற்பெயர்களை வழங்க மக்கள் . அஞ்சுவ 
அம், அதனால். ௮வர் பெயரை வழங்காத, அவர்மேற் — 
சொண்ட தொழிலால், இன்ன தொழிலார் . என வழன் ' 
குவலம், நாட்டில் எங்கும், எக்காலத்திலும் உள்ள வழக்சு — 

மாம், உறையூரில் வாழ்ந்த இளம்பொன் வணிகர்களுள் — 
. இவர் மிகச் இறந்திருர்தமையால், இவரை, அவர்கால.. 
மக்கள, இயற்பெயர்கொண்டு அழையா௫, இளம்பொன்.. 
வணிகர் எனச் தொழிற் பெயரிட்டு இளம்பொன். வணிகர் . 

என அழைத்தனர். க 

....தர்ஊரின். இனிரைகளை, அக்காட்டுப்  பகையரசண். 
. வீரர்களோ, அல்லத அவ்வூரை அடுத்த நிலங்களில் வாழ் 

- எயினர், மறவர் போன்ற கொள்ளைக்சாரர்களோ, அறி 
 கிரைக்குக் காவலாய் அமைக்தர்ரை அடி.தீது விரட்டிவிட்டு 
அட்டிச் சென்று விடுவதும், ௮ஃதறிந்து. ஊரில்வாழ். 
வீரர்கள், விரைந்து பின்சென்று, அக்கொள்ளைக்காரர்களை 
வென்று, ஆனிரைகளை மீட்டுக்.கொணர்தலும், அக்கால... 
அன்றாட நிகழ்ச்சிகளாம்.  இகத்தகைய போராட்டங்களில்,” 
மீட்கச் சென்ற வீரருட் இலர், : புண்பெற்று  இறர்து 
போவதும், அவ்வாறு இறந்தாறின்...பி டும், பெருமையும்... 
பெயரும் பொதித்த கற்களை அவரைப் புதைத்த இடங். 
களின்மேல் ஈட்டு, மாலைசூட்டி: வழிபவெ.ஐம். வழக்கமாம், ..



உறையூர் இளம்பொன் வணிகனார் 11. 

அவ்வாறு இறர்த வீரன் ஒருவளுக்குச் செய்த இறப் 
பினையும், வாழ்ந்திருந்த. காலத்தில் அ௮வனளித்த பொருள் 
பெற்று மகழ்க்ச பாணர் முதலாம் இ.ரவலர்,. ௮வன் இறச் 
தமை அறியாது வந்த, ௮வன் நகல் கண்டு கண்ணீர் 
விட்டுக் கலங்குவதையும் பொருளாகக் கொண்ட அழகிய” 
சிறு செய்யுளைப் பாடியுள் ளார். புலவர் இளம்பொன் 
வணிகனார் : 

₹பாலுடை. மருக்இன் பதுச்சை சேர்த்தி, 
மரல்வகுர்து தொடுத்த செம்பூங் சண்ணியொடு 

அணிமயிற் மீலிசூட்டி.ப், பெயர் பொறித்து 

- இனி ஈட்டன0ேோ கசல்லும்; சன்றொடு 

கறவைதக்து பகைவர் ஓட்டிய 

நெடுச்தசை கழிர்தமை அறியாது 

இன்றும் வருங்கொல் ? பாணா சடும்பே,?? 

(புதம்: உட



௨. காவிரிப்பூம். பட்டினத்துப் 
பொன்வாணிகளுர் மகனுர் , நப்பூதனார் 

4 பதியெழுவதியாப் பழங்குடி கெழீஇய பொதுவறு 
இறப்பின் புகார்!” என்று புலவர்களால் போற்றப்பெறும் 
பெருமைசால் நகசே காவிரிப்பூம் பட்டினமாம். காவிரி 
கடலோடு கலக்குமிடத்தில் அமைந்த மிகப் பழைய ஈகரம் 
இன; காவிரிப் படப்பைப் பட்டினம் எனச் சிலப்பதிகாரத் 
Be அமைக்கப் பெறுறெது ; காடுகொன்று நாடாக்கக், 

குளச்தொட்டு வளம்பெறுக்கி சாடாண்ட சோழர் 
பேரசசனான, கறிகாற்பெருவளத்தான் காலத்தில், சோழ 
அரசின், அரசிருக்கையாம் பெருமையுற்று விளங்கிற்று ; 

சோழநாட்டின் வளம் செழிக்க, வாணிபம் பெருகப் புகார் 
போன்ற கடற்கரைப் பட்டினமே பெரிதும் பயனளிக்கும் 
என உணர்ச்த அவனால், வளர்க்க பெருஈகரம் இத 
அணிகரும், வாணிபம் சுரு தவரும் பிறகாட்டு ம மக்களும், 
தொழிலறி புலவர்களும், தொழிலாளர்களும் கூடி வாழும் 
கடலைச்சார்ந்த மருவூர்ப்பாக்கம், அரசரும், அமைச்சரும், 
௮ ரசியல் அணையாளரும். வாழும் பட்டினப்பாக்கம் என்ற 
இருபெரும் பிரிவுகளாய். அமைந்த மாநகர் ;. இருபாக்கத் 
திற்கும் இடையே யமைந்த பெரியதோர் நாளங்காடியினை 

. உடையது ; இக் ஈகரின் வாணிப வளமும் செல்வச் சிறப்பும், 
Gori Bar mb, மணிமேகலை ஆகிய இருபெரும் இலக்கியக் 
களிலும், பட்டினப் பாலையிலும், புலவர்களால் போத்தி 
அஉரைக்கப்பட்்ள்ளன ; கற்புடை மகளிர் எழுவரைப் 
பயர்த பெருமைசால் ஈகர் புகார் எனச் கற்புடைத் தெய்வ 
மாம். கண்ணகியாரால் போற்றிப் புகழப்பெறும் பண், 
புடையது ; ௮றரும் அரசியலும் வழுவாத கிற்கத் துணை. 
புரியும் ஐவகை மன்றங்களையுடையஅ ; இவ்வாறு அரசியல் 
கெறியாலும், வாணிப முறையாலும் வளம்பெற்று 
விளங்கிய காவீசிப்பூம் பட்டினம், புலவர் பலர் வாழ்ச் 
,தமையாலும் புகழ்பெற்றுத் திகழ்ந்தது ; புகார்ப் பெரு 
waite Spas புலவர்களாக, காவிரிப்பூம் பட்டினத்துக்
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கந்தரத்தனார். காவிரிப்பூம் பட்டின த்துச் 'செல்சண்ணஞர்;, 
காவிரிப்பூம் பட்டின த்துக் காரிக்கண்ணனார், காவிரிப்பூம்' 
பட்டின தீதுப் பொன்வாணிகனார் மகனார் ஈப்பூ தீனார் சன்று 
கால்வரை, நாம் அறிகிறோம். 

இவ்வாறு புலவர்களால் போற் றப்படும் காவிரிப்பூம் 
பட்டினத்தில், பொன்வணிகர் குடியில் ang aut ஈப்பூ.சனார். 
காவிரிப்பூம் பட்டினத்தில், 

₹தல மறைந்து ஓமுகும் தன்னமையிலாளர் 

அவமறைச் தொழுகும் ௮அலவழ் பெண்டிர் 

அறைபோகு அமைச்சர், பிறர்மனை ஈயப்போர் 

பொய்க்கரி யாளர், புதங்கூற் ருளர்என் 
சைச்சொள் பாசத்தும் சைப்படுவோர் எனச் 

காதம் ரசான்கும் அடுங்குரல் எடுப்பிப் ?? 

(லப். @: ௧௨௮ - ௩௩௫: 

புடைத்து உண்ணும் பூதம் ஒன்று உண்டு என்றும், | it 
நிற்கும் இடம் பூதசதுக்கம் என அழைக்கப்பெறும் 
என்றும், சிலப்பதிகாரம் கூறும், 

புசார். ஈகரச்துப் பெருமச்சள், அப் பூசச்சைள் 
இ தய்வமெனப் போற்றி வணங்கியதோடு, ௮ சன் பெயரைச் 
தங்கள் மச்கட்குப் பெயராகவும் வைத்துப். போற்றினர். 
ஈம் புலவர் பெயரும் அவ்வாறு வந்ததே என்றும், . அவர் 
அவவரில் வாழ் ௮ப் பெயர்கொண்டார் அளைவரினும்.. 
சிறந்து விளங்கினமையின் , அச் சிறப்புக் குறிக்கும் *ந.” 
என்ற அடையினைப்பெற்னு ஈப்பூ சுனார் சன வறங்கப் 
பெற்றுர். ஈப்பூசனார், பத்துப் பாட்டிலுள் ஒன்றாகிய: 
முல்லைப்பாட்டு ஒன்றே பாடியுள்ளார் ; அவர் அரசர் 
எவரையும் .பாராட்டியதாகச் சான் அபகரும் செய்யு! 

| Garr or pith சடைத்தில.து. 

முல்லைப்பாட்டு, மூல்லை, குதிஞ்சி, மருதம், , நெய்தல், 
பாலை என்ற ஐக் சனை களுள் முத்ற்சண் வைத்துச் Apes - 
பிக்கட்பெறும் முல்லைத். இணைப்பொருள் கசூறிக்கவந்த' 
பாட்டாகும் ; -மூல்லையரவதூ, 4 அதவோர்க்களிச்சலும்,



44 வணிசரிற் புலவர்கள் 

அச்சணார் ஓம்பலும், தூறவோர்க் கெதிர்தலும், தொல். 
லோர் சிறப்பின் விருந்தெதிர் கோடலும் ” ஆய இல்லறம் 
கிகழ்த்துதற்கு -வலேண்டும் பொருளீட்டிவரும் கருத்தின 
ஸனாய்த் தலைமகன் பிரிக்கானாக, அவன் பிரிவு பெருக் அயர் 

தருவதாயினும், அப் பிரிவு இல்லறம் கிகழ்தற்கு இன்றி 
பமையாததாம் எனக் கொண்டு, அவன் வருர் துணையும், .: 
அவன் பிரிவானாகும் அயர்பொறுதஅச் தலைவி ஆற்றி 

பிருச்தலாம். தலைவன் பிரிவன் என்று கூறினும், அவன் 
- பிரியான் என்று எண்ணுதலும், பிரிந்து சென்றக்கால், 
அவன் சூறித்த பருவம் வச்சது; அவர் வந்திலர் எனக் 
கூறி வருர்அம் தோழிக்கு, இஃது அவர் குறித்த பருவ. 
மன்று ; அவர் கூறிய பருவத்தே தவரு௮ வருவர் ; கானம் 
கார்சன் தோன்றினும், யானோ சேறேன் ; அவர் பொய் 
அழங்கலர் எனக் கூறுதலும், வினைமுடிச்சு சலைமசன், 
விரைந்து வீடு செல்லவேண்டும் எனப் பாகலுக்குளைச் 
தலும், தலைவன் வரும்வரை தான் ஆற்றியிருஈக தன்மை 
பினைத் தலைமகள் பிற்தொருகாலத்தே கூறுதலும் ௮ம் 
முல்லைத் இணைக் கூற்னுக்களாம். 

முல்லை கிலமாவது, காடும், அதைச் சார்ச்த நிலல்களு. 
மாம்; மாயோன் மேய காடுறை. உலகம் என்பர். தொல்... 
காப்பியனார்; பெரும் .பொழுதினுட் . சார்காலமும்) Bo 
பபொழுதினுள், அக்கார் சாலச். . மாலையும் மூல்லைக்குரிய 
சாலமாம் என்ற கருத்துடையராய்க் 4 காரும் மாலையும் 
மல்லை” என ஆரியர் கூறுதற்காம் காரணத்தை, : 
“பிரிந்து மீளும். தலைவன்" திறமெல்லாம் பிரிந்திருக்க 
இழதச்தி கூறுதலே முல்லைப் 'பொருளாயும், Dies 
போன்றான் திறங்கூறுவன வெல்லாம் பாலையரயும் வழு 
தலின், அம்முல்லைப் பொருளாகிய மீட்டுக்கும், தலைவி 
இருத்தற்காம் உபகா.ரப்பலவ.* கார் -சாலமாம். என்னை? 
அவினைவயிற் பிரிந்து. மீள்வோன், விரைபரித்தேஞுர்ந் அ... 
பாசறையினின்று. மாலைக்காலத் த ஊர்வயின் வளுஉ௱்: 
காலம் ஆவணிடம் புரட்டாதியும் ஆதலின், அவை வெப்ப 
மூம், தட்பமும் மிசாது இடைகிகர்.த்தவாகி ஏவல். செய்து.
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அரும் இளையர்க்கு நீரும் நிழலும் ww Serr gb, ஆர்பதம் 
மிக்கு கரும் நிழலும். பெறுதலின் களி௫ிறந்து மாவும், 
புள்ளூம் துணையோடின்புற்று விசாயாவென கண்டு தலை 
அற்கும் தலைவிக்கும் காமக்குறிப்பு மிகுதலானுமென்ப. 
புல்லை மேய்ந்து, சொல்லேற்றோடே புனிற்றுக் கன்றை 
நினைந் 1 மன்றிற் புகுதசவும், தங்குழலிசைப்பவும், பக்தர் 
(முல்லை வர்து மணங்கஞற்றவும் வருஎன்த சிலைவற்கும், 
இருச்ச தலைவிக்கும் காமக்குறிப்புச் சிறத்தலின், லுக் 

- சாலத்து மாலைப்பொழுஅம் உரித்தாயிற்.து ” என விளக்கும் 

EE GT EB oO wit சொற்களால், அம்மூல்லை கில இயல்பு | 
ஒருவாறு விளங்குதல் காண்சு. 

ஈப்பூசனார் பாடிய இம்முல்லைப் பாட்டு, கணவன் வினை 
அயிற் பிரியக் கருதியதனை, அவன் செய்கையால் அறிக் தூ 
ஆற்றா SUG Hib தலைவியது கிலைமையைக் கண்டு, 
தலைவன், தான் போதற்கு வேண்டும் காரணங்களை நிரலே 
எடுத்துக் சாட்டவும், போக்கிற்கு உடன்படாது இருந்த 
அவளைப் பெருமூது பெண்டிர், * நாங்கள் கேட்ட நற் சொல் 
OTe தலைவன் விரைவில் வினை முடித்து வருதல் eof; 
கீ வருத்தம் நீங்குவாயாக ' எனக்கூற, அவ்வறிவுரை 
கேட்டவள், தலைவன் அவ்வாறு செல்வது அறவழிப் 

ப்ட் “Gs என்பதை எண்ணி, ஆற்றி யிருந்தாளாக, 
தலைவன் வருவதாகக் கூறிச் சென்ற காலத்சே வந்ததனைக் 
சண்ட வாயில்கள் வாழ்த்திக் கூறும் அறையமைந்து ae . 

| | gin ACur® அமயில்கொள்ளும் தலைமகன், வினைமேத் 
.செல்லுசுற்காம். செயல்களை முடித்தற் பொருட்டு, ௮வள் 

் அறியாமல் எழுந்து சென்றுவிட்டான் ; உறக்கம். கலைச் 

'தெழுக்த தலைமகள், தன்னோட துயின்றிருக் தானைக் காணா 
orl, அவன்பால். சின்னாட்களாகக் சாணப்படும்' இதா 
“போன்ற செயல்களையும் எண்ணி, அ௮வவெண்ணச்தால் 
உடல்மெலியச் கழலும் தன் வளைகளைக் : கழலாவாறு 
செலுத்தியும், மயக்கம். கொண்டும், பெருமூச்சுவிட்டும், 
அி்ம்பேறுண்ட மயிலேபோல் * 'நடுங்கியும், சன். ௮ணிகலக்.
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களெல்லாம் நெகிழவும், பூப்போலும் மையுண்ட அழகிய 
கண்கள் முத்துப்போலும் சண்ணீர்க் துளிகளைத் அளிப்ப 

வும், வருந்தினாளாக, ௮வள் அயர்நிலை கண்ட தலைவன், 
தானும் அயருற்று, * பொருள் பெற்றுப் புகழுற்று வாழ் 
வதே மானமுடைய வாழ்வாம்; என்றும், மாற்றார் 

மாண்புடன் வாழ, மனையில் இருஈ்து மடங்கி வாழ்தல் மான 
முடையரசர்க்குப் மாண்பன்று '” என்றும், தன் பிரிவிற் 

காம் காரணங்கள் பலவற்றையும் எடுத்துக் காட்டவும், 
அவற்றை ஏற்காத தலைமகள், பெருமு௮ பெண்டிர் இலர், 
* படைத்தலைவர் ஏவலால் ஈற்சொற் கோடற்குரியோர், 
சடத்தற்கரிய காவலமைர்த ஈம் ஊரின் புறத்தே சென்று... 
செல்லும் மலரும் தாவி, வணங்கி ஈற்சொல் வேண்டி கின்றா 
சாக, அப்போது, ஆயர்மகளொருக்கி, தன் கைகளைக். 
குளிரினால் தோள்மேலே கட்டிக்கொண்டு, கிறு கயிற்ருல் 

கட்டப்பெந்திருச்கும் கன்றுகள், தாய்ப்பால் குடிக்கப்: 
பெருமல் வருந்தும் வருத்தச்தை நோக்கி, கோலேந்திய | 
சம் கோவலர் பின் கின்று செலுத்திவர உம்முடைய தாய் 
மார் இப்போதே வந்துவிடுவர் ? என்று கூறிய ௮வ்வாயர் 
மகளின் ஈற்சொல்லே, அவர் கேட்ட ஈற்சொல்லாக அறிந் 
தோம்; அதனால், ஈம் தலைவர், வஞ்சசடிச் சென்று, பசை 
வரை வென்று, அவர் அளிக்கும் திறைப்பொருள்களோடு 
விரைர்து வருவர்; உண்மை; Hat Lsoerg சென்று 

வினை முடித்து. வருதல் ஈம் இல்லறத்திற்கும் நன்றாம் 7 
ஆதலின், மீ, கின்: மனத்தடமோற்றத்கால் உண்டாய அயர் 
ஒழிப்பாயாக '” என்று கூறினர்; பெருமூது பெண்டிர். 
கூறியன கேட்ட அவள், தலைவன் இவ்வாறு  பிரிஈ்௬் 

சென்று வெற்றிபெத்றாலன் றி, இவ்வரசியலும், இல்லறமும் ' 
- இனிது , கடைபெரு என்பசை எண்ணி ஓயா. ஒலிக்கும் 

குளிர்ந்ச. கடல்நீரைக் குடித்து, வலமாக: எழுந்து பெரு. 
மலைகளில் தங், உலகத்தை ஒரு சேர வளைப்பதே போல் 
விரைந்து சென்று மேகம். பெருமழை பொழிர் த மாலைக் . 

காலத்தில், பொற்.பாவை விளக்கில். ஏற்றிய .பெரிய த. 

விழும் அருவிகளின். ஒஓசையிலாடே, தலைமகன் குறித்.துச்
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சென்ற பருவம் பொய்யாகாமல் வருவன் என்னும் கருத் 
இனளாய், அவன் வரலிளையே எண்ணிச் : அடக்கும். வன 
சூடைய இரு காதுகளும் குளிருமாறு, 

சாட்பாறு சூழ்ச்தோடும் பெசியகாட்டின் சடுவே, 
ஆங்கு வளர்ந்திருக்கும் தூறுகளையெல்லாம் வெட்டி, வேட் 
வெள் சர்தியாரின் அரண்களையும் அழித்து, காட்டு முட் 
களால் மதில்போலும் வேலியமைக்து* செய்து பாசறை 
யின்கண், தங்கியிருக்கும் பசையரசர், கடநத போரில், 
இறர்சு யானைகளையும், மறைக்கு. மாவீரர்களையும், கொல். 
௮ண்ட குதிரைகளையும், புண்ணுற்ற படை களையும் எண்ணி 
எண்ணி வரும்இி, இவ்வாறு whee குறைர்ன இச்சிறு 
படைகொண்டு சாளை என்வரறு போர் ஆற்முவோம் என 

ஆழ்ர்அ எண்ணி, அஞ்சவதற்குக் காரணமாகிய மெரிய 
பாசறையில், அடித்௫ . கூடாரங்களில், வில்லை ' கெருங்க 
ester Sl, a Be தூணிகளையும் மாட்டி, ௪.றிகோல்களையும் 
உஊனன்றி, இடுகுகளையும். வரிசையாகக்கு த்தி, இல்களம் ஆ 
au, விற்படையாலாகிய ௮ரணே,; தங்களுக்கு அரணாக, 
இதற்கு. இடையே. இட்ட பெசிய படைக்கு. நடுவே, ஒரு 
-தனியி..தசை அ.சசனுக்குரிய இடமாகத் தேர்ந்து, அவ 
 விடத்தைச் சூழப் பல்வண்ணத் திரையை வளைத், வலிய 
உடலும், தினுகண்மையும். உடைய யவனர், புலிச்சங்கிலி 

: விடப்பட்ட நல்ல இடத்தில், மக்சுளின் வாழ்நாளின் வசை 
யறிந்து கூறும். அதிவினையுடைய பெரியோர், அரசை 

- வண்க்கு,. ரெடி நாள் . வாழ வாழ்த்தி,  நாழிகையினை . 
“encod Genie, மங்கையர், மாணிக்கவிளக்கேற்றி, Boor 
வினை வளைத்துப் பிடிக்கு உள்ளறையில் அமைச்ச. பள்ளி : 
யிலே Geox Bonz, சிற்ருட்கள் நெய்யைக்: காலும். Bae .. 

 குழாயினைக். கையிற்கொண்டு, Hon SS a pp one sg, அவ. 
விளக்குகள். அவியுந்தகோறும், ௪ம் கைப்பர்சம் : கொண்டு 
,- கொளுத்தவும், ஒழுக்கத்திற்' சிறந்த உயர்க்த மெய்காப்.. 
பாளர் . காவலாகச்.. Geese. ் இரியவும்,. . உணர்க்ததனை, . 

கையாலும், முகத்தாலும். era gang LOT LEED 
விளங்க.  உரைக்கவோண்ணா Cate. ஊமைகள்... பன்னி. 

வ, ட்ப? i
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கொள்ளுமிடத்தைச் சூழ்ச்து திரியவும், மணியொலி அடங் 

இய இரவின் ஈடுயாமத்திலும், போர்மேற் சென்ற வேட்கை 
யால் உறக்கம் ஒழிந்திருக்து, மற்றை நாட்காலையில் வாள் 
கொண்டு போராற்றி வெற்றிபெற்று, பகைவர் .நாடுகளைச் 

கைப்பற்றிய வெற்றிச் றப்பாலே, எக்காலமும் வென்று 
எடுக்கின்ற கொடியை எடுத்து, காடு பிற்பட்டுக் கழிய, 
காயா மலரவும், கொன்றை பொன்போல் பூச்சவும், கார் 
தள்' கைபோல் விரியவும், தோன்றி பூக்கவும், சலையொடு 
கூடிய மான் அுள்ளவும், காடு தழைத்த பெருவழியில், 
வெற்றிதோன்றக் கொம்பும் சங்கும் முழங்க, பெரும்படை 
யுடனே, விரைந்த செல்லும் தன்குதிரைககா, அ௮வ்விரை 
வால் மனம் அமையாது மேலும் விரைவாகச் செலுத்தும் 
எண்ணமுடையவராய் வந்த தலைமகன் தேரிற்பூண்ட 
குதிரைகள் ஆரவாரித்தன. ௫ ர ரர. 

இது, சப்பூசனார். பாடிய முல்லைப் பாட்டின் _ பருப் 
பொருள். இம்முல்லைப் பாட்டினுள், சையிற் சங்கும் சக்கர 

மும் கொண்டு, மார்பில்: திருமகள் வீற்றிருக்க . விளங்கும் 

திருமால், மாவலி, .மூன்றடி. மண்ணை த்: தாரைவார்த்துக் 

கொடுக்க, வளர்க்து கொண்ட பேருருவம் ஈன்கு படமாக் 
கப் பட்டெளது: 

நனந்தலை உலகம் வளைஇ, கேமியொடு 

வலம்புரி பொறித்த மாதாங்கு தடக்கை 
நீர்செல நிமிர்ந்த மா௮ல்.?? (மூல்லைப் ; ௪-௩.) 

காலில் கட்டிய சிறுகயிற்றால் பிணிப்புண்டு. நிற்கும் 
கன்றுகள், காலையில் காடுநோக்கிச்சென்ற. தாய்ப்பசுக்கள், 
மாலையில் மீண்டு வாராமையுணர்ந்து வாடியக்கால், ௮௧ 
அகன்றுகளினும், மிக்க: வருத்தம்: கொள்ளும் இய்மகள், 
அடிக்கும் குளிர்காற்றினையும். பொருட்படுத்தாது, அக் 

குளிர் நீங்குமாறு இரு கைகளாலும் தோளை. இறுகப். 
பிடித்துக்கொண்டு, அக்கன்றுகளுக்கு அறு தல் கூறுவாள் 
"போல், அம் தாயர் இப்போதே. வருவர் 'என்று கூறி. அப் 
பசுக்களின்பின் கோலேந்தி வரும் தன் கணவன் வருகை
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ப்பில் வேட்கைகொண்டு நிற்கும் 2ap8u காட்டியினையும், 
அவள், தான் பேணிப் போற்றும் னிரைகளிடத்அம், 
தன் கணவன் மாட்டும் கொண்டுள்ள . பேரன்பினையும் 
சன்கு பாராட்டியுள்ளார். 

:இிறுதாம்பு தொடுத்த பசலைக் சன்றின் 

உறு துயர் அலமரல் கோக்கு, ஆய்மகள் 
கடுங்குசுவல் அசைத்த கையள்; கைய “ 

கொடுங்கோல் கோவலர் பின்னின்று உய்த்தர 
இன்னே வருகுவர் தாயர் என்போள்.? . 

(முல்லைப் : ௪௨-௬௯) 

கான்யாறுகள் சூற்க்தோடும் காட்டின் நடுவே, மிகச் 
(சய இடங்களிலும் சாறும் பிடவம் முதலாம் கொடிகளா 
லாய புதர்களை அழித்தும், இங்குள்ள ௮க் காட்வொழ் 
(வேடர்களின் 'அரண்களையும் அழித்து, அக்காட்டில் 
விளைக்க முட்களைப் பெருமதில்போல் சூழ அமைத்துக் 
கொண்ட கடல்போல் பரந்த காட்டாணை ஈன்கு சுட்டிச்: 

 காம்டியுள்ளார் : ப 

... *கான்யாறு தழீஇய அகனெடும் புறவில் 

சேணாறு பிடவமொடு பைம்புதல் எருக்கு, 

,வேட்டுப்புழை அருப்பம். மாட்டிக், காட்ட. 

விடுமூட் புரிசை ஏமுற வளை இப்... ட் 
படுகீர்ப் புணரியிற் பரந்த பாடி. 7? “(முல்லைப் : eH) 

gopaula s கூரைவீடுகளை வரிசையாகச் கொண்ட 
தெருவில், நாற்சந்தியில், காவலாக யானையை சிற்கவைப் 
பதையும், ௮வ் யானைக்கு, உணவாகக் கரும்பையும், வைக் 
கோலையும், அதிமதரச் தழைகளையும் -இவெதையும், 
அவற்றை உண்ணும் எண்ணமற்ற யானை, அதைச் தன். . 
கையால் .எடுத்து நெற்றியைக் துடைத்அப். பின்னர் : 
கொம்புகளுக்கிடையே. ஏற்றிவைக்க கொண்டிருப்பதை . 
யும், அசைக்கண்ட யானைப்பாகன், ௮வ் யானை அறியும் 
வடமொழியில் உண்ணுமாறு பணித்தும், 'பரிக்கோலால் — 
குத்தியும் உண்பிக்கும். செயலையும் விளக்கமுற விளக்கி 
யுள்ளார்.



20 . வுணிகறிற்: புலவர்கள்: 

வலைச் கூரை ஒழுகிய தெருவில்... 
.. தவலை முற்றம் காவல் கின்ற 

தேம்படு கவள நிறுகண் யானை 

ஒங்குகிலைச் கரும்பொடு, கதிர்மிடைந்து யாத்த: 
வயல்விளை இன்குளகு உண்ணாது, நுதல் அடைத்து: 

அயில்நுனை மருப்பில்தம் கையிடைக் சொண்டெனச்: 

கவைமுட் கருவியின், வடமொழி பயிற்றிச் 

சல்லா இளைஞர் சவளம் சைப்ப :?* (மூல்லைப் : 2 snp 

போராற்றிப் பாசறைபுக்க பகையரசன், அன்று 
sis போரில், பசைவர் ஒங்கிவெட்டிய வாளால் புண் 

பெற்று, தம் பிடிகளை மறந்து மாண்டுபோன யானைகளை 

யும், பகைவர் .படையினைச் சேர்ந்த யானைகளின் கைகள் 
பெருமலப் பாம்புகள் புரளுமாறுபோல் ௮றுக்து வீழ்க்தூ 
புசளுமாறு வெட்டி வெற்றியைத் தேடித்தந்அ தம் செஞ் 
சோற்றுக் சடன்கழித்த கடமைதவரு வீரர்களையும், பகை 
வர்களின் அம்புகள் OO GES பெற்றமையால் வருந்தி, 

. திமிர்ந்த தம் செவிகளைச் சாய்த்துக்கொண்டு புல்லுண்ணா.அ 
வாடும் தன் குதிரைகளையும் எண்ணி. எண்ணி வருக்கு, 
இவ்வாறு பாழ்பட்ட படையினை க்கொண்டு சாளை. எவ்வாறு 

போராற்றுவேன். என்ற கவலையால், உள்ளமும்,. உடலும் 

-தளர்ச்து, ௮2 தளர்ச்சியால், ஒருகையை அமர்க்திருக்கும் 
பள்ளியில் ஊன்றிக்கொண்டு, ஒருகையால், முடி விளங்கும் 
தன் தலையினை த் தரங்கிகிற்கும். தாழ்கிலையினை உயிரோவிய: 
பாக்கித் தந்துள்ளார். :.. 

1 எடுத்தெறி எஃகம் பாய்தலின், புண்கூர்ச்து 
பிடிக்கணம் மறந்த: வேழம்? 'வேழத்துப் 

பாம்பு பதைப்பன்ன பரூஉக்கை gous 
தேம்பாய். கண்ணி ஈல்வலம். திருத்திச். 

Cer mans தொழிக்தோர் உள்ளியும், தோல்துகிபு: 

லைந்தனைப் ப்சழி மூழ்கலின், செவிசாய்த் BH; 

உண்ணாது உயல்கும் மாசிந்தித் தம், ட் 

ஒருசை பள்ளி ஒற்றி, ஒருகை 
முடியொடு கடகம் சேர்த்தி செடி.துகினைக்கு தது 

பமூல்லைப்: ௬௮-௪௭).
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அரசர்க்கு .. மெய்சாப்பாளராய்ச் | தலைப்பாகையும், 
சட்டையும் கொண்டு, உயார்துசெல்' நடையினரரப், சீரிய - 
தழுக்கத்தின ராய்ப்: பெருவிரர்கள் அமர்ச்திரு ச தலையும், 
௮/சசன் பன்ளியறையினுள், ஆங்கு நடைபெறும் அரசியல். 
உண்மைகளை வெளியில் உரையாதிகுக்சற் பொருட்டு, 
ஊமையராய வெளிகாட்டு மக்களையே குற்றேவல். புரிவோ. 
ராகக் கொண்டிருப்பசையும் கூறியுள்ளார் :- 

1 இுஇில்முடித் தப் போர்த்த, இல்சல. ல்காலடைம் | 
பெருரூதாளர் ஏமம் Gp? «(andes Gm-#) 

4 Teo pw பள்ளியுள் | 

உடம்பின் உரைக்காம், உரையா ராவின் 
படம்புகு மிமீலச்சர் உழையராச. 77. (முல்லைப்: ௬௪-௬௯): 

இவ்வாறு, DT FG (LP BO, ஆயர்வசையுள்ள மக்கள், 

பண்டைக்காலத்தில் மேற்கொண்டிருந்த வாழ்க்கை முறை. 
களை எல்லாம், புலவா நப்பூதனார் ஈன்கு எடுத்துக்காட்டி 
ள்ளார். இவ்வாறு அவர் பாடிய முல்லைப்பாட்டு, பதினுப் 

யபாட்டினுள் உளள எல்லாப் பாட்டிலும் அடியளவால் 

மிகச்சிறித, ஏன், அளவாஜ், சிறியதாயிலும், பொருட்சிறப் 
பால், அவற்றோடு oun விளங்கும் உயர்புகழ்பெற்று. 
விளங்குகிற. .



௩ செயலூர் இளம்பொன் சாத்தன் கொற்றன் 
Gat பெயர் செல்லூர். இளம்பொன் சாத்தன்: 

- கொற்றன் என்றும், உறையூர் இனம்பொன் சாத்தன். 
கொற்றன் என்றும். எழுதப்பட்டது; இ, செயலூர். 
என்பதன் இடமறிய மாட்டாமையாலும், உறையூரில் ஓர்... 
இளம்பொன் வணிசனார் வாழ்ர்சமையாலும், ஏடு எழுத. 
யோர் செய்த பிழையாம், உறையூர் இளம்பொன் வணிக ' 
னாரைப் போன்றே, இவரும், மாற்றுக்குறைஈ்த. பொன் . 
வகைகளாகிய திஷிச்சிறை, சாதரூபம் இரண்டையும். . 
விற்கும் தொழில்மேற்கொண்டு வாழ்ந் தவராவர். பழம்: 
காலத்தில் மக்கள் பயிலவுழங்கிய பெயர்கள் கண்ணன்,.' 
Ever, கொற்றன், சாத்தன், பூதன். என்பனவாம்; இவற். 
அள். ஒன்றைத் சனிச்சுச் கொள்வதோடு, சாத்தன் 
கொற்றன் எனவும், கண்ணன் கொற்றன் எனவும் இரு. . பெயர்களை இணை த.௮ ஒருபெயராகவும் வழங்குவர். இவர்... 
பாடிய பாட்டு அகசாலூற்று மணிமிடை - பவளத்தில்.. 
வர்அள்ள ஒருசெய்புளே. 
- பொருள்தேடச் செல்லும்... தலைவர்கள், .' தரங்கள் 

மொழியும் ' தமிழ்வழங்கும் ' பெருகாட்டின். - “எல்லையைக். 
கடத்து சென்றும் பொருளீட்டிவருவர். என்றும், அவள்” 
களில் பெரும்பாலோர் அவ்வாறு கடந் அசெல்லும். எல்லை. - 
பாச விளங்கிய, தமிழ் சாட்டின் வடக்சே உள்ளதும், 
எருமை. நாடாண்ட . வடுகர். பெருமகனாகிய புல்லி என் 
பானுக்குரியதஅமாயெ அயிரியாறாம் என்றும் தமிழ் தால் 
கள் அறிவிக்கும். : செயலூர். இளம்பொன் வணிகராய: 
இவரும், வடக்சண் உள்ள அயிரியாற்றினையும், அக்கரைக் 
சண் மயில்கள் கொம்பின். ஒலிபோல் ஒலிக்கும் எனவும், 
அத்சசைய சேய்மைக் கண்ணதாய இடத்தைச் தலைவண். 
சடச்து சென்றுளான் என்றும் கூறுகின்றூர். 

| - கான மஞ்ஞைச் சமஞ்சூல் மாப்பெடை 
. இயிரியாற் டைகரை வயிரின் sr gyi 

் சாடிதம் தசன்றோர் நீடினர்.?? (அகம் : ௧௪௭)
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.. கோவூர் கிழார், மதுளை அளக்கர் ஞாழலார் மகனார் 
மள்ளனார் என்ற புலவர்களாலும், குளமுற்றதச்தாத்துஞ்சிய 
கிள்ளிவளவன் என்ற ௮ரசனாலும்,' தனக்கென வாழாப் 
பிறர்க்குரியாளன் பண்ணன்'' எனவும், **ப௫ிப்பிணி மருதி 
அவன்?” எனவும் பாராட்டப் பெற்ற. சிறுகுடி. கிழான் 
பண்ணனின், மாற்றுவேர்தர்களின் யானைப்படை அழியு 
மாறு வேலோச்சிப்பெலும் வெற்றிச் சிறப்பினையும் ௮வ 
னுக்குரிய காவிரியின் வடபால் அமைந்த சிறுகுடி 
யினையும், ஆங்கு வளர்ந்திருக்கும் ௮வன் மாவின் இறப் 
பினையும் தம் புலவர் பாராட்டியுள்ளரர்: 

“ெலன்வேல், 

இலைகிறம் பெயர ஓச்சி, மாற்ளோர் 

மலைமருள் யானை மண்டமர் ஒழித்த 

கழற்கால் பண்ணன் காவிரி வடலயின் 
நிழ.த்சயம் தழீஇய கெடுங்கால் மா? (அகம்: ௧௪௪).



௪.. மதுரை அறூவை வாணிகன் இளவேட்டனர் 
48 நுரையென விரிச்தறுண்பூவ் கலிங்க.ம்.?? 

 கோச்கு நுழைகல்லா. நுண்மை௰, பூச்சணிக்.து 

அவரி யன்ன ௮றுவை.'? 

் 11பாம்புரி யன்ன வடிவின ; சாம்பின் 
 கழைபடு சொலியின் இழையணி வாசா 

| geri சவிங்கம்.? . 

:புசைமூகர் சன்ன மா௫ில் ar aye... 

 புசைவிரிச் சன்ன பொங்கு pee.” 

“கொட்டைச் கரைய பட்டுடை? ட்ட 

5 தரலினும் மயிரினும் நு்ழைதாற் பட்டினும் . 

பால்வகை செரியாப் பன்னூ ஐடுச்சத்து 

கற.மடி. செறிச்த அற வை வீதி!” ட் 

£பட்டினும் மயிரினும் பருத்தி நூலினும் - 
எட்டும் நுண்வினைச் சாருகர் இருக்கை,?? 

: எசண்ணுமை சல்லர அண்ணால் கைவினை 

வண்ண அ௮.றுவையர் வளர்இசழ் மறுகு.?? . 
ve 

Wo peat upPPiin, ga apmasosripo மேற். 
'கொண்டார் வாழும் இருக்கை பற்றியும் பழந். தமிழ்ப் - 
பாடல்கள் அளிக்கும் பா.ராட்டிரைகள் இவை 7 மதுரையில், 
மாண்புற்ற அங்காடியில் அமர்க், இச்சுசைய போற்று தற் 
சூரிய அறுவை வாணிகம் மேற்கொண்டு . வாழ்ந்து 
'மேன்மையுற்றவர் புலவர் இளவேட்டனார். இவர் பெயர், 
மதுசை அறுவை வணிகளூர் இளவேட்டனார் என, ஊரும், 
தொழிலும் உணரவும், அவை உணரலாகர நிலையில் 
இளவேட்டனார் எனவும் ஏடுகளில் காணப்படும். ௬ 

பாண்டிய அரசர் பலர் வாழ்ர்ச மதுரையில் பிறகு 
வாழ்க் த, வ வரசர்களோடும், அவர்களால், பிற 
,தமிழரசர்களோடும்.. தொடர்புசொண்டிருக்க வேண்டிய 
புலவர் இளவேட்டனார், தாம் பாடிய பத்துக்கும் மே ற்பட்ட 
பாக்களில், ஒன்.றிலேலும், அவ் வர'சர்களுள்... ஒருவரை
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யாவது, : அவர்களுக்குரிய ஊர், மலை Qa pon pur aig 
குறித்தாரல்லர். தாம் பாடிய புறத்துறை தழுவிய பாட்டி. 
௮ம், உரைசால் கெடுக தகை ்? எனப் பெயர் அறிய 
மாட்டாச். சிற்றார்த் தலைவன் ஒருவனையே. குறிப்பிட் 
ள்ளார். 

சிற்றார் ஒன்றின் உரிமைகொண்ட பெருவீரன் 
. ஒருவன் இருந்தான் 5 wt சிற்றாரை அடுத்துள்ள 
பேரரசர்கள் பலரும், தம் பகையாசர்களால் உண்டாம் 
அயர்போக்கித் அணை புரிதற்கு அவனையே எ திர்கோக்தி' 
கிற்பர்; அவர்கள் அவ்வாறு எதிர்நோக்கி வந்து காத்துக் 
இிடப்பினும், அவர்க்குண்டாய அயரை எளிதில்,-போக்க 
வல்ல பேராற்றல் தின்பால் இருப்பதால், அவர்கள் 
துயரைப் பெரிதாக எண்ணா௮, தன்: வீடுநோக்கி வரு . 

இசந்அு கிற்பார்க்கு, அவர் வறுமை நீங்கும்வண்ணம் வாரி: 
வழங்குவதையே கருத்தாக மேற்கொண்டொழுகுவன் 3. 
அ.த்தகையான் காக்கும் அவ்வூரும், பாம்புகள் குடிவாமும் 
புற்றேபோல், பகைவர்களை ,நிலைகலங்கச்செய்யும் பெருவீரர் 
பலரை உள்ளடக்கியுளது என அப் பெருவீரனையும், அவ 
வீரன் apie ஊரினையும் பாராட்டியுள்ளார் : 

் அரவுறை புத்றத் தற்றே ; சாளும். 
புரவலர் புன்கண் Coréan gi, இரவலர்க்கு 

HGS ஈயும் வண்மை : 

உரைசால் நெடுச்சசை தம்பும் ஊரே.” (புறம்: ௩௨௯.) 

- .. மதுரையாம் மருதகிலத்.௪. ஊரினராய புலவர் 
இளவேட்டனார், ஐந்திணை வளங்களையும் கன்கு api 
பாடியுள்ளார் ; அவர். பாடிய அகத்துறைப் பாடல்கள் . 

பத்தில், ஐந்த குறிஞ்சித்திணைப் பொருளும்," இரண்டு 
முல்லைத்தணைப் பொருளும். எஞ்சிய பாக்கள் மூன்றினுள், 
ஒவ்வொன்று, எஞ்சிய திணைகளுள். ஒவ்வொரு இணைப் 
பொருளும் உணர கித்கின் றன. 

பெருமழை பெய்யச் poh és முல்லைக்கொடியில் 
மலர்ந்த மலரின். மணம். மணக்கும் பெருவழியில், ௮ம் 
மலரிடைச் தங்கிய. வண்டுகள் தேனுண்ட “திரியும் என
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முல்லைச் காட்டையும், அ௮ற்திக்காலத்தில் இடையர் ஊம். 
குழலினின் றும் எழுந்த அழூய இனிய இசை, அவ்வூரில் 
உள்ள வீடுகளின் கிலாழுற்றமெல்லாம் பரந்துசென்று 
இசைத்து இன்பஜூட்டும் முல்லைகிலத்து ஊரையும் அறிக்து 
மகிழ்ந் அள்ளார் : : 

68 வண்பெயற்கு அவிழ்த்த பைங்கொடி முல்லை 
sawp நெடுவழி ஊது வண்டு !* 

6 அர திக் கோவலர் அம்பணை இமிழ் இசை 
Ars வியலகத்து இயம்பும் 
நிரை ஙிலை ஞாயில் நெடுமதில் ஊர் ர | (அகம்: ௪௨௪ 

களிற்றிளைப் போரிட்டுத் தொலைத்த புலி, பெரிய 
மலைகளின் முழைஞ்சுகள் எல்லாம் எதிரொலிச்குமாறு: 
மூழங்கிதமுக, அவ்வொலிகேட்ட கானவர், .புலர உலர். 
இய தினையினை, நனைக்க வரும் மழையோடு. வரும் Qo Cup 
தின் ஒலி. எனச்சொண்டு, அ௮த்தினையினைக் கூட்டி எடுப் 
பர். எனக் குநிஞ்சிகிலத்தாசின் இயல்பினையும் குதித்து 
சென்றுளார்.: 

“பெருங்கல் விடரசம் Radu, இரும்புலி. 
களிறு தொலைத்து உரறும் கடியிடி, மழைசெத்துச் 
செந்தினை: உணங்கல் தொகுக்கும் . . 

இன்கல் யாணர்த்தம் உறைவின். ஊர்.” (sb: ௩௪௪) 

எருமை, பளில்குபோல் தெளிந்த... நீர்கிலையுட் 
புஞுச்னு,. ARE mee சலச்கிச் சேறாக்கிவிட்டு, ஆங்கு வளர்க் 
இருக்கும். ஆம்பல் இலைகளைச் Spear, Gaver மலர் 
களைத் இன்றும் கரையேறி, அக்கரைக்கண் உள்ள காஞ்சி 

மரத்தின். தாதுக்கள் . தன் உடலில் உதிர்க்க. பரக்க, 
வாயசைத்துக் கொண்டே கொட்டிலில் “வந்து அரும் என 
மருதகிலத்தின். வளமெலாம்: கோன்ற. வசைர்துள்ளார் ; 

மணிசண். டன்ன தணிசயம் தளங்க, 
இரும்பியன் ன்ன கருங்கோட்டு எருமை. 
ஆம்பல் மெல்லடை இழியக் குவளைக் 

- கூம்புவிடு பன்மலர் மாநீ.திக், கரைய. 
காஞ்சி நுண்தாது சர்ம்புறத்து உறைப்ப: .... 

. மெவ்கிடு கவுள: அல்குநிலை:புகுகரும்.!?.... (சம் Ge),
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பரதவர் குடிவக்த தர் இளைய மகள், சன்னோடு ஆடி. 

ம௫மும் ஆயத்தாரோடு சென்று, கடற்கரைக்கண் உள்ள 

மணலில் வீடுகட்டி, அம்மணலில் உதிர்ந்து . இடக்கும். 

புன்னையின் பொன்னிற மகரந்தத் தூள்களைப் போன்னே 
போல் போற்றிக் கொணர்ந்து அவ்வில்லுள் இருந்து 

இல்லறமாற்றும் இன்பவிளையாட்டினை மேற்கொள்வள் 

. என நெய்தல்கில நீர்மையினை விளக்கினார் : 

குறுமகள் ட் 
விளையாட்டு ஆயமொடு வெண்மணல் உதிர்த்த 
புன்னை நுண்தாது பொன்னின் கொண்டு 
மனை புறம் தரும்.” (அ௮சம்:௨௩0.)- 

பெருமழை பெய்யக் கண்டறியாதது ; கற்கள் 

நிறைந்த குழிகளில் கடைக்கும் கலங்கிய நீரையே உடை. 

US; GAN உணவும் இல்லாதது ; துவராடையும், எய்- 

தாரைகத் தப்பாது அழிக்கவல்ல வில்லையும் உடைய ஆறலை: 
கள்வர், கொள்ளையடிக்கும் குறியோடு, அவ்வழி வருவாரசை 

எதிர்நோக்கி கிற்கும் இடும்பை உடைய௫ எனப் பாலையின்: 

பொல்லாங்கனையும் பசர்க்துள்ளார் :.. 

சல்லுடைப் படுவில் கலுழி தந்து 
 நிறைபெய லதியாச் குறைக்கூ ணல்வில். 

. ._.துவர்செய் ஆடைச் செர்கொடை மறவர். 
-தர்பார்த்து அல்கும் ௮அஞ்சுவரு.நெறி.!? (op: am) 

-ந.ம் தலைவன், ஒளிவிடும் சன்கை வேல் செல்லும் வழி” 

௮.திர்தகாட்ட, தனியே, பனியின் கொடுமையினையும் அஞ். 

சாத, காட்டு மல்லிகையும்,  கூ.களமும். கலர், கட்டிய 

கண்ணியின் மணம் எங்கும் பரவ வர்.த, மிளகுக்கொடி 

படர்ச்த மலைகளின் மருங்கே யுள்ள ஈம் இறுகுடிலுள் 

் ுழைந்தானாக; தோற்றத்தால். முருகனேபோல் இருத் 
தலின், ஈம். அன்னை அவனை முருகனே என. எண்ணிப் 

புகழ்க் த, தனையும்... நீரும் தந்த. - வழிபடவோளாயினள் 

எனத் தலைமகள் கூறினாள் என அவர் கூறுவம், .... 

பழின்னொளிர் எஃகம் சென்னெறி விளக்கத். 
“சணியன். வரது, பணியலை மூனியாண், — 

கிறிழி மருக்கின் ஆரிடத் தமன்...
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குளவியொடு மிடைக்தி கூசளங் சண்ணி 
அசையா நாற்றம் ௮சைவஸி பக.ரத் 
அசல் சண்ணிய கறியிவர் படப்பைக் 
குறியிறைச் குரம்பைசம் மனைவயிற் புகுதரும். 
மெய்ம்மலி உவகையண் ; அக்கிலை சண்டு 
மூருசென உணர்கீது முகமன் கூறி 
உ௫௮௪ செக். தினை நீரொடு உய் 

செடுடேட் பரவும் அன்னை ; அன்னோ இ ; 
என்னாவஅ சொல் தானே, 2 (அகம் :௨௪௨,) 

தோழி 1] ஒறாகாள் நான் . தெருவில் : கின்றுசொண் 
ஆருர்சேன் ; அப்போது, ஈம் தலைவற்குப் ப்அப்புஅப் - 
பெண்களை உறவாக்கி வைப்பதே சொழிலாகக் கொண்ட 
பாணன், அவ்வழியே வக gi கொண்டிருந்தான் ;. இடீரென 
ஒரு . கொல்லேறு: அவளைச். தாக்கிற்று; .அ௮தசண்டு. 
அஞ்சிய அவன், சன் கையில் உள்ள யாழையும் ஆங்கேயே 
'போட்டுவிட்டு விரைய வர். நம் வீட்டி னுட் Sts. 
கொண்டான் ; அவனுக்கு நேர்ந்த. கண்டு மகிழ்க்க யான்... 
அம்மகிழ்ச்சியை மறைத்துக்கொண்டு அவன் முன்சென்று . 
ஜய! உங்கள் வீடு இது அல்ல; ௮? என்று கூறினே' 
னாக, அஞ்சிய அவன், மெய்ம்மதகஅ, தன்னையும் என்னை 
யும் மாறிமாறிப் பார்த்துத் தொழுது கின்றான்; அந்தக் 
காட்சியை . நினை கொண்டால் ஈகையுண்டாகிற அ 7? 
orem தலைமகள் ஒருத்தி உரைத்தாள் என: அவர் கூறு 
வதும் நகைச்சுவை. பயந்து விற்றல் காண்சு ; 

எககையான்றே தோழி ! நெருநல்... 
Seaver spor Dar srt gsc - 
வதுவை சாளணிப் புதுவோர்ப் புணரிய | 
பரிவொடு வருஉம் பாணன், தெருவில் 

-புணிர் np ure gers eae, யாழ்இட்டு 
எம்மனைப் புகுதத்தோனே 5 அதுகண்டு . 

 மெய்ம்மலி உவகை மறையிளென், எதிர்சென்று 
'இம்மனை அன்று ;.௮& ௫, உம்மனை ; ; என்ற. 
என்னும் தன்னும் கோக். 
மம்மர் கெஞ்சினோன் தொழுஅ நின்றதுவே ன் 

(yeas : ௫௭. )
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ஐம்பெருங் காப்பியங்களுள். ஒன்றாகிய செஞ்சை 
அள்ளும் சிலப்பதிகாரம் தோன்றத் அணை பிக் தவரும், 
மணிமேகலை துறவினைத் தோற்றுவித்தவருமாய புலவர், 
மதுரைக் கூலவாணிகன் € த்தல்ச் சா.த்தனாசாவர், எத் 
தலைச் சாத்தனார், கடைச்சங்கப்புலவர்களுள், Bae rr, 
கபிலர், பரணர் போன்ற பெரும் புலவர்களோடு ௨ ஒருங்கு. 
வைத்து . எண்ணத்தக்க உயர்பெரும் புலமைய/டையவ 
சர்வர். இவர் பெயர் சாத்தனார் எனவும், சித்தலைச் 
சாத்தனார் எனவும், கூலவாணிகன் சாத்தனார் எனவும், 
மதுரைக் கூலவாணிகன். Ps sl சாத்தனார். எனவும். 

- வழங்கப்பெறும். 

Sis என்பன, செந்தலை, கழாத்தலை வடதலை, 
குழித்தலை என்பனபோல, ஓர் ஊர், சீத்தலை என்ற 
பெயருடையதோர். ளர், மலைசாட்டில் உளஅ ; அவ்வூரில் 
உள்ள ஐயனாரை, அ௮ர்சாட்டு. மச்சள் சாத்தனார் என்றே 
இன்றும் அஜறைப்பர்; இவரும் அவவூரின.ரா.தலின், சீத்தலைச் 
சாத்தனார் எனப். பெயரிடப்பட்டனர் என்பர் சிலர். இலர். 
இவர் பிறந்த. eg st, திருச்சி. மாவட்டத்தில், பெருமளூர் 
வட்டத்தில் உள்ள ச.த் தலையே ; பெருஞ். சாத்தனார்..பேரி - 
சாத்தனார். என்ற. புலவர்களின் : வேறு. பிரித்து அதிதற் 
பொருட்டு. இவர் . இத்தலைச் . சாத்சனார். எனப்பட்டார் 

. என்பர், இவர், சத். தலையில் ‘SD pi ga, சாத்தனார். னப் 
பெயரிடப்பெற்று வாழ்ந், மதுரை போந்து, ஆங்கே, 

நெல்லகிச, : புல்லரிசி, வரசூ, இனை, சாமை, .. சோளம், 
தோரை, "மூங்கில் கெல் முதலாய: எண்வகைச். கூலங்களை 

| விற்கும்: வாணிபத் தொழில் மேற்கொண்டு வாழ்ச்சமை ட 
யால், மதுரைச் கூலவாணிகன் இத்தலைச் சாத்தனார் .என' 
அழைக்கப்பட்டார்... ் 

| Bai, புலவர் an dG see: தமிழ்ச் சங்கத்தில். Sy oi 
கேற்றுவித்தற். பொருட்டு வரும். நூல்களில். ' பிழைகள்
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கரணப்படுத்ே சாறும், சொற் பொருளாராய்ச்சியில் வல்ல 
ரய சாத்தனார், குற்றம் கிறைந்த- பாச்சளைப் பாடிவர்த 
புலவர்களைக் குறைகூற, இத்தகைய பிழைமலிச்ச பாக் 
களையும் கேட்க வேண்டி வந்ததே : எனவருந்இ, தமது 
சையில் உள்ள எழுத்தர்ணியால் தம் தலையில் தாமே குத்திக் 
கொள்வர். அவவாறு குத்திக்கொள்வசால், அவர் தலை 
புண்பட்டு எப்போதும் ip @ காண்டிருந்த. அதனால் 
-அக்காலத்தார்,_ இவரைச் சிழ்த்தலைச் சாத்தனார் என்று 
அழைத்துப் பாராட்டி வ்சனர். பிழையிலாப் பெரு லாம் 
வள்ளுவர் முப்பால்க். கேட்ட பின்னர், அவர் தலைநோய் 
தர்ச்கது. என்றாலும், அவருக்கு இட்டபெயர் அழியாது 
வழக்குவ தாயிற்று என்று அவர் பெயர்க்சாம் சதையொன் 
Ops கூறுவாரும் உளர், அுக்சதை கூறுவார், தமக்கு . 
ஆதாரமாக, 

: சிர்இரீர்ச் கண்டம் தெறிசுக்குத் தேனளாய். - 
மோர்தபின் யார்க்கும் தலைக்குத்இல் - சார்இ 
மலைக்குக்து மால்யானை வள்ளுவர்மும்: பாலால் 

தலக்குக்தித் தீர்வு சாத்தற்கு.* 
(இருவள்ளுவ மாலை : கக) 

எனத். - இருவ்ள்ளூவர்.. மாலையில், சாத்தனாரின். சமகாலப். 
புலவராக மருத்துவன் தாமோதரனார் பாடியுள்ள செய் 
புளையும் சாட்டுவர். “இயற்பெயர் சனைப்பெயர்.?” என். 
தொல்காப்பியம் பெயரியற் சூத்திரத்திற்கு உரை எழுதிய 
gatas இளம பூரணனார், ஃ சஇனைமூதற் பெயரரவன ; 
சத்தலைச் சாத்தன், கொடும்புற மருதி எனச் சனைப்பெய 
(Or கொடர்ச்துவரும் முதற்பெயர் '” என. எழுதியிருப் 
பதைத் துணையாகக் கொண்டு, திருவள்ளுவமாலைச் செய் 
யுளைச் அனை ச்கொண்டார் கூறும் கதையினை. உன்தி. 
“செய்வாரும் உள:ர்.! nae , 

குற்றம் செய்தவன் இறைவனோ மாயினும், குத்தம். 
குற்றமே. என அஞ்சாது கட்றவல்ல Bae on வாழ்ந்த. 
| அலில்க்ச்கத்தில் அவசோடு. ஒப்ப. வாழும். ஒரு. புலவர்,
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பிறர். பாட்டில் பிழைகண்ட வழி, இத்தகைய முறையினைக் 
அசைச்சொண்டிருர்கார். எனல். பொருர்தாது sor Quo, 

்- திருவள்ளுவ மாலையில்: வக்துள்ள செய்யுட்களைச் சங்கப் 
புலவர்கள் பாடினார்கள் என்பதை எல்லோரும் ஒப்புக் 
'கொள்வதிலர் ஆதலாலும், சீத்தலைச் சாத்தனார், சீழ்படிக்த 
தலையினராவர் என்ற கதையெழுந்த பல்லாண்டு கழித்து 
வாழ்ந்த. இளம்பூரணனார், கூறியனவற்றை, . ௮க்கைக்கு 
தகாரமாகக் கொள்வது நன்றன்று அசலாலும், அவர் 
பெயர் குறித்துக்கூறும் இக்சகதையினை உண்மையென 
எவரும் ஏற்றுச் கொள்ளார். ப ன 

விருப்பு வெறுப்பற்ற சேரமுனியாகிய இளங்கோவடி 
கள், சீத்தலைச் சாத்தனாரைத் * சண்டமிழ்ச் சாத்தன்,” 
“: தண்டமிழாசாரன் சாத்தன்,' நன்னூற் புலவன் ”” என் 
றெல்லாம் பாராட்டிக் கூறுவர் எனின், இவரின் பெருமை 
யினைப் பிறர் கூறக்கேட்டல் வேண்டுமேர? | 

மலைவளம், சாணச்சென்ற செங்குட்டுவன், பேராத் . 
தங்கசையில் தங்கி யிருக்கானாக, அப்போ குறவர் இலர் 
தோன்றி, கண்ண), சணவனோடு விண்ணுலகம் Yeats 
சாட்குயைச் sri sem_eraga ya aenrnae கின்றனர். 

னவர் கூறியன கேட்டு வியக்று கிற்கும் செக்குட்டுவன் 
பால், அவனோட . மலைவளம் காணச்சென்ற - சாத்தனார், 
“கண்ணகியின். வரலாறு உரைத்து, அச்சண்ண்டு தவி. 
யார்க்குக் சோயில் கட்டச் அணை புரிக்து பெருமையு ற்மூர்.் 

. கண்ணடி கல்லால்ஆய கோயிலுள். அமர்தலைக். காண்ப 
தோடு உள்ளம் ௮அமைதிகொள்ளாத சர்த்தனார், அவளைச் 
சொல்லால்ஆய கோயிலுள் வைத்து. வழிபடவும் ஒசை 
கொண்டார்... |. அப்ப ர ரர. 

.. குறவர்களை. உடனழைத்துக்கொண்டு, குணவாயிற் 
கோட்டத்தில் ௮ரசு அறர்திருக்கும் இளங்கோவடிகள்பால் 
'சென்றார்; : குறவர்கள். தாம் கண்ட .-சாட்சியினை அவ... 
சிடமாம் கூறினர்; அவர் உரைச் தன கேட்ட. அடி களுக்குக் 
கோவலன் வரலாறு அனைத்தினையும் விளங்க வரைத்தார்;
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.கண்ண$யார்க்கு உற்ற சடுந்தூயர்க்காரணம், அவள்: 

முன்னை வினையே என மதுரளைமா தெய்வம், ௮க்கண்ண௫ 

யார்க்கு எடுச்துரைத்ததை, வெள்ளியம்பலத்தே இருந்த 
தாம் நேரிற் கேட்டதாகவும் கூறினார். ௮வள் வரலாறு 
கேட்டு வியக்்ச அடிகளார், அவ்வ.ரலாற்றினை ஒரு நூலாக: 

ஆக்கிப் பாராட்டுதல் வேண்டும் என்று விரும்பினாராக, 
இவ்வரலாறு, மூவேந்தர் காட்டினும் நிகழ்ச்தது; மூவர்க்கும் 
உரிய; ஆதலின் அடிகள் “நீரே அத்தகையதொரு மூலை 
ஆக்குக” என்று வேண்டிக்கொண்டார்; அவரும் Bar 
வாறே இலப்பதிகாரம் என்னும் பெயரால், பாட்டைச் 
செய்யுளொன்றை எழுதி, ௮ர்.நால். எழுதக் காரணமாய 
கூலவாணிகன் சாத்தனார் தலைமையில் அ.ரங்கேற்றமும் 
செய்து முடித்தார். சாத்தனார். சண்ட கனவும் நனவா 

ற்று; கண்ணகி சொல்லாலாய சோயிலுள். அமர்ந்து 
அழியா கிலையுற்றாள். 

கண்ணகிக்குச் கோயிலும், காவியமும் தோன்றத் 
துணை புரிந்த சாத்தனார் செயலை இளங்கோவடிகள் தம் 
முடைய காவியத்தில் வைத்தப் போற்றியுள்ளார். 

எமண்களி செடுவேல் மன்ன்வற் சண்டு 
-சண்களி மயச்கத்துக். காதலோ டிருச்ச 

som மாசான் சாத்தன் @)co gen rs Gi.” 

(Got, உடு: ௪௪௪ 

6 அவனுமை இருந்த தண்டமிழ்ச் சாத்தன் 
யானறி குனன் ௮௮ பட்டதன் அரைப்போன் 

oes senses ககல ககக க ககக சக வடக மதுரை மூசார்ச் 

'கொன்றையம் சடைமுடி. மன் றப், பொதியிலில் 

வெள்ளியம் பலத்து சள்ளிருட் SBC se a 

'கோட்டமில் கட்டுரை 'சேட்டனன் யான் என, 

dana rredaces வசத வந்த படம் கலகல bene sa ttelemanye pines 
சிலப்பதி சார டா மென்னும். பெயரால்... 

நாட்டுதும். wy Lor ft பாட்டுடைச் செய்யுள்௪ன F
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மூடிசெழு வேந்தர் மூவர்ச்கும் உரியது 

- அடிகள் சீரே அருளுக; என்றாற்கு 

See Meee ee WOM ORB eed ene A OTe Eee 

உலை யிடையிட்ட பாட்டுடைச் செய்யுள் 

உரைசரல் அடிகள் அருள, மதுவைக் 

கல வாணிகன் சாத்தன் கேட்டனன்.!*. (இலம்: ப.இசம்) 

கண்ணகி வரலாற்றைச் கிலப்பதஇகாரம் ஏன்ற பெய 
சால் ஒரு சாவியமாக்கிச் சாத்தனார் தலைமையில் அரன் 
கேற்றினாராச, சாத்சனார், அவ்வசலா ற்றின் பிற்பகுதிகளை 
மணிமேகலை என்ற பெயரால் : ஒரு காவியமாக்இ 
இளங்கோவடிகள் தலைமையில் அரச்கேற்றி முடி தீதார். 

*'இளங்கோ.வேந்தன் அருவிக் கேட்ப 

வளங்கெழு கூல வாணிகன் சாத்தன் 
மாவண் தமிழ்த் திற மணிமேகலை அறவு ன ட 
ஆறைம் பாட்டினுள் அறியவைத் தனன்?? (மணி: பதிகம்) 

... , மஅன்ரக் கூலவாணிகன் சித்தலைச் சாத்தனார், சத்திர 
UTIL FBG அஞ்சிய சன்மாறன் என்ற பாண்டிய மன்னன் 
ஒருவனின் ஆசம். விளங்கும் அழகிய மார்பு, முழக்தரள் 
வரை கீண்டு தொங்கும் சைகள் ஆகிய புறஅறரகுகளையும், . 

- என்றும் பொய்பேடு ௮சியா அவன் அச௮ழுகிளையும், பசை 
வரை, இருளை அழித்து இல்லையாக்கும் ஞாயிழேபோல், 
பாஜ்செய்யும் அற்றலையம், சண்ணொளி பரப்பி இன்பம் 
ஊட்டும் தில்களேபோல், இரவலர்க்கு இன்னருள் சுரர் 
அளிக்கும் அன்பிளையும் எடுத்துக் கூறிப் பாசாட்டி 
யுள்ளார்: ட ன க ன ரர 

“ ஆசம். தாழ்ர்த அணி௫ளெர் மார்பின் . 
,சாள்தோய் தடச்கைத் தமைமாண். ௮மு.இ ! 
வல்லை மண்ற நீசயக்து அளித்தல் ; 

 தேற்ருய் பெரும! பொய்யே. என்றும். 
-. தாய்சனெம். சவிரர ௮) அடலூர்பு. எழுசரும் 
ஞாயிறு அனையை நின் பசைவர்க்கு 5. ் ர ரூ 

...... தில்கள் அனையை எம்ம லோர்க்சே.!.. . (புறம்: @a,} 
@. yd . ன
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களவொழுக்கமே விரும்பும் தலைமகன், தன்வீட்டின் 
அருகில் வந்துளான் என்பதை அறிந்தாள் தோழி; 
அன்னை காவல் முதலியவற்றால் தலைவனைக் காணமாட். 
டாமையால் தலைவி ஈலம் சிதைந்து அன்பு௮ வதையும், 

அவள் கலங்குறைக்தது கண்டு அவ்வூர்ப் பெண்கள் அலர் 
கூறித் திரிவதையும், ஊராரும், உறவினரும் அவ் வலர் 

- கேட்டுத் தயிலாதிருப்பதையும், ஊர் அயிலா திருப்பதால் 
இன்றும் தலைமகனைக் காண இயலாமல் ahs grave sib, 
இக்கிலை மேலும் நீண்டால் தலைமகள் gut Quin ep gs 
இறச்தல் உறுதி; ஆகவே, வசைச்அுசொள்வதே ஈலமாம் 

என்பதையும் ௮வன். ௮தியக் கூற விரும்பினாள், இவற்றை 
இவ்வாறே கூறுதல் பண்பன்னு என உணாக்சாள் ? 

உடனே, 4 தோழி! மலைராட்டானாகிய தலைவனால் நாம் 
கலனிழர்தோம் ; அசனால் உண்டாய அயரசால் உறங்காது 

விழித் திருக்கிறோம். இவ ஐ வூராரும். நம்மைப்போல் உறவ 
காது விழித்திருக்கின்றனசே ! அவர்களுக்கு என்ன அயர் 
வந்துவிட்டது 1. அவர்கள் எதை இழர்துவிட்டனர் ? 
கலன் இமபர்து, அலர்கூறல் 21658 உறங்கா திருக்கும் 
கம்மைப்போல் ஏன் இவர்களும் உறங்கா திருக்கின் றனர் p? 
என்று கூறித் தான் கருதியன எல்லாம் சோன்றச் 
செய்தாள். தோழியின் Quo Curses செயலாற்றும் 

இவ அறிவு விளங்கப் பாடியுள்ளார் சாத்தனார் : 

! சல்லக வெற்பன் சொல்லில் தேறி 
யாம் எம்ஈலன் இழக்தனமே; யாசித்து 

அலர்வாய்ப் பெண் டர் ௮ம்பலொ டொ ன்றிப் 

புரையில் தீமொழி பயிற்றிய உரையெடுத்து 

ஆனாச் செளவைத் தாகக் 

தான். என் இழர்தது: இவ்அழுல்கல் ஊரே வ (கற்: ௨௯) 

பொருள் கருதிப் பிசிர் அசென்ற சலைமகன், விரை வில் 
4£ண்டு வந்திலன் ; ௮வன் வாராமையால். வருத்தம் மிகக் 
கொண்டாள். தலைவி; தலைவன். ஈபமாட்டு. அன்பிலன் 
சான்றெல்லாம் கூறித். துய/கொள்ளலாயினள் ;. அவள்
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அயர்கண்ட ௮வள் தோழி, “தோழி! தலைவர் கின்மாட்டு 
கிறையருளுடையவர் 7 ஆதலின் நில்லாது . வருவர் ; 
வருக்தாது வாழ்க,” என்று கூறி Yi. Saori aor ar, 
அவ்வாறு கூறும் கோழியைப் பார்ச்து, “தோழி! 
இயலுவதை இயலும் எனக் கூறி ஈதலும், இயலாத 
தொன்றை, ௮தா இயலாது எனக் கூறி மறுத்துவிடலும் 
ஆண்மையும் அருளும் உடையார் செயலாம்; இயலாத 
இதான்றை இயலும எனக் கூறி ஏமாற்றவும், இயலுவதை 
இயலாது எனக்கூறி மறுத்தலும் இரப்போர்க்கும் ன்பம் 

தரும்; அவர் புகழைபும். கெசிக்கும் என்ப; இதை யறிர் 
தவர் ஈம் தல்வர்: தம்பால் வந்து : பொருள் இல்லேன் £ 
என்று கூறி இரச்து நிற்பார்க்குக் தம்மால் இயலுவதை 
இயலா எனக்கூறி மறுப்பதை ஏற்காக உள்ளமுடையவர்: 
கம் தலைவர்; ஆகலின் அவர் பொருள்சேர்த்தல் கருதிப் 
பிரிந்து சென்றுளார்; இதனால் ஈம் தலைவர்க்கு நம்மைச்: 
காட்டினும் பொருளின் மீத மிகுதியும் காதல் உண்டு ; 
இஅ௫ உண்மையாகவும், 8, காதலர்க்கு ஈம்பால் அன்பு 
'கொண்டிருப்பதிலே2ப மிகுதியும் காதலாம் என்று 
கூறுகன்றனை ”” என்று, அவள் கூறுவன கேட்டும் அயர் 
.தஇராதாள்போல் கூறி, “தோழி! அவர் பிரிர் சென்றது 
'பொருள்கருதி ;. அப்பொருள் உண்டானால்தான்.. அவர் 
புசழோமி வாழுதல் இயலும் ; அவர் “அவ்வாறு புகழ் 
மகாண்டு வாழ்வதை விரும்புவதே என்கோக்கம் ; ஆதலின், 
அவர் பொருள்மேல் கர தலரா தலை யானும் விரும்பு 
கின்றேன்; அதனால், என்பால் காதல் குறைவதையும் 

யான் பொருட்படுத்ே தன்) உண்மை இவ்வாருசகவும், என்னை 
ஆற்றுவதற்காக, “அவர்க்கு சின்னி_த் திலேயே காதல் 
உண்டு' என ஏன் பொய் கூறுகின்றனை”. என்று sor 

உள்ளத்தின் உண் மைகிலையினை உணர்த்தினாள். 

பெண்ணினம் கொள்ளவேண்டிய உள்ளமும், அவர் 
பெந்திருக்க வேண்டிய - அறிவும் . இவையென விளக்கும் 
எண்ண மூடையராய் மேற்கூறிய கூற்றமைக்க செய்யுளைப் 
பாடியுள்ளார் சாத்தனார் :..
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₹ இல்லோர்ச்கு இல்என்று இயைவது கரத்தல் 

வல்லா நெஞ்சம் வலிப்ப, ஈம்மினும், 

பொருளே காதலர் காதல் : 

அருளே காதலர் என்றி நீயே ?? ்- (அகம்; ௫-௩ 

ஈஇிழவி சிலையே விளையிட த். உரையார் ; வென்றிக் 
காலத்து விளங்கிக் தோன்றும்” என்ப; வினைமுடித்த 
நின்ற தலைமகன், தான் குதித்துவர்த பருவம் வந்து 
விட்டது; தன் வருசை காணா வருந்துவாள் தலைவி 
என்றெல்லாம் எண்ணி விரைந்து வீடுசெல்ல விரும்புவன்;. 

அத்தகைய ஆர்வத்தால். அடிக்கும் சலைவன், உள்ளம் 
போல் உற்றுழி உதவும் குதிரைகள் உடையனாசவும், 
தலைவியைக் காணவேண்டும் என்ற உள்ள தஅடிப்பால், 
இயல்பாகவே விரைந்து செல்லும் தன் குதிரையினை 
மேலும் விரைந்து ஓட்ட விரும்புவான் ; அதனால், ௮வன் 

இண்டா வைமுள் தீண்டவும் அஞ்சான். அக். துணை விசை 
வோடு வீடுசெல்லும் போதும் ௮வன் : உள்ளம் அுறக்கழி 
வுடையன செய்யச் அணியா; அருள் அல்லன செய் 
யரன் அவன் ; ௮த்ககைய பண்பட்ட. பெருந்தசையாவன் 
apo Os தலைமகன், ப 

| Qs sensu தலைவன் ஒருவனின் உயரிய: உள்ளத்தைப்: 
புலவர்: சாத்தனார் ஈன்கு உணர்ர்து பாராட்டியுள்ளார். 
ஒரு தலைவன், தன்வினை. மும: ச்துக்கொண்டு. விசைக்கு வீடு 

நோக்கி வருகின்றான் ; இடை வழியில், ஆண்மான் ஒன் 
இம், பெண்மான் ஒன்னும் Fog களித் த. உலாவுவதைக் 

“கண்டான்; இத்தகைய காட்டுகள், ௮வன் உள்ளத்தில்: 
காதல் நினை விளை எழுப்பி, மேலும் விரைவாகத் தண்டும் ; ல 

"இனால், இத்தலைவன் உள்ளம் பண்பட்ட. உளளம்: அத 
லின் அவ்வுள்ளம் வேறு: ஒன்றை. எண்ணலாயித்து ; ; 
dass gGea gi C afer ஒலியும், அத்தேரை விரைந்து: 
இழுத்தோடும் குதிரைகள் எழுப்பும் ஒலியும், ஒன்று கூடி. 
வாழும் அம்மா னின த்தின்: காதில் : விழின், அவை. அஞ்சு 

ஓடும்; அலை அவ்வாறு ஒடி விடின் அவற்றின் கூட்டெவு.. | 

pbs இந்த. எண்ணம் அவன் உள்ள த்தில்: oT Ops Sa;
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HBA PH! அவள் அருள் உள்ளம்; விரை ௮ ஒட்டிச் 

செல்லம் பாகனை அழைச்தான் ; *பாக ! தாற்றுக்கோலைக் 

BC pGur® ; தேரை மெல்ல ஒட்டு ; குதிரை கரற்குளம் 
பொலியோ, தேராழியின் ஒலியோ கேட்டல் கூடாது, 
என்று கட்டளையிட்டான் ; பிறர் நலம் பேணத் தன் நலம் 
மறக்க அ.த்தலைவனின் மாண்புதான் என்னே! அ௮.த்சகைய 
தலைவனை ஈம் முன் நித்தி அறவழிகாட்டும். சாத்தனாரின் 

அருள் உள்ளந்தான் என்னே 

“ag gt ute வயங்குதொழித் சவிமாத் 
தாத் தாளிணை மெல்ல வொதுங்க 

இடி௰றச்து ஏமதி வலவ 1......ஃ2 வ 

கல் ..இரிமருப்பு ஏற்றொடு 

மணக்கால் “ghar காமர் புணர்நிலை 

சுடுமான் தேரொலி கேட்பின், 

ஈடுசாட் கூட்டம் அகலும் உண்டே 7? (கம்: ௧௧.௪) 

. சாத்தனூர் இயற்றிய பாச்கள்,: அககானூறு, புத 
கானூறு,  ஈற்றிணை, கு௮க்தொகையாகிய அால்களுள் 
இடம் பெற்றுள்ளன ஆயினும், அவர்க்குப் பெயரும், புச 

ழும் பெற்றுச் தந்தது, அவர் இயற்றிய மணிமேகலை 
சான்ற காப்பியமேயாம். மணிமேகலையின் மாண்பினை 

- எழுதி அறிவித்தல் எவரானும் இயலாது; எவரும் அறிந்த: 
சொற்கள் 7 எழுவாயும், பயனிலையும் எங்கே.என்ன  சேடிக் 
காணும் (இடர் அளிச்காச் சின்னஞ்சிறு சொற்றொடர் ; 

- ரிய கருத்துக்களை எளிதிற்றெரிவிக்கும் இயற்கை முறை; 
. இயற்கைச் சாட்டுகளை இன்பம் சொட்டச் சொட்டச் காட் 
“டும் சொல்லோவியம் ;: ௮றகெறி அறியாரையும், sone 
அறி பெரியாராக்கும் பெருமை ; சால் பெருநூல். இத்தகைய ப 
மிய நூலினை ஆக்கித;கந்ச ௮றிஞரேறு சத தலைச் சாத்த 
ஞரின் அறிவின் திறத்தை அதிஈ்து மழ அர்நாலுள் சிற். 
அல பகுதிகளைக் காட்டிச் செல்கின்றேன். oo 

இயற்கைக்: காட்கெளைச். சாத்தனார் ஈன்கு உணர்ந், 
உணர்ந்த தம். உணர்ச்சியினை - அவ்வாறே உருவாக்கம். தர்
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ளார், அம்பி குழல்ஊத, வண்டு யாழ் இசைக்க, மயில் 
ஆட். மர்திசாணும் சாட்சியினைச் சண்கொளாக் காட்ச 
யாகக் காட்டியுள்ளார். 

'குழலிசை தும்பி சொளுத்திச் சாட்ட, 

மழலை வண்டினம் சல்லியாழ் செய்ய, 

வெயில் நுழைபு அறியாக் குயில் நுழை பொதும்பர் 
மயிலாட.ங்கில் மந்தி காண்பன காண்,?? (மணி. ௪: ௩-௪] 

ஊரில் விழா நிகழ்முறை குறித்துத் சமிழா்கள் மேற் 
கொண்டிருக்க வழக்கம் விளங்க, விழாவழறைதல் ; விழா 
வனற தல் கேட்ட மக்கள் தங்கள் வீட்டையும், வீதியையும்: 
அணிசெய்தல், _அதிஞர்கூடி ஆராய்ச்சி மேற்கொள்ளுதல், 
விழா நிகழ் வீதியில் காணும் சளிமசன் காட்சி, மைய 
௮ற்ற மகன் மட்டி, பேடிக் கோலத்துப் பேடிச்காட்2 
ஆூயெவற்றை அங்காங்கே எடுத்துக் காட்டும் திறம் இம் 
பூதூட்டும் இயல்பிந்றாகும். 

புலவர் சாச்சனார், எந்தப். "பொருளைச். கூ றவிரும் 
பினும், அதை விளங்க. உரைக்கும் இயல்பின ராவர் :. | 

serena கரவலும், குடியிற் காவலும் - 

"தன்னுறு சணவன் சாவுறிற் சாவலும் 

'நிறையிய் காத்துப் பிறர்பிறர்ச் சாணாதூ — 

கொண்டோ னல்ல தெய்வமும் பேளுப்: 

பெண்டிர் ??' - (மணி, ௪௮: ௯௬௮-௧0௨). 

எனப் பெருக்குடி வக்த மகனிர்தம் இயல்பிளையும், | 

தாடவர் சாண ஈல்லரங் சேறி. 

ஆடலும், பாடலும், அழகும் காட்டிச் 
சுருப்புசாண், கருப்புவில், அருப்புச்சணை: தூவச் 
செருச்சயல் கெடுங்கண் சுருக்குவலைப் படுத்துக் 

கண்டோர் கெள்சம் சொண்டு அசம்புக்குப் 

பண்தேர் மொழியிற் பயன்பல வாங்க... 
வண்டிய துறக்கும் கொண்டி. மகளிர் ?? 

| (wool. 6 9 608-8) 

எனப்: ப் பரத்தையரின் பழிகிறை வாழ்வினையும்,
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* சாதலர் இறப்பின் சனையெறி பொத்தி 
ஜா துலைச் குருகின் உயிர்த்தகத் தடங்கா அ. 

இன்னுயிர் ஈவா; ஈயா ராயின், 

சன் னீர்ப் பொய்கையின் ஈளியெரி புகுவர்; 

சளியெரி புசா௮ ராபின், அன்பரோடு 
உடனுறை வாழ்க்கைச்கு சோற்றுடம் படுவர் 
பத்தினிப் பெண்டிர்?! (மணி, ௨: ௪௫௪௨-௮ 

எனக் கைம்பெண்களின் கண்கலக்கும் காட்சியினையும் 
எத்துணைத் தெளிவாக எடுத்துரைத்துள்ளார் என்பதை: 
உணருங்கள். ட்ட 

சாத்சனார், தாம் கூற எடுத்துக்கொண்ட பொருள்களை 
மிகமிச எளிய முறையில், எவரும் ஏற்றுக்கொள்ளும் 
வகையில் எடுத்துரைக்கும் ஆற்றல் உடையவராவர். இறக் 
தார் பிறவார் எனபதை விளக்சுவக்த ஆசிரியர், தன் உயிர் 
கொண்டு, இறர்த தன் மசன் உயிர் வேண்டும் தாய் ருள் 
தியை இூகாட்டிற்கு ௮ழைக்துச் சென்று, ஆங்கு இறக் 
தார்க்கு எழுப்பிய ஈகெற்களைக் காட்டிவிட்டு, * காயே, 
உலகில் மன்னவராய் வாழ்ர்து இறக்தார்க்குத் தம் உயிர் 
கொடுத்து. அவர் உயிர்வாங்க ஆட்கள் இல்லாமலா போவர் £ 
அப்படியிருந்தும், இந்தச் சுகொட்டில். இறக்க. அரசர் 
மட்டும் அயி.ரத்திற்கு மேலாவற். அவர்க்கு எடுத்த நடு 
கற்கள்.எ௪கனை யிரம் ? எனறால், ஒருவர்: உயிர் கொண்டு 

ஒருவர். உயிர் ஈதல் இயலாதென்றன் ரோ பொருள். ge 
லின்... நீ.கொண்ட எண்ணத்தை விடு” என்று கூறும் 
ப்குதியை நோக்குக : ப ் 

ep evar மன்னவர்க்கு உயிர்க்கு உயிர் சவோர் - 
. . இலசோ? இந்த ஈமப் புதங்காட்டு 

..... அரசர்க்கு அமைந்தன ஆயிரம் கோட்டம் 3. 
த ர (மணி. ௬ : ௧௪௬௪-௯) 

ஒர் உடலைவிட்டுப். பிரிர்.த உயிர் மற்றோர். உடலிற் 
புகும் என்பசை விளக்க விரும்பிய கூலவாணிகனூர், உட 
அம், உயிரும் ஒன்றுகூடி: வாழுங்கால், உடல், தனக்கு
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உற்ற இன்பதுன்.பங்களை உணரும் ஆற்றலை உடையதாக 

உள; அதே உடல், உயிர் தன்னைவிட்டுப் பிரிர்சவுடனே, 
அவ்வாறு இன்ப, அன்பங்களை அறியும் ஆற்றலை இழச்து 
விறு; அதனால், இன்ப, துன்பங்களை அறியும் ஒரு 
பொருள் அவவுடலைவிட்டு ஓடிவிட்டது என்பது உண்மை 

யாம்; ஒடினார். தமக்கு ஓர் உறைவிடம் உண்டு; ஐடிய ஒரு 
பொருள் ஒடிக்கொண்டேயிரா ௮; எங்கேனும் ஒரிடத்சே 
கின்றே ஆதல் வேண்டும் என்பதை எவரும் மறுகச்கார்; 
அதைப்போலவே, உடலைகிட்டுப் பிரிக் த உயிர், தான் | 
செய்த வினைக்டோன ஓர் உடலில் புகுந்து உறையும் எனக் 
காரண காரியங்களைக் காட்டி விளக்கும் முறை, அவர் 
பொருஞுணர்த்து முறையினைக் காட்டி நிற்கும் ; 

“உற்றதை உணரும் உடல் உயிர் வாழ்வுழி; 
மற்றைய உடம்பே மண் உயிர் நீங்கில், 
தடிந்து எரியூட்டினும் தான்உணரராதுு எனின் 

- உடம்பிடைப் போனது ஓன் உண்டு என உணர்க? 
போனார் தமச்கோர் புக்கில். உண்டு என்பது 
யானோ அல்லேன் யாவரும் உணர்குவர்$ 
உடம்பு ஈண்டு ஒழிய, உயிர் பலசாவதம் 
கடந்து. சேட்சேறல் கனவினும் சாண்குவை; 
ஆங்கனம் போகு, அவ்வுயிர், செய்வினை 
பூண்ட யாச்சையிற் புகுவது தெளிகீ ?? (மணி, ௪௯ ;: ௬௯௬-௧0௫) 

. மணிமேகலை நாலை எப்பக்கம் சோக்கினும் ௮ப்பக்கம் 
ஓர் அசிய அதவுரையினை உரைப்ப. தாகவே தோன்றும் ; ; 
HIFTEGSE கூறும் அ.றவுரையும் உண்டு); ஆண்டிகட்கு 
உரைக்கும் அறவுளையும் உண்டு; இரப்போர்க்கு சந்து 
அறஞ்செய்வோர்க்கும் அ௮றமுரைக்கும் ;. சுருங்க உரைக் 
கின், ஏடெடுக்தார் ஒவ்வொருவரும், தமக்கு வேண்டும் 
அறிவுரை ஒன்றோ பலவோ இருப்பக் கண்டு மஒழ்வர். : 

“ கோல்நிலை இரிக்திடின், சோள்நிலை திரியும் .. 
கோள்நிலை இரிர்திடின், மாரிவறங் கூரும் ; 
மாரி வறம் கூறின், மன்னுயி. ரில்லை 3 
மன்னுயி ரெல்லாம் மண்ணாள் வேந்தன் 
peer? Meee § எ: 1 அபக) 

இஃது ௮சர்க்குணர்த்திய அறவுரை.
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* தவத்துறை மாச்கள், மிகப்பெரும் செல்வர், ... — 
ஈற்றிளம் பெண்டிர், ஆற்றாப் பாலகர், 

முதியோர் என்னான், இளையோர் என்னான் 

கொடுந்தொழி லாளன் சொன்றனன் குவிப்ப, இவ் . 

அ௮ழல்வாய்ச் சுடலை இன்னக கண்டும், . 

கழிபெருஞ் செல்வச் கள்ளாட் ட.யர்க்து 

மிகச நல்லறம் விரும்பாது வாழும். 

மச்களிற் சிறச்த மடலோர் உண்டோ 7? (மணி, ௬: ௬௭௪-௪0௪) 

நிலையா மையினையும், ௮தை உணரா மக்களின் மடமை 
னையும் எத்துணை சக் தெளிவாக எடுத்துக்காட்டி எவ்வளவு 

: . 

சமிமையாகக் கண்டித்துள்ளார் | 

உலக அறிஞர் எவரும் கூருூத ஓர் உண்மையினைச் 
சாத்தனார் கூறுகின்முர் ; உலகிற்கு உயிர் ௮னிதது கிற்பது, 
இரத்தலும், எகலுமாகிய தொழில் ஈகடைபெறுகலே ம் 
என்பர்; அத்தொழில் கிசமும் உலைப் பாராட்பெதும்,. 
அ, த்தொழில் ஈடைபெரு. விண்ணுலகினைப்  பழிப்பதும் 
வழக்கமாம். உலகிற்குப் பெருமைதரும், . இரத்தலும் 
ஈதலும், உலகம் வறுமையுற்ற காலத்தில்தான் நிகழும் ; 
உலகமெல்லாம் வளம் நிறைந்து விடின் ௮வ்விரு தொழி 
௮ம் இடம்பெறா; அ௮வ்விருதொழிலும் இல்லா உலஇல்' 
வாழும் மக்கள், இரக்சு உள்ளம். அற்று, அரக்கராவர், 
இதனால் உலகம் ௮னை த்தும் செல்வத்தில் செழிப்பதுகாணச் 

சாத்கனார் அஞ்சுகின்றார்;  ௮.தனால் உலகம், அறவுணர்வு 
இஜர் த . மறவணர்வு பெற்று. விடுமோ என்ற அச்சம் 

அவரைப் பிடித்து ஆட்டுகிறத. பாண்டிசாடு வளம்பெற்று 
apes காலச்தில், அச்காட்டில் வாழ்வோர், ப௫கோய் 
அறியாராயினார்;. அதனால், இரப்போர். ஒலிகேட்ட ஊர் 
அம்பலத்தே, சாழமுகரும், பரத்தையர் பின்செல்வோரும், 
எவரையும் இகழ்ர் அரைப்போரும், கூடிஇருக் து. வட்டும் 
சூதும் அடி, வீணிற் காலங்கழித்து வாழ்விழப்பர் எனக் 
கூறி வரும் அகன்றார். . அறம்: Eas, ஒரளவு வறுமையும் 
வளரவேண்டும். என்ற. .சாத்தனாரின். உள்ள த்தை உணர் 
வோமாக! க்கட பட்ட பய்
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் வத்தொழில் உத.வ, மாநிலம் கொரழுப்ப, 

பூிப்புஉயிர் அறியாப் பான்மைத்து ஆசலின் 

ஆருயிர் ஓம்புசன் அம்பலப் பீடிகை, 

ஊண்டிவி ௮ரவம் ஒடுங்கிய சாகி, 

விடரும், தர்த்தரும, விட்டேற் CP om (th, 

நடவை மாக்களும் சகையொடு வைகி 

வட்டும், சூதும், வம்பக் கோட்டியும் 

"முட்டா வாழ்க்கை முறைமைய தாக.!? 
(மணி ௧௪௪ : இ௪-௬௪) 

சாத்தனார்பால் புஸரமையோட, பல அருங்குணங்களும் 

அமைந்திருக்கக் காண்கிறோம் ; சா FSET தமமையொத்த 

புலவர்களைப் -போற்றுவதல், பெருமையுடையவராவர் 5 

சிலப்பதிகாரம் என்ற பெயரால் நாட்டுதும் .யாமோர் 

பாட்டுடைச் செய்யுள் என்ற இளங்கோவடிகளிடம், 

“ அடிகள் நீரே அருளுக?” என்று கூறிய செயல், அவர் 

.9றபுலவர்களைத் . தம்மினும் உயர்ந்தோராகக் சொண்டு 

போற்றுவதை விளக்க கிற்றல் சாண்ச. ஏற்க்குறையசத் 

தம் காலத்தே 'வாழ்க்தவராய திருவள்ளுவரின் பெருமை 

விளையும், அவர் குறளின் அருமையினையும், காம் பாடிய 
மணிமேகலையினிடையே வைத்தப் பாராட்டியுள்ளார் :. 

-* தெம்வம் தொழாஅள் சொழமுசற்.ரொழுதெழுவாள் — 

பெய்யெனப் பெய்யும் பெருமழை யெண் தப் - 

் பொய்யில் புலவன் பொருளுரை தேய்?” 0 

இக்த அடிசளில் வள்ளுவர் இயற்திய குறளை எடுத்தாண்ட 
- தோடு அவரைப் “4: பொய்யில் புலவன் ்” என்றும், அவர். 
கூறிய குறட்கருத்தினைப் * பொருளுரை”. என்றும் 

போற்றியுள்ளமை உணர்க, - ர ரர 
உலூல் பல்வேறு. கடவுட் கொள்கையினர் வாழினும், 

அவர்கள். ஒருவருக்கொருவர் , பகைத்துச் கொள்ளாமல், 
தங்கள், தங்கள் கொள்கைகளை வளர்த்துக் கொள்ளுதல் 
வேண்டும். சமய உணர்வால் - பெளத்தராய சாத்தனார்,
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தம்முடைய மணிமேகலையில், ூதல்விழி smi ss 
இறைவன். மு.சலாம் பிறசமயக் கடவுளர்களையும் எடுத்துச்: 
கூறிப் பாராட்டியதோடு, மக்கள் தம் பகையசோடும் ப்சை- 
சசாள்ளுதல் கூடாது. “பற்றா மாக்கள் தம்முடனாயினும்,. 
செற்றமும் கலாமும் செய்யா தகலுமின்'' என்றும் கூறிய: 
அவர் அ௮றிவுரையினைக் காணுங்கள். 

ஒழுக்கம் விழுப்பம் தரும்; தகவே, ௮தை உயிரினும் 

ஒம்புதல்வேண்டும் ; அவ்வொழுக்கத்தில் தவறிய மக்கள்... 

தலையின் இழிந்த மயிரே போல் மதிக்கப்படார். வழுக்சிய 
ஒழுக்கத்தினர், தம் மக்களே யாயிலும், ஒச்சிச் தள்ளு. 

தல் வேண்டும். இக்த அரிய கொள்கையினை ஆசிரியர் 
சாத்தனார் மேற்கொண்டிருச்தார் என்பதை Hat fre 
வழி அறிகின்றோம். 

.... உதயகுமரன், மணிமேகலைபால் சென்ற உள்ள 
மூடையனாய், அம்பலம் புகுத, ஆங்கே காஞ்சனனால்- 
வெட்டுண்டு இறக்தான் ; ௮ரசிளங் சூமரன் கொல்லப்பட். 
பட்டான் என்ற செய்தியை அரசன்பால். சென்றுரைத். 
தனர்; அரசன், தன் மகன் இறந்த செய்திகேட்டு அழு. 
தரன் ; அரறறினான் ; ௮வன் கொலைக்குக் சாரணமாயிருச் 
தாரைச் கொணர்ர்து கொல்க என்று கூறினான் எனப்: 
பாடினாரல்லர்-சாத்தனார்; கன்றின் மீது கேர். ஓட்டினான் 
"சன்று தன்: மகனையே கொன்று. spn Epa arpa gs 
அரசன் வழியில், தன்பால் அன்பு செலுத்சா ஒருத்தியின் 
பின்சென்று கொலையுண்ட கொடியவன் ஒருவனும் இருள்: 
கான். என்றசெய்தி, என்னையொக்க. பேரரசர்கட்குச்.. 
"தெரியு முன்னசே,. இவனைக் கொளுத்திச் சாம்பலாக்குக- 

என்று கூறினான் என்று பாடிய சாத்தனார். உள்ள த௪- 

என்னென்பது! ட 

| ¢ மகனை மூறைசெய்த மன்னவன் வழி, தர்... 

அுயர்வினை யாஎன்.தோன்றினன் என்பது : 
வேந்தர் தம் செவி உறுவதன் மூன்னம் .: 
ஈக்இவன் தன்னையும் ஈமத்து ஏற்றுக?! .. த 

..... (மணி,௨௨:௨௧0-௧)।
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. இக்த ௮ளவோடு நின்ருாரல்லர் சாத்தனார்; ௮ரசமா 
தேவியார்பால் சென்றார்; அ௮ரசமா தேவியார், மகனைப் 

. பெற்றெடுத்து அன்பால், சிமிதசே ௮றகெறியினை wpe Bat 
தார். ௮ஃதறிர்ச சாத்தனார், அவர்க்கு உற்றதுணையாய் கிற் 
கும்மகளிர் வாயிலாக அரசமர தேவியார்க்கு அறமுரைக் 
இன்னார்; “அரசருமரர்சள், ஒன்று so சாட்டின் மீது போர் 
தொடுத்து வரும் பசையாரசர்சளை அழிக்கும் போரில் இறத் 
தல்லவேண்டும்; இன்றேல், பிறகாட்டின்மீது படைகொண் 
சென்று. போரிட்டு, அப்பகைவர் ma Ol acon & கைப்பற்றிய 
Gurflara ga இறத்தல் வேண்டும்; அதுவே அரசர் மகனுக் 

கும் அுறமாம்; ௮கச்சகைய சாவினைப் பெற்றவசையே உலகம் 
போற்றும் ் இப்போது இறந்துபோன தங்கள் மகன் ௮த் 

தகைய போர் எ.திலம் இறக்தானல்லன் ; ; ஆதலின் இவளை: 
அண்ணி அழுதல் தங்கட்கு அழகும் அறமும் தகாது,” 
அிரசியார்க்கு உரைத்த அறம் இ. சாத்தனாரின் மறனி 
மூச்சா மான முடைமையினைப் போற்றுவோமாக ! 

தன் மண் சாத்தன்று 5 பிறர் மண் கொண்டன்று 
என்னெனப் படுமோ, நின்மசன் மடிந்தது 7 
மன்பதை சாக்கும் மன்னவன் தன்முன் 
துன்பம் கொள்ளேல். 24 2. (மணி. ௨௩: ௧௪-௨0) 

சாத்தனார்; தாம் Opes "தமிற்காட்டின் பெருமை 
ப் பாராட்டவும் மறந்தாரல்லர்.. வருவாரை வரவேர் பது 

வாழவைக்கும் நம். காட்டின் சிறப்பினை... நாவார வாழ்த்து 
இன்னார். சாத்தனார் : வாழ்க. அவர். தமிழ்ப்பற்௮ ) ? வளர்க 
அவர்: அ.றதெதி | | ee Te | 

. “சம்புத் தீவினுள் தமிழச மர்ம. ் 
சம்ப மில்லாச் சழிபெரும் செல்வர் - 

Bap மாக்சட்கு ஆற்றும் துணையாஇ 

.. சோத்றோர் உறைவதோர் கோனகர் உண்டு.?' - 

(conf. கள: ௫௨-டு),
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“பால்வகை தெரிக்க பகுதிப் பண்டம்'” என்றும், 
'பல்பண்டம் பகர்ச்து வீச” என்ற தொடர்களால், எண் 
உகைச் கூலச்தோ, உணவாகிப் பயன்படும் பிறபொருள் 
ளையும் கூட்டி, அவ்வாறு. உண்டாய ASD gw BS ய் 
பண்டம் என்ற Gosh. sore wee sage என்து 

சல்வேண்டும். பண்டவாணிபம் என்பது, இக்காலத்திய 
பலசரக்குக் சடைபோன்றதாம். மதுரைப் பெருங்கடைச் 
espe பலசரக்குக் சடைவைத் கு. வாணிபத் 6 றில்: 
சீமற்கொண்டவர் புலவர் இளக்சேவளுர். 

உள்ளல் சலக் ஒன்றிய அன்புடைய .சாதவர் கறை 
வாழ்வ உடையவர்; “Bass sr iad இல்லாம ல்லாம் 
விருந்து! ஓம்பி வேளாண்மை செய்தத்பொருட்டு'” என்ற. 
குதள் கெளிபுணர்கி ந் தவர்கள் அவர்கள். அவர்கள். வீட்டிற்கு 

ஒருகாள் இரவு விருந்தினர் ஒருவர் வச்சார்; வரச விருக் 
இன்டோர, புகழ் கிக்க பெரியவர்; அவரை சன்யு றையில் 
வாவேற்று வழிபடுகுல் வேண்டும்; அவர் வக்தசாலமேச 
இருட்காலம், மனை வி, ௮௮ இருட்காலம். என்று ௮ஞ்சிஞென் 

அல்லள்; அடுப்பைப் பற்றவை த தான்; நன்கு Geripss 
sella alo pus செய்வார் தத் சமைக்கத் சோடி. 
விட்டான்... : அல்வா னு PRCA GOTO, அவவுணனிணின் 
னஸ், அடப்பினின் ௮ம் TO பகை அவன் முகத்தில் 
வடிகிறது; எப்படியோ சமையல் .தோழிலை மாடிக்கு விட். 
டன்; அதற்குள் அவ்ன் உடு ல்லாம் et FH Ge gw; 

அவள் கெற்றியில்,  வீயர்வைநீர். முச்துமு சாகல் காட்சி. 
அளிக்கிறது; அதைச் துடைக்கவும் ுவளுக்கு எண்ணம் 
இடவில்லை; விருக் தினை. :உண்பிப்பஇல்.. அவளுக்கு. அன். 
துண் விரைவு; முன்பக்கத்தில், figs ow Sar Cue & 
கொண்டிருக்கும். அன். சணவனிடம் சென்றுள்; :. அவண். 
Reus (PSS FS wig hk gator பசையினையும், லட்டிருக்கும். 
'வியர்வையினையும், அவஸின். வினைக் ௪ கடையினையம் கண்டு. 
408 ph wp பாராட்டத் தொடங்கினான்). ஆனால், அவண்.



AG வணிகசிற் புலவர்கள் 

பாராட்ட ௮வள் ஆங்கு நிற்காது, விருந்தினரை அழைத்த 
வருமாறு கூறிவிட்டு உள்ளே சென்றாள். தமிழகததில், 
பண்டைக் காலத்தில், ஒவ்வொரு வீட்டிலும் நிகழ்ந்த 
இகழ்ச்சிசளைப் புலவர் இளந்தேவனார் படமாக்கித் தந்து 
ur st OB er apt. 

எல்லி வர்த ஈல்லிசை விருக் இற்குக். 

இளரிழை அறிவை கெய்அழச்து அட்ட 

விளர்ஊன் அம்புகை எதிக்த Genie 

இிற.நுண் பல்வி.பர் பொறித்த 

குறுஈடைச் கூட்டம் வேண்டு வோயே,.?? (ஈத்: ௪௪) 

வாடை. வருந்தக் காத்திருந்தாள் ஒருபெண் ; Soni Fi 
WGA ser காதலன் வந்துசேர்க்தான் ; sales கண்ட 
வுடனே, வாடையால் வருக்துவசை மறக்தாள் ; இருவரும் 
ஒன் கலந் திருக்கும் ௮க்கிலையில், வாடை, அவளைத் துன் 
புற, த்தவது இயலாது என அறிந்து அடல்கிலிட்டஅ ; ; 

அவ் விருவரும் பேசிக்கொண்டே யிருக்கின் றனர் ; ; இடை 
யில் ௮வன் .பிரிர்தவிவொன் என்ற எண்ணம் அவளுக்கு 
உண்டாயிற்று; ௮வவெண்ணம் வரத உடனே, ஓடிய வாடை, 
௮வன் சென்றதும், அவளைப் பற்றிவருக்ீச ௮வள் வாயிற் 
படி. அருகிலேயே காத்திருப்பதுபோல் தோன்திற்று ; 
அதனால் அஞ்சினாள் ; கணவன் என்றும் ௮சலாத இருக்க 
வேண்டும் என்பதை விரும்பினாள். . ௮தை வெளிப்படை ' 
பாகக் கூறத் தயங்கிய ௮வள், . தலைவனை கோக்க, “ ஐய 1 
மகிழ்ச்சிக்குரிய செய்தியொன்றைக் கூறுகிறேன் .கேள் ; 

தாங்கள் பிரிர்திருந்கபோது, தங்களை நினைக்கும்போதெல் 
ஸாம் என்னைப். பற்றி வருத்திவக்ச வாடைக்காற்று, 
இப்போது தாங்கள் என்னருகில் இருப்பதால், என்னிடம் 
வர அஞ்சி ஓடி, ம்படியும், சாங்கள். எப்போத 
பிரிவீர்கள், என்னைப் upp வருததலாம் என்.ற எண்ணத். 
Card, எல்லோரும் உறங்கும் ஈயொமத்திலும், நஈம்வீட்டு. 
முன்புறத்தில் உள்ள மாரத்தடியிலேயே காத்திருக்கும் ப 
இக் காட்சியினைக் காண்பீராக இக் காட்சி கின்னைப்பெத்று: ப 
அடிழ்வதினும். மகிழ்ச்சியாய் உளது,” என்று: கூறி,



ம.தூரைப் பண்டவாணிசன் இளந்ே தவனார் AT 

4: தரங்கள் பிரிந்தால்; இவ்வாடை வருத்தும் ; ஆதிலின் 

பிரியாது உறைதலை வேண்டுஇன்றேன்,'' - என்று கூறினா 

சாகப் பாடிய புலவன் புலமையினை aren Glew caress | 

நின்்மார்பு அடைதலின் இனிதா இன்றே, 

நும்இல் புலம்பின் நும் உள்ளுதொறும் ஈலியும் 

தண் வரல் ௮சைஇய பண்பில் வாடை 

பதம்பெறு கல்லாது இடம்பார்த்து நீடி. 

மனைமரம் ஒசிய ஒற்றிப் 

பலர்மடி. சல்குல் கெடும்புற நிலையே.” ' (அகம் : ௧௮.)



எ. தங்கால் பொற்கொல்லன் வெண்ணுகளுர் 

ஊரும், தொழிலும், இயற்பெயரும் உணர கின்ற. 
புலவர்களுள் இவரும் ஒருவராவர் ; பாண்டிநாட்டில் ஸ்ரீ 
வில்லிபுத்தூருக்கு அருகில் உள்ள திருத்தண்கால் என 
வழங்கப்பெறும் வைணவத் தலமே, பொற்கொல்லன் 
வெண்ணாகனார் பிறந்த தங்கால் ஆகம். இதனையே, 
“ தடம்புனற் கழனித்தங்கால் என இளங்கோவடிகள் 
பாராட்டினார் என்று கூறுவர். -இவ்வூசைக் கல்வெட்டுக் 
கள், இரரச இராச பாண்டிநாட்டு மதுரார்ச௪ வளசாட்டுச். 

கருரீலக்குடி நாட்டுத் திரு,த்தங்கால்”” என ௮மைப்பதோடு,, 
இவவூர் மடமொன்கதில், மாறவர்மன் சுந்தரபாண்டியன் ] 
காலத்தில், பாரதமும், இசாமாயணமும் படிக்க ஏற்பாடு 
செய்யப்பட்டிருந்சது என்றும் கூறுகின்றன. (A. R. 

14௦. 564, 545 ௦7 1922) இவர் பொன்வணிகர் அல்லர் ; 
பொன்னால் தொழில்செய்து பிழைப்பவராதலின் இவர் 
பொற்கொல்லர் என அழைகச்கப்பெற்றார். இவர் பெயர். 
தங்கால்பூட் கொல்லனார் எனச் இல ஏடுகளில் காணப் 
படுகிற ; பூட்கொல்லன் என்பது பொருள் சிறவாமை. 
யுணர்ந்து ௮தைப் பூட்கொற்றன் என்றும், முடக்கொற்றன் 
எனத் திருச்திய ஏரிகளும் உள, அதைப் பூண்கொல்லன் 
என்று ஆக்கி, அணிகலன். செய்யும் கொல்லன் என்பாரும் 
உளர். தங்கால், புலவர் பலரைக்சொண்ட . பெருமை 
யுடையது ; ஆத்திரேயன் செங்கண்ணனார் என்ற புலவரும் 
இவ் வூரினராவர். இவர் பாடிய பாக்கள், அகம், புறம், 
சற்றிணை, கு௮க்தொகை ஆகிய நான்கு மாலிலும் இடம் ... 
பெற்றுள் என, 

மறக்குடி வச்ச கடவர்ச்கே யன்றி, அச் குடியில். 
ass பெண்டிர்க்கும் மறம் உண்டு என்பதை உணர்த்தப். 
பாடிய பாட்டில், மறக்குடி மனைக்கழத்தி : யொருத்தி, ப 
வேட்டுவச் சிறுவர்கள் செடுக்தொலைவுசெல்லாமல், ஊர் : 
அருகேயுள்ள மடுக்கரையில்  பிடித்துக்கொணர்க்த உடும் 
'பின் :தசையினை த தயிரோடு, சேர்த்துச் சமைத்த ௨ உணவை, :



தங்கால் பொற்கொல்லன் வெண்ணாகளனார் க 

(வேறு நல்ல புதிய உணவுகளோடும் சேர்த்து, பாணர்க்கும், 
அப் பாணரோடு: வச் க பி ர்க்கும். அளித்து. மகிழும் 
மாண்புடையள ; அவள் கணவனும், போர்க்களம் புகுந்து, 
கடும் போரிட்டு, ௮ப் போரில் எதிர்நின்று. . பொரும் 
அற்றல்கிறை யானைகளை அடித்துக் கொன்று, அவற்றின் 
தலையில் ௮ணிசெய்து விளங்கும் பொன்னாலாய பட்டம் 
மூ.தலாம் ௮ணிசளைக் கொணர்ந்து பாணர்க்குரிய பரிசில் 
அளித் வாழ்வன் எனப் போற்றிச் கூறியுள்ளார் 2 

- மனைவியும், 

லேட்டச் கருர் சேட்புலம் படராது 

படுமடைச் சொண்ட குறுர்சாள் உடும்பின் 

விழுக்கு நிணம்பெய்த தயிர்ச்சண் மிதவை 

யாணர் ஈல்லலை பாணமரெொடு ஓ.ராங்கு 

வருவிருச்து அயரும் விருப்பினள்; இவனும். 
அருஞ்சமம் ததையத் தாச்இப் பெருஞ்சமத்து 
அண்ணல் யானை அணிச்த 

பொன்செய் தடைப் பெரும் பரிலைே..!? (புதம்; Rwy 

| இவ்வாறு மறக்குடியினரின் மாண்புரைக்கும் அச் 
செய்யுளிலேயே, இராக்காலச்தே, ஊரைச் சூழவுள்ள 
வேலியடியில் பதுங்கியிருந்து தாக்கும் காட்டுப் பனையை: 
.ஞ்யெ பெட்டைக்கோழி, நடுக்கம் கொண்டும், பெரு. 
பேச்சு விட்டும், தொண்டையைத் திறந்து கூவியும் அலதி' 
கின்று, சாம் தொழிலாத்றுங்கால் தம்மீது படிர்த பஞ்சின்... 

பதூசுகளை உதறிப் போக்கிவிட்டு எழுந்துவரும் பருத்திப் 
பெண்டிரின். கையில் உள்ள விளக்கொளியால், தன் சேவற் 
கோழிடி.தன் அருகிலேயே இருப்பது கண்டு அச்சம் 
ஒழிக்க. வாழும் எனக் கூறிய ௮ச் A port Quay இன்பம் 
பயர்து கிற pe றது: 

4 ஊருது வேலிப். பார்சடை Sager 
இருட்பகை: வெரீஇய நாகம் பேடை, ... 
உயிர் ஈடுக்குற்றுப் புலாவிட் Lr pp 
இறையும், செற்றையும் புடையுகள் எழுக்த 
பருத்திப் பெண்டின் எறுதீ விளக்கத்துக்'... 
சவிர்ப்பூ செற்றிச் சேவலின் தணியும். 23... (பூதம்; ௨௨௭) 

வ. பு. க்
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தன் மகள், காதல்கோய் கொண்ட, வருர் திப் பாலுண 

வும் வெறுத்து உடல் தளர்ந். து மெலிவதைக்கண்ட தாய், 

அதற்குச் காசணம் சாமம் என ௮றியாளாய், ௮.து ௪ தனால் 

வந்தது என்பதை அறிவான் வேண்டிப் பலரிடமும் கேட்டு 

அகின்றாளாக, . தாயின் இத்துயர்கிலை சண்ட தலைவியின் 

தோழி, தாய் தன்னை வினவியபோது “அன்னை ! அவள் 

“தநோய்க்காம் சாரணம் யாது என்பதை யாலும் தெளிவாக 

உணரேன் ; ஆனால், யாங்கள் ஒருகாள் வேங்கைப் பூவினைக் . 

கொய்யவேண்டிப் *புலி புலி என்று கூவினோமாக, அவ் 

இவாலியினை உண்மையில் புலிசண்டார் அஞ்சிக் கூவிய ஒலி 
யென உட்கொண்ட ர். ஆண்மகன், வில்லும் அம்பும் 

உடையனாய் எங்கள் முன் விரைந்து வந்து நின்று, எங்சே 

அப்புலி ?*. என்றுகேட்டு நின்றான் ; ௮வன் அறியாமை 

அண்டு வியந்த காங்கள், புதியணய அவன் முன்கிற்றலை 

காணி, ஒருவர். முதுகில் ஒருவர் உடல்: மறையுமாறு 

ஒடுங்க கின்றோம் ; எங்கள் செயல் கண்ட ௮வ்வாண் தகை, 

* பெண்காள் நீங்கள் பொய் கூறவும் . வல்லிர் போலும் ் 
என்று கூறிக்கொண்டே மெல்லச். செல்லும் தன் தேரி 

னின்றே நின்மகளின் கண்களைப் பலகாலும் கோக்கிக் 
கொண்டே சென்று மறைசர்தான் ; அவன் சென்ற பின்ன 

ரூம் ௮வன்சென்ற திசையையே நோக்கி நின்று, “தோழி | 
இவன் உண்மையில்ஓர் ஆண்டகையே” என்று கூறினாள் ; 
ஆராய்ர்.த. நோக்கினால், இவள் நோய்க்கு, . ௮ன்றைய, - 
கிகழ்ச்சி' காரணமாயிருக்குமோ என எண்ணுகின்றேன்,” 
“என்று கூறிப் பெண்ணினத்திற்கே உரிய பெருமிதச் 
"சொற்களால் தலைவியின் துயர்க்காம் காரணம் இது , ௮... 

- போக்க நீ செய்ய வேண்டுவ௫, இவளை அவனுக்கீத மணம் 
செய்துகொடுத்தல்;' இதை விடுத்துப் பலசோடும் -வினாவி . 

-கிற்றல் வீண், எனக்கூறிய தோழியின் சொற்கள்: நிறைந்த : 
சொல்லால் ௮ழகு கொண்ட அரிய. ஓர். செய்யுளை யாத் 

- துள்ளார். நம் புலவர்; ப ப ப வவட து 

அன்னாய் ! வாழி ! வேண்டு; அன்னை! நின்மகள். ' 
பாலும் உண்ணாள் 'பழக்சண் கொண்டு: .... 

- கணிபசர்தனள் எனவினவு.தி ; அதன்.ஜெம். -..
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யானும் தெற்றென உணரமேன் ; மேனாள் . 
மலிபூஞ்சாரல் என் தோழி மாரோடு... 

ஒலிஏனவேங்கை கொய்குவம் சென்றுழிப் 

“ual! yal? என்னும் பூசல் தோன்ற 

வரிபுனை வில்லன் ஒருகணை தெரிச்துசொண்டு 

யாதோ மற்று ௮ம் மாதிறம் படர் 1! என 

“வினவி நிற்றக்தோனே; ௮வற்சண்டு © 

எம்முள் எம்முள் மெய்ம்மறைபு ஒடுங்கி 

சாணி கின்ற னெமாகப், பேணி 

ஐவகை வகுத்த கூந்தல், ஆய்நுதல், 

மையீர் ஓதி, மடவீர் ! நும்வாய்ப் 

பொய்யும் உளவோ என்றனன் ; பையெனப் 

பறிழுடுகு தவிர்த்த தே.ரன், ௪ இர்மறுதது 

நின்மசள் உண்கண் பன்மாண் நோககுச் 
சென்றோன் மன்ற அ௮க்குன்று கிழவோனே ; 
பகல்மாய் அ௮ந்இப் படுசடர் அமையத்து 

அவன்மறை தேஎம் நோக்க, மற்றிவன் 

மகனே ! தோழி! என்றனள் 5 

அதனளவு உண்டுகொல் ! மதிவல் லோர்ச்கே,”?? 
(அகம்: ௪௮.) 

£ இனையைக் காத்து வருவீராக என்று அனுப்பின் 
கன்று; ஆனால், தனை கொய்அவிட்டமையால் அது இயலாது; 

இரவில் வருவஅ எனிலோ, நீ வரும்வழி ஏதம் சண்டு ௮ஞ்சு 
கின்றேன்; ஆதலின் என்செய்ய என்று கூறி கின்றேனாக, 
என்சொல் கேட்டு செய்வதறியாது நெடிது கின்ற தலை 
மகன், பின்னர் ஒரு முடிவிற்கு வந்து, ௮தை எவ்வாறு 
உரைப்பது எனத் தயங்கி இருந்தானாக, ௮வன் கொண்ட 
முடிவு, நின்னைச் தன்னூர்கொண்டு மணப்பதே என்பனத 
உணர்சர்க நான், ஐய] நீ கொண்டமுடிபே அ.திவுடைமை 

யான ; ஆனால், அதனால் சிறிது பழியுமுண்டாம் என்று 
கூறி வந்தேன் ; என்னே இக்காதலின் தன்மை ; எத். துணை 
ட்பமாயது. அது,” என்று, தலைவன் சொண்டுதலைக் 
கழிதற்கு இசைந்து வர் ததனை த் தலைவிபால் கூறி, ௮வளை
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யும் உடன்ப்டுத்தும் தோழியின் மற்றோர் அ, திவுடைஸை 
தோன்றப் பாடிய பாட்டில் காமத்தின் இயல்பை நன்கு, 
எடுத்துக் சாட்டியுள்ளார். 

:₹ தினேகிளி கடி.தலின் பகலும் ஓல்லும் ; 
இரவுகீ வருதலின் ஊறும் அஞ்சுவல்; 

யாங்குசு செய்வாம் எம்இடும்பை சோய்ச்சென 

ஆங்குயான் கூறிய அனைத்திற்குப் பிறிதுசெத்து 
ஒங்குமலை காடன் உயிர்த்தோன் மன்ற 

ஐதேய் கம்ம! யானே 

கழிமூதுச் குறையையும், பழியும் என் நினே.. 23. 

(குறுச் : உக௪]%- 

தாம். பாடிய ம ற்றோர். செய்யுளில், வேங்கைமலர் 
அணிந்த Rage பொன்செய் கம்மியன். கைவினை 
கடுப்பக் தகைவனப். புற்ற் த எனத் தானறிர்த ௨ உவமை: 
கூறியுள்ளார்..



௮. மதுரைப் பொன்செய் கொல்லன் 

மதுரை, பொன்செய்கொல்லர் பலரைப் பெற்றிருர் 
கண? மதுரை ஒரு பேசரசின் தலைககர் ; பலகாட் 
மக்கள் கூடிவாழும் இடம், ஆதலின், 2.5 சாகரிகத்தில் 

Spits விளங்கியிருந்தது; நாகரிகம் பெற்ற நாட்டில், 
மகளிரும் பிறரும், புதிது புதிதான அணிகளைச். செய்து. 

அணிய விரும்புவர் ; சமிழர்கள், பொன், ஆடகம் முதலாகப். 
வலவசைப்படும் என்பதை அக்காலத்திலேயே Ags Boe 
தனர்; ஒன்பது வகைக் கற்களும் அவர்களுக்குத் தெரியும்). 
முத்தையும் அவர்கள் அதிர்நிருக்கார்கள் : பொன்னும், 
பவளமும், மூத்தும், மணியும் கொண்டு அ௮ணிகலன்களைச் | 
செய்ய அறிந்திருந்தனர் தமிழர் என்பதை, 

*மெபொன்னும், து௫ரும், முத்தம், மன்னிய 
மரமலை பயந்த காமரு மணியும் 
இடைபடச் சேய ஆயினும், தொடைபுணர்ந்து 
அ௮ருவிலை ஈன்.கலம் அளமக்கும்.!? : 

அனப் புலவர். கூறுவதால் ௮றிக, இதனால், மதுரைமா 
sane பொன்செய் கொல்லர் பலர் வாழ்ந்திருக் தனர். 
அவர்களுள், இவர் & றக் surat, இவர் தான். பாடிய 
பாட்டில், காற்று. அடிச்ச உதிர்ந்த: செல்லிக்கனிகள், 
பொன்னாற் செய்த காசுகள்போல் காட்சி தரும் எனக் தாம். 
அறிந்த, கம் தொழிலால் தோன்றும் - ஒரு... பொருளை. 
உவமை கூறியுள்ளார் : 

ம புல்விலை நெல்லிப் புசஙில் பசுங்காய், 
சல்லதர் மருங்கில் கடுவளி உதிர்ப்பப் 
பொலஞ் செய்சாசில் பொற்பத் தாஅம். து (இகம்: ௩௬௨௩) 

ஞாயி, ஏற்பரித்தேர். | ஊர்ந்து. வருவன். என்ற 
கொள்கையினராவர். | 

‘ நிரைசெலல் இவுளிவிரைவுடன் கடைஇ, 
அகலிரு விசும்பிற் பசல்செலச் சென்று, 

மழுகுசுடர் மண்டிலம். மா.மலை மறைய ?* (அகம்: ௬௪௯.) . 

 



௯. மதுரைக் கொல்லன் வெண்ணாகனுூர் 

தீங்கால் பொற்கொல்லன் வெண்ணாசனாரே, மதுளை: 

யில் வந்து வாழ்க் திருகு தமையால், மதுரைச் கொல்லன் 
வெண்ணாகனார் என அழைக்கப் பெற்றார் ஆதலின், இவ்விரு. 
பெயர்களாலும் குதிக்கப் பெறுபவர் இருவரல்லர்; ஒருவரே: 
என்பர் இலர் ; தங்கால் வெண்ணாகனார் பொற்கொல்லர்: 
அவர்; மதுரை வெண்ணாகனார் கொல்லர் ஆவர் ; இரும்புச்: 
கொழில் செய்வாரைக் கொல்லர் என்றே அழைப்ப௫அம், 
பொன்தொழில் செய்வாரைப் பொற்கொல்லர் என 
விதந்துகூறி ௮மழைப்பதம் அக்கால வழக்கமாம் ; ஆதலின்,. | 
இப்பெயர்களால் குறிக்கப் பெறுவோர். ஒருவரல்லர் > 
இருவசே எனக்கொள்சு. மேலும், இருவரும் வேறு 
வேறு என்பதை அறிவிப்பதற்கென்றே, மதுரை வெண்ணா 
கனார் என்றும், தங்கால் வெண்ணாகளுர் என்றும் வேறு 
பிரிதீ அச் கூறப்பட்டெ.து.? | 

இவருடைய பாட்டி ல், கானவன், சன் கொடிய வில்லை 
வளைத், வலிய அம்பை முட்பன்றியின் கெஞ்சிலே பாயு 
மாறு ஏவிக்கொன்.று, கொண்டுவச்த மகிழ்ச்சியோ, தன் 
வீட்டில் வாழும் தன் காய் தன் பக்கத்தே நின்று வால்: 
குழைத்து ஆடக் காட்டின் நடுவே, கால்ஈட்டுக் கட்டியா 
குடிசைக்குச் செல்வன் என்று காட்டிய காட்வொழ்க்சை 
சன்கு சித்திரிக்கப்பட்டெ ௮ : 

₹உரவுக்கணை, வன்கைச் கானவன், வெஞ்சிலை வணகச்இ,. 
உளமிசைத் தவிர்த்த மூளஉமான் ஏற்றையொடு 
மனைவாய்: ஞமலி ஒருங்குபுடை ஆட. 

வேட்டுவலம் படுத்த உவசையன் ; சாட்ட 
ஈடுகாத் கு.ரம்பைத் தன்குடி.வயித் பெயரும் 7. 

(on: ௨௮௫]



௯௦. மதுரைக் கொல்லன் புல்லன் 

- புல்லன் என்ற பெயருடைய புலவர் இலர் வாழ்க் 
திருக்கக் காண்டும்; கருவூர்க் கண்ணன் புல்லன்; கள் 
ளிக்குடி பூகம்புல்லன். புல்லன் என்ற பெயர்க் காரணம். 
யாத என்பது புலனாகவில்லை, புலவன் என்ற பெயருடை. 
யார் சிலரும் உள்ளனர்; உழுக்தினைப் புலவன்! கொற்றன் ' 
புலவன்! காஞ்சிப் புலவன், புலவன் என்ற பெயரே 
புல்லன் எனத்திரிர்து வழங்குகிறது போலும் என்றும் 
சிலர் எண்ணுகின்றனர். - மதுரையில் வாழ்ச்சத கொல்லர் 
களுள் பெரும்பாலோர், புலமையுற்று வாழ்ந்தனர் என் 
பத, மதுரைக் கொல்லன் வெண்ணாகனார், மதுரைப் பெரும் 
கொல்லன் என்ற புலவர்கள் வாழ்வதால் அறியலாம். 

இவர், குறிஞ்சி சிவத்தின் இயல்பினையும், அர்கிலதீக 
வாஜ் மகளிரின் மாருத அ௮ன்.புடைமையினையும் ஈன்சூ. 
எடுத்துக் காட்டியுள்ளார். பலாமரம் ஒன்று நிறையப் 
பமூத்து சிற்திறது; அப்பழத்தின் மணமும், ௮தன் மலரின் 
மணமும், அங்கே கூடி. வாழும், கருங்குரக்குகளுக்கு விருக் 
திட்டு ௮ழைப்பதுபோல் தோன்தின; அ௮க்குரங்குகளில், 
நீண்ட மயிரையும் சூட்ரிய பற்களையுமுடைய ஒர் அண் 
குரங்கு, ௮அப்பலாமீது ஏறி, பழங்களை அறுத்து உடைக்: 
கத் தொடங்கிற்று, உடைந்த பழத்தின் மணம், காந்தட் 
பூவின் மணத்தால் கவினுற்ற, குறவர் இறுகுடியில் சென்று 
மணக்கும் என்று அச்கிலத்தின் . வளத்தினை வரைக்கு. 
காட்டிய புலவர், அச்சிறுகுடியில் வர்தபெண் ஒருத்தி, 
தான், . ஒரு ௮ண்மகனோடு. அன் புசொண்டிருப்பதைப் 
பொருத அவ்வூரில் வாழும் சிலர், பழிச்சொல் கூறுவதை 
றிந்து, அவ்வாறு sor கூறுவதே. தொழிலாசக் 
கொண்ட அவர்களின் பழிச்சொல். கேட்டு யான் ௮ஞ் 
சேன்; அவர்கள் கூறும் .பழியுரைகளால், யான் அவன். 
மாட்டுக் கொண்டிருக்கும். அன்பு குறைந்து விடாது: 
உலகமே தலைழோக மாறினும், நீர், தன்னுடைய குளிர்



56 வணிகரிற் புலவர்கள் 

மாறி, வெம்மைக் குணம் பெறினும், தீ. வெப்பம் iia gs 

குளிரச் தொடங்கினும், அடியும் எல்லையும் காணுதற்கில் 

லாக் கடல்நீரெல்லாம் வற்றி கிலம்தோன்றித் தெரியினும், 

கான் அவனிடத்தில் கொண்டுள்ள அன்புறவு கெடாது 

என்றால், இப்பெண்கள், sar கூறுவதே தொழிலாகக் 

கொண்ட பழிகிறைந்த இப் பெண்கள் கூறும் சொற்களால் 

அழிர்துவிடாது; அவர்கள் பழிகூறுவது கண்டு ௮ஞ் 

சேன்” என்று கூறினாள் என ௮ர்காட்டு மகளிரின் மாண் 

பையும் உணர்த்தியுள்ளார். 

நிலம்புடை பெயரினும், கீர், தீ பிறழினும், 

இலக்குதிரைப் பெருங்கடற்கு எல்லை தோன் றினும், 

வெவ்வாய்ப் பெண்டிர் கெளவை அஞ்சிக் 

கேடுஎவன் உடைத்தோ? தோழி! நீடுமயிர்க 

கடும்பல் ஊகச் சறைவிரல் ஏற்றை. 

புடைத் தாடுபு டைய பூகாறு பலவுச்கனி 
சார்களம் சறுகுடிச் கமழும் — 

ஒங்குமலை காடனொடு அ௮மைக்தகம் தொடர்பே”? 

ஜி . (குறுச்: ௩௪௩)



௧௧. மதுரைப் பெருங்கொல்லன் 

மனுரையில் இரும்புத்தொழில் மேற்கொண்டு eur spb 
சவர்களுள், இவர் மிகப்பெரிய தொழிற்சாலையினை வைச் 
இருர்தவராதலின், மதுரைப் பெருங்கொல்லன் என்று. 
அழைக்கப் பெற்ரூர். மதுரையில் வாழ்ந்த: பிறகொல்லர், 

8 தூரைக் கொல்லன் வெண்ணாகளுர். எனவும், மதுரைக் 
கொல்லன் புல்லன் எனவும் பெயரிட்டு அமைச்சுப் பெற. 
வும், இவர், பெயரிடப் பெருமையோடு, இப்ருமைக்குரிய : 
அடைகொடுக்கப் பெற்றும் அழைக்கப் பெறுவ, இவர் 
பெருமையினைக் குறிக்கும்... | 

யானையால் தாக்குண்டு ame Bu 1468, செக்காயின் 
வருகசையினை எதிர்பார்த்து கிற்கும், கொடிய சாட்டு 
அழியில் வரும் தலைமகளை, இனி அவ்வாறு aura Ds 
எனவும், விளைந்து முற்றிய திணைக்க திரை உண்ணும் கதிர் 
சுளை ஒட்டிக் காப்பீராக என்று தாய் கூறியுள்ளாள் என 

வும் தலைமகனிடத்தில் கூறினால், நினக்கு வரும் குறை 
யாதோ? என்று தோழியிடம் கூறுவாள் போல், தலைமகன் 

கேட்கக்கூறி, இனி இரவில் வாரற்க; பகலில் . காங்கள். 
காக்கும் தினைப்புனத்திற்கு வருக என்று கூறிய தலைமகள் 
கூற்று அடங்கிய, குதிஞ்சித்தினை கழுவிய ஒருபாட்டேட 
இவர் பாடிய பாட்டாக நமக்குக் Hon S$ gers. 

வளைவாய்ச் சிறி விளை தினை அடீஇயர் 
-செல்சென் றோளே அண்ணே எனம. 

குறுல்கை இரும்புலிச் சொலைவல் : ஏற்றை. 
. பைங்கண் செச்சாம். படுபதம் பார்க்கும் 

- ஆரிருள் ஈடுகாள் வரு.இ . ட 
.. சாரல் சாட வாரலோ எனவே,"? | (epi: sea)



so. கச்சிப்பேட்டு இளந்தச்சனர் 

தொண்டை. சாட்டில், ௪ றப்புற்றோங்கிய காஞ்சிமா 
5 BOOT அடுத்துச் சுச்சப்பேடு என்றோர் ஊர் உண்டு; அங் 
குத் தச்சுத் தாழில் மே .ந்கொண்டோர் பலர் வாழ்ச்திருர் 
தனர் ; அவர்களுள் ஆண்டால் இளாயராய இவர், அறி 
வான் பெரியராய்ப் புலமையுற்று விளங்கனொரா கலின் 
கச்சிப்பேட்டு இளர்தச்சனார் என்று அழைக்கப் பெற்றார் ; ர் 
இனி, இளம் பொன் வணிகனார் என்புழி, இளமை, அவர் 
ஆண்டின் இளமையைக் சூறிக்க வாராது, ௮வர் தொழி 
லின் . இயல்பு குறிக்க. வந்ததே போல், ஈண்டும், தச்சுத் 
தொழில் இளந்தச்சு, பெருர்தச்சு என இரண்டாக, அவற் 
அள் இவா, Dorm Bea மேற்கொண்டிருந்தமையால், இளச் 
தச்சனார் எனப்பட்டார் என, இளமை, அவர் தொழிலின் 
இயல்புணர வக்ததே எனக் கூறுவாருமுளர், | 

 தொண்டைகாடு சான்றோருடைத்து என்ப? 
தொண்டை நாட்டினராய. இவர் பாட்டில் ௮ச்சான்றாண் 
மைக்குணம் பொருந்த. வந்துள௮. பொருள்: சருதிப் 
பிறிர்து செல்லும் தலைவன், பிரியுங்கால், தன் மனைலிபாள் 
தன் பிரிவாலாய அயர் சிறிது. காணினும், அவன் சென்ற 

- வினையை இனி முடித்தலாசா மனக்கலக்கமுனுவன் 7 
அதனால்,  ௮வன் வினையேயன்றி . ௮வன் இற்பெரும் 
இழத்தியின் இல்லறவாழ்வும் இனிது நடைபெருது 
ஆதலின், அவன் பிரிந்து செல்லுங்கால், ஒரு இறிதம் 

வருத்தம் ் இல்லாள் போலவும், மாழூக அவன் பிரிதலைத். 
கானும் வரவேற்பாள் போலவும், அவள் அவனஜியக் காட். 
டின், அவன், ௮வள் துயர்கண்டு சுலங்கும் மனக்கலக்க 
மின்றித் தெளிக்க அறிவினனாய்ச் சென்ற வினையைச் - 
செவ்விதின். முடித்து மீள்வன் ; ஆதலின், இல்லிருர்.அ. 
நல்லறமாற்றும் நற்குடி மகளிரின், அவ்வில்லறத்திந்குப் | 
பொருள். . இன்றியமையாதது. என்று உணர்ந்து, அப்... 
பொருள் குருதிப் பிரியும் தலைவனுக்குப் போக. விடை 
PPB, அவனைப் Ghee வாழ்வதால் உண்டாம். அயர் |



கச்சிப்பேட்டு இளந்தச்சனார் $9ி 

பொத்த arpaGs தங்கள் சகடமையாம் என்று” 
கொள்வர்... : ் ப ட பு 

இவ்வுயரிய இல்லறப் பண் புணர்ந்தாளாய ஒரு பெண். 
பொருள் கருதிப் பிரிந்த செல்லும் தலைமகன் முன்றின்று, 
இவ்வசன்ற பெரிய ஊர்தடுவே அமைந்துள்ள கம்: 
வீட்டிலேயே இருக்கின்றோம்; அன வே எங்கள். விருப்பதி: 

திற்கு ஏற்றகாகவுளது என்று கூறியதோடு அமையா” 

ளாய் ச தலைவர் பிரிந்தாராயின், அவர் பிரிவு இல்லத்திற்குத் 
துணைபுரியும் என்ற எண்ணமூடையராய் ஆற்றியிருப்பா 
தற்கு மாறாக, அழுது வாது பெருங்குடி. மசளிர்க்குப்' 
பெருமைதரும் செயலாசாது என்றும் எடுத்துக்கூறி, 

apa Dis pss அறிவுடைமை தோன்ற நின்றாள். 
பண்பட்ட பெருங்குணமுடையளாய இப்பெண்ணின்" 

வரலாற்றினைப் பாடி, பழக்கமிஜ் மகளிரின் ஒழுக்கத்தை 
உணர்த்திய புலவர் கச்சுப்பேட்டு இளந்சச்சனார், இக்கால! 

மகளிர்க்கும் வழி காட்டியுள்ளார் : - 

"சொல்லைச் கோவலர் குறும்புனம் சேர்ந்த 
குறு்கால் குரவின் குவியிணர் வான்பூ 

ஆடுடை இடைமகன் சூடப் பூக்கும் 

அகலுள் இங்கண் சீறுரேமே$:. 
அதுலே சாலுவ காமம்; அன்றியும், . 

- ஏம்விட்டு அகறிர் ஆயின், கொன்னொன்று — 
, கூறுவல் 5 வாழியர் ; ஐய! வேறுபட்டு. 
இரீ இய சரலை 'இரியின், ட்ட ன 
'பெரிய அல்லவோ பெரியவர் நிலையே.?: .. (ஈற்:உ௬௪௮....



௧௩. கச்சிப்பேட்டுப் பெருந்தச்சஞர். ... 

.... கச்சிப்பேட்டுப். . பெருக்தச்சனார், தொண்டை நாட் 
OS தலைநகராம் காஞ்சயை அடுத்தள்ள கச்சிப்பேடு 
என்ற ஊரினர் ; சச்சத் தொழிலைத் தம்: பிழைப்பிற்குரிய 
தொழிலாக மீமத்சொண்டு வாழ்ச்தவர் ; முற்கூறிய 
இள.்தச்சனாசின் முன் பிறந்தவர் ; வழிவழித். தமிழ் 
வளர்த்த குடியில் வர்.தவர் ; இவ்வளவே இவர் வரலாமு௪ 
காம் அறியத்தக்கது. இவர் உணர்த்தும் சூறிஞ்சிகில 
இழுக்கம் சுவைபயற்து HE mg. ளு 

தலைவியை, அவள் தோழியும் அறியா நிலையில், 
இயற்கை வயத்தால் எதிர்ப்பட்டு, அவள் உறவு பெற்று 
மஇம்க்சு . சலைம௫ன், DET Eb அவளைக் காணவந்த, 
அன்று அவள் கன் உயிர்த்சோழியோடு உடனிருப்பத: 
அண்டு, இனி, இத்தோழியின் துணைபெற்றாலன்றி இவளைப் 
/சபறு சல் இயலாதென உணர்ந் ௮, தலைவியைப் பண்டே. 
பசர்த்துப் பழகியவன் தான் என்பதை, அத்தோழிக்குக் 

| குறிப்பால் உணர்த்தி, அவள் எண்ணமும், அத்தலைவியின் 
எண்ணமும், தன்.எண்ணமும் ஒன்று படுதலை விரும்பும்... 
செயலைச் செய்யுளாகப் பாடிக் சாட்டியுள்ளாா.. 

.... தலைவியும், தோழியும் தங்கள் திளைப்புன த்தப் பரண் 
Goo கின்றிருக்காராக, அவர்... அணித்சே வந கின்ற 
தலைமகன், அவர்களை நோக்க, “aC ar, அருவிகள் ' 

்... ஒலிக்கின்ற பெரிய. மலைஅடிவாரத்தே, அமைக்து, ௮ப் 
. பெருமலைசளையே அ சணாகக்கொண்டு, : இளங்கன்றுகள் 
காட்டினுள். ஓடிவிடாவண்ணம், அவற்றின் - கால்களில்' 
ஃடப்பெற்ற கயிறுகள் கட்டப் பெற் றனவும், தம் வேரில் : 
முத்த பழங்களை த்இன்று, அருகே கங்கஇல்.. வளர்ந் 

-செழித்திருக்கும் மலையில் உள்ள . சனையின் தெளிந்த நர்... 
டிக்க, அக்கன்௮ுகளின். தாய்ப்பசுக்கள், இனிது தங்கித் 

பதியில் கொள்ளுமாறு சழைத்து. கிற்பனவுமாய.பலாமாரங் 

களைத் தம் வீடுகளின் முன்னே வளர்த்திருக்கும் அச்சிறு.



“ 

சச்சிப்பேட்டுப் பெரும் தச்சனார் 61% 

குடிகான் உங்கள் ஊரோ? என்ற ஏன் கேள்விக்கு விடை- 

யளியாது பேரயிலும், பெருமழை பெல்சுகளுல் ஈன்று 

வனர்திது, Fats நிறம் பொருந்த முற்றிய கதிர்களை 

யுடைய இத்்தினைப்புனம் உல்சளுடையது தானோ 7 இதற் 
குக் காவலாய் ௮மைர் ததும் நீங்கள். தாஜோே ? என்பதற்கா' 

வது Boor wore ser” என்று கூறி நின்றான்... 

இவ்வாறு கூறுவதால், இவன் சம் ஊரையும், ஈம்: 

புணத்தையும், காவலாய் அமைக்க கம்மையும் உணர்க து! 

னான் அதலின் இவன் சுலைவியைன் தெரிக்து. பறகியன் 
ரான். என்பதையும், இனைவளர்ச்கு விட்ட; இகலின் 
இத்செறிக்கப்படுவீர்; அ௮ல்வாறு இற்செறிக்கப்பெற்றுல்,. 
ஆண்லெக்து இரவுக்குறிவேண்டி ad ser wer 
பெல்லாம் உணர்ந்துளேன் என்ற கருச்துடையனாய் கிற 
இன்றான். என்பதையும் உணர்ந்த தோழி, இவனுக்கு. 
ஈம்மாலாம் அணை புரிதல் வேண்டும் என்ற கொள்கையின . 
ளாவல். 

.. இக்கருத்தமையவக்கு இப்பாட்டில், குறிஞ்சிகில வளர்: 
தோன்றப் பாடியுள்ள பெறாமையினையும் ரோக்குதள் 

ன்றாம், ட்ட ட 
| 2 அருவி ஆர்க்கும் பெருவரை கண்ணிச் .... 

கன்றுகால்.யாத்த மன்றப் பலவின்... ட 

'வேர்க்சொண்டு தாக்கும் கொழமுஞ்சுளைப் பெரும்பழம்... 

குழவிச் சேதா மாந்தி, அயலது. 
-லேய்பயில் இறும்பின் ஆம் அதல் பருகும் : 

"பெருங்கல் வேலிச் சிறுகுடி.யாதெனச் .... 
 சொல்லவம் சொல்லீ சாயின், சல்லெனச். 

கருவி மாமழை வீழ்ச்தென எழுத்த, 

, செக்சேழ் ஆடிய செழுக்குரல் சஐ.இிணைச் :.. ன் 
கொய்புனம் சாவலும். தமோ? — (sft ewe} 

 



௧௪. வடம வண்ணாக்கள் 

"தமிழ்சாட்டில், மிகப் பழையகாலத்திலேயே, பண்ட 
மாற்றுமுறை மாறிப் பொன்னித்கும் வெள்ளிச்கும் 
பொருள்களை விற்பதும்: வாங்குவதுமாய முறை இடம் 
பெற்றுவிட்டது; தமிழர்கள், பிறசகாககளோடு வாணிபம் 
ீமந்கொண்டதால், இம்முறையினை மேத்கொள்ளவேண் 
யவராயினர். வெளிநாட்டுக் கப்பல்கள், தமிழ்காட்டிற்குப் 
பொன்னொடுவர்து கறியொடு - பெயரும் என்று நால்கள் 
கூறுகின்றன. பொருள்சகமாப் பொன்னுக்கு மாற்றும் 

முறை இடம்பெற்று விட்டமையால், சிறி௮ம், பெரிதுமாய. 
சாணயங்களை அன்றைய ஆட்சியாளர் காட்டில். நடமாட 
விட்டிருக் தனர், பொன், மாற்றுமிகுதி,. குறைவிழ்கேற்ப, 
ist, | இனிச்சிறை, STDS EL, FT GOLD எனப் பல் 
(வேறு. வசைகளாகப். Ghee _o Migs. அதனால், 

கரணயக்கள் எச்தப். பொன்னால் ஆக்சப்பட்டுள்ளன. எண். 
பத ஆராய்ந்து பார்க்கவேண்டியது இன்றியமையா ததாகி 
GLB அதனால், ௮த்சசைய  காணய ஆய்வாளர்கள் . 
. காட்டில் ஊர்தோறும். ஒருவரோ, பலரோ. வாழலாயினர்; 

் அ திதகைய நாணய: ஆய்வாளர்கள், _ வண்ணக்கர் என 

 .அழைக்கப்படலாயினர். அவ் வண்ணச்கரில் பெரும்பா 
போர், வடசாட்டினின்றும் போந்து வடம வருப்பினராவர். 

_ ஆதலின், yn BEG ISD வடம என்ற சொல்லையும் 
வர் பெயர்முன் இணைத்து வழங்கலாயினர். வடராட்டி. " 
ஜிருந்து as. Brewers: ஆய்வுத்தோழில் மேற்கொண்டு 
வாழ்ந்த. அவர்கள், வந்துவாமும். நாட்டின்: மொழியாகிய 
-தமிழ்மொழியினைக் கற்றுக் சுவிபாமிம். ஆத்தஅடையசாயி 

டச்... எட்டுத்தொகை. ' நால்களைப் பாடிய. புலவர்களுள் 
எழுவர்; இவ்: வண்ணக்கர் மரபினராவர், அவ் வண்ணசக்கர் . 

் எழுவருள், நால்வர். வடநரட்டினின்றும் வத் Baar sald, 
ஏனைய மூவர் தமிழ்நாட்டில் பிறந்து, அவ் வடமர் "வழியாக 
அத்தொழில் அறிக்தவராகவும் காணப்படின் றனர்... அவ் 
வாது. aus வடம வண்ணக்கர்களுள், இய த்பெயர் குறிக்கப் ன
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பெருமல், வடம வண்ணக்கன் எனச் இறப்புவசையால் 

அழைக்கப். பெறுபவர் ஈம். புலவராவர். இவர் பாடிய, 

குறிஞ்சி த்தினைப் பொருள்சொண்ட செய்யுளொன்று 

கு௮ரச்தொகைக்சண் இடம் பெற்றுள. 

செய்தல் கிலத் தச் கடலையும், ௮ச் கடலின் சரைக்கண் 

விளங்கும் கானலையும் ஒருசேரச் சிறப்பித துக்கூற வந்த 

HOOT, 2% கடலும், கானலும், நிலவும், இருளும்போல் 

தோன்றும் என்று கூறிய. உவமை மிகவும் இறந்து விளங்கு 

Box pg. ஆழம் மிகுதியால் கருமைகிறம் பெற்ற கடல் 

இருள்போலவும், கடலைச் சார்ந்த கானலில் பரர்துகடக்கும் | 

மணல் தூய்மையால் வெண்ணிறம்பெற்று நிலவு போலவும் 

தோன்றும் என்றாவஐ, அலைமடங்கி வெண்ணிறம் பெறும் 

கடல் கிலவுபோலவும், மரம் செறித்து விளங்கும் சகானற் 

சோலைகள் கருகிறம் பெறுவதால் ௮.து இருள் போலவும் 

தோன்றும் என்றாவது பொருள்தரும். :நிலையில் பாடிய 
வர் புலமையினைக் காணுங்கள் : டம 

நிலவும், இருளும் போலப் புலவுத் திரைச் ட் 

கடலும், சானலும் தோன்றும். (கு௮ச்:.௮௧]



௬௫. வடம வண்ணக்கன் தாமோதரனூர் 

தாமோதரஞர். என்ற இய த்பெயரினராய இவர், வ. 
காட்டினசாய வடமர் வகுப்பில். பிறந்து நாணய ஆய்வாள 
ராசுப் பணிபுரிக்அ பெருமையுற்றவராவர். * திருவாசக ஜி. 

திற் குருகாதார் ஒருவாசகத்திற்கு முருகார் ” என்ற: 
இறப்பமைந்த மணிவா௪கப் பெருக் தசசையாராலும், சுந்தரர் 
போற்றும் புலவராகிய சேரமான் பெருமாள் நாயனாரரலும் 
"“போற்றப்பெறும் பெரும் புலமைவாய்ர்தவ் ராவர். இவர், 
குதியைமலைக் குூரியவனும், சேரர் படைத் தலைவனும், 
சிறந்த கொடையாளஎனுமாய பிட்டங்கொற்றனைப் பாடிப் 
பாராட்டியுள்ளார், 

பிட்டககொற்றன், பாணரும், பொருகருமாய இரவலர் 
களைப் பசப்பதற்காகவே பிறக், தவன் ; அவன் தன் கடமை 
யில் என்றும் தவருன் ; அவன்: ஒருவேளை தவறுவளுயின்,. 
தனக்குப் படைத் அணை வரும் பிட்டங்கொற்றன் தளர்ச்சி 
யினைப் போச்குவறனு தன் கடனாகும் என்று எண்ணும். 
பண்பினனாகயெ அவன் Ie epee சேரன், தான் முன் 
வத்த, பிட்டல்கொற்றனால் புசக்கப்பட வேண்டியவர்களைப்: 
பு£ப்பன். ஆதலின் இரவலர்கள் திங்கள் வாழ்க்கையினை 
Bor GL FH $I எவ்வாறு என்று எண்ணி ஏங்குதல் 

வேண்டாம் என்று. கூற வந்த புலவர் தாமோதரனார், இச் 
கருத்தை வெளிப்படையாகச் கூறாமல், பிட்டம் கொற்ற 
னுடைய. நாட்டில், தினை. காப்போர், காவலுக்குத் அணை 
யாக... ஏற்றிய இ அவிர் கெட்டோமோனால், Gag 

மலிக் துகடக்கும் மாணிக்கக் கற்கள், தாம்விடும். ஒளியால்: 
அனைசெய்யும் என்று கூறிச் குறிப்பால் ROT HS COO EF 

புலமைநலம் போற்றத் தக்கதாம்.. 

..... இரவலர்கள், வள்ளல் தன்மையில். வாட்டம் காட்டாம்.. 
_ மிட்டக்கொற்றளையும், அவன் ''தளர்ச்தவழி. முன்நின்று. 
அணை புரியும் சேனையும் பெற்றுள்ளமையால், ' அவர்கள் 
அவலை, சிறிதும் சொள்ளர்ன, உலயேத்திச் சோருக்கி
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உண்டும், கள்ளைக் குடித்தும், மலரும், மாலையும். சூடி 
மகிழ்ச் தம் வாற்வாராக; அவர்கள் செய்ய வேண்டுவ 
செல்லாம், பிட்டங்கொற்றன் வாழ்க | அவன் தலைவன் 
மாக்கோதை வாழ்க! அவர்கள் கொற்றம் வாழ்க ் 
அவர்கள் இரவலர்க்குக் குறையாமல் வழங்குதற்காம் 
பெரும்பொருளை இறையாகத் தரும், அவர்கள் பகை 
மன்னர் பெருவளம் பெற்று வாழ்வாராக 1 என்று 

வாழ்த் துவது ஒன்றே, என்று பாடிய புலவர் பெருமை 
யினைப் பாராட்டுவோமாக, 

 ஏற்றச உயே !. அச்குக சோதே! ' 
கள்ளும் குறைபடல் இம்புச !. ஒள்ளிழைப் 

பாடுவல் விறலியர், கோதையும் புனைக ! 

அன்னவை பிறவும் செய்க ! என்னதாஉம் ° 
பறரியல் வேண்டா, வருபதம் சாடி 3 

ஐவனம் சாவவர் பெய்தி ஈச்தின், 

ஒளிதிகழ் .திருந் துமணி), சளியிருள் அகற்றும் 
- வன்புல காடன், வயமான் பிட்டன், 
ஆசமர் சடக்கும். வேலும், அவன் இறை 

மாவள் ஈகைச் கோதையும், 

மாறுகொள் மன்னரும் வாழியர். செடிதே! 17? 

(ype: were} 
ஒரு தலைவன் பரத்தையர் ஒழுக்கம் மேற்கொண்டு 

தவறினான். தன் ,திவற்றினைப் போக்கித் தன்னை. வர 
வேற்றுக்கெர்ள்ளுமாறு தன் மனைவியிடம் கூறி வருமாறு. 

பாணன் ஒருவனைத் தூது அனுப்பினான். பாணன்: தலைமக 
ஊரின் தோழிபரல் சென்று, * தலைவன் ,தவறிலன், அவன் 
தலைவிபால் இன்றும் பேரன்பே கொண்டோன்; எவர்க்கும் 

இனியனாம் : பண்பிலும் குறைந்திலன் '” என்று கூறினான்... 
அத கேட்ட தோழி, *பாண!: தலைவன், யாரினும் 
இனியன், பேரன்பினன் என்று. நீ கூறுகின் நனை ; அனால் 

அவன்பால் அ.த்துணைப் பெருங்குணம் AB pit இல்லை 2 

குணம்... “இல்லை. : என்பது - மட்டுமன்று ; . இபொழுக்கம். 

உடையனுமா வன்; அவன், 'இல்லிருக்,அு' ஈல்லறமாற்று தற்கு 

a. t.—9
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உரிமை உடையளாய தலைவி. இருப்பவும் அவளை மறந்தா 
அன்பும், கற்பும் ௮றியாப் பாத்தையரைக் காதலித்து 
வாழும் வழுக்கெய வாழ்க்கையினன் ” என்று சஅலைவனின் 

தவறிய ஒழுக்கத்தினை எடுத்துக்காட்டி இடி ததுை த்தாள். 

தோழி, சலைவளை, அவன் பாணன் மூன் இத்துணை 

வெளிப்படையாகப் பழிகூறுதல், பழங்கால மகளிர் பண் 
பன்னு. ஆதலின், தோழி தலைவனைப் பழித்துக் கூறுங்கால், 

தலைவன், ஊருள் வாழும் ஆண் குருவியொன்று, கருவுற் 

ஜிருக்கும் தன் பெண்குருவி, முட்டை யிடுதற்கு ஏற்ற 
இடத்தைத் தேடிச் சென்று, தேனடை கட்டிச் தொக்கும் 

இனிய கரும்பு விளைந்திருச்கும் கழனிக்குச் சென்று, அத் 
தேனடையினைக் காணாது, மணம் நாறுதல் இல்லா அக் 

கரும்பின் “வெண்ணிறப் பூவைக் சோதிக்கொண்டுவரும் 

வளம்மிக்க ஊரினன் அவன் என்று. வெளிப்படச் கூறி, 

அவன் நாட்டுவளத்தைப் புகழ்வாள்போல், ஆண் குருவி, 

கழனியில் தேனடையும் தீங்கரும்பும். உளவாகவும், 
- மணமோ, கண்சவர்கிறமோ இல்லாத கரும்பின். பூவினைக் 

கொழுஅவதேபோல், உங்கள் தல்வலும் அன்பும், கற்பும் 
திறைச்சு தலைமகள் ஈண்டிருப்பவும், அப் பண்பு இல்லாப் 
பசத்தையரை நாடிச் செல்வன் எனப் பழிகூறினள் எனப் 
பாடிய புலவன் . புலமையினை மகிழ்ந்து பாராட்டாதார் 

துர்? ட் 

- 1 யரமினும் இனியன் $ பேரன் பினனே;. 
உள்ளூர்க் குரீ இத் அள்ளுசடைச சேவல் — 

சூல்முதிர் பேடைக்கு ஈன்இல் இழைஇயர், : 
'தேம்பொதிச் சொண்ட திங்கழைச் அரும்பின், 

தாரு வெண்பூச் கொழுதும் ட ப 

யாணர்.ஊாரன் பாணன் வாயே. - (Gm! 2B) 

. இத்செய்பளகு ம், பஉள்ளர்ச் கரிழுடயாணர் 
.. ஒனரன்!' என்ற தொடரில், அமைந்திருக்கும், சொல்லழ — 

கும் பொருளழகும், உள்ளூ றைச் சிறப்பும் கண்டு வியந்த. 
.. கஊணிவாசகப் பெருந்தகையாரும், சேரமான் .பெருமாளும்,



வடம வண்ணச்சகன் sa Cor great ர. 

தாம் பாடிய திருக்கோவையாரினும், திருவாளூர் மும் 
inca SC ar onan goin, இத்தொடரின் சொல்லும், பொரு 
ம் தோன்ற மேற்கொண்டுள்ளனர். 

*குல்முதிர் அள்ளு சடைபெடைச் இற்றுணைச் சேவல் செய்வான் . 
தேன் முதிர் வேழத்தின் வெண்பூசக்குதர் செம்மதூ ரன் 1. 

்..... (இருச்கோவையார்; 8௨௬௯) 

44 மனையுறை குருவி வளைலாய்ச் சேவல் 
சனைமூதிர் பேடைச் செவ்வி சோக்கி 
ஈனில் இழைக்க வேண்டி. யானா 
அன்புபொறை கூர மேன்மேன் முயங்இக் 
கண்ணுடைச் கரும்பின் துண் தோடு கவரும் 

. பெருவளம் தழீஇய மீடுசால் இடச்சை — 
அருபுனல் ஊரன்.!? ் 

(திருவாரூர் மும்மணிக்கோவை : சகட



௧௭. வடம வண்ணக்கன் பெருஞ்சாத்தன் 

பிட்டம் கொற்றனைப் பாடிய தாமோதானாரைம் 
போன்றே இவரும், வடசாட்டினின்றும், தமிழகத்தில்: 
வந்த வாழ்க்து, சாணய ஆய்வாளர் தொழில் மேற்கொண் 
டிருந்த புலவராவர். இவர் மலையமான் திருமுடிக்காரியின் 
கொற்றமும் கொடையும் ஒருங்கே தோன்ற ஒரு செய்யுள் 
பாடியுள்ளார். 

தமிழகத்தைச் சேர சோழ பாண்டியர்களாகிய. 
மூவேந்தர் வழிவர்தோர் ஆண்டிருர்த அக்காலத்திலேயே, 
அவர்களுக்கு ௮டங்கியும் ௮டங்கா மலும், அதியர், ஆவியர், 
மலையர், வேளிர் போன்ற வேறு இன அரசர்களும் ஆண்டு. 
வந்துள்ளனர். மூவேர்கர்கள், குறிப்பிட்ட எல்லைக்குட். 
பட்ட சாட்டை ஆண்டு வந்தது போன்றே, .இக்குறுகில: 
மன்னர்களும், தங்கள் ஆட்சிக்குரிய கிலமாக, ஒரு எல்லைச்: 
குட்பட்ட நாட்டினைப் பெற்று ஆண்டிருந்கனர். அத்த 
கைய HIF இனங்களுள் ஒருவ.ராகிய மலையர் அல்லது: 
மலையமான்கள் என்பவர், தென் ஆர்க்காடு மாவட்டத்தில் 
உள்ளம், திருக்கோவலூரைச் தலைஈகராகக். சொண்ட௮. 
மான காட்டை ஆண்டு வந்தனர். மலாடு, மலையமானாடு 
என்ற. பெயர் பெற்திருந்த அச்காடு, காடும் மலைகளும்: 
சூழ. நடு நாட்டில் இருப்பதால், 'கடலாலோ, பகைவர் 
களாலோ அழிவுறும் என்ற அச்சம் அற்றிரும் ES அச்: 
சாட்டிடையே, மூள்ஞரர். என்ற அழகிய பயன் மிக்க மலை: 
"யொன்றும் இருந்தத. . அக்காடாண்ட மலைய மன்னர். 
களுள்... திருமுடிக்காரி கிறந்தவனாவன் ; வள்ளல் எழமுவு 

ருள். ஒருவன் என்ற புகழித்குரியவன் ; தன்னைப் பாடி. 
வரும் பாணர், கூத்தர், , புலவர். முதலிய இரவலர்க்குக் 
களிறும், தேரும் கொடுத்துச் சிறப்புச் செய்தவன் 7 
“பேராற்றல் மிக்கவன் ; தன். தூள்ளூர் மலையினைக் கைப் 
பற்றப் பெரும் படையுடன் வந்த ஆரிய அரசர்களை அலறத் 
தாக்கித் அரத்தினவன் ; கொல்லி. மலையாண்ட,. வில். 
.லாண்மை மிக்க வல்வில் ஒரியைக் கொன்று, அ௮க்கொல்லி
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யைத் தன் ஈண்பன் பெருஞ்சேரல் இரும்பொறைக்கு 
அன்பளிப்பாக அளித்தவன் ; பகைவர் ஈநரட்டுப். பசநிரை 
Sirs Sat gg are Bev, தன்னை ஒப்பாரும், மிக்காரும் 
இல்லாதவன்; பேரரசர் கூரவர்க்கும் படைத் துணை போகும் 

பெரும்படை... வலியுடையவன். சேரமான் மாந்தரஞ் சேரல் 
இரும்பொறையும், சோழன் இசாசசூயம் வேட்டபெருகற் 
கிள்ளியும் பொருசவழிச் சோழர் படைக்குச் அனை டோய் 
வெற்றிபெறச் செய்தவன். 

.சேர்வண் மலையன் என அழைச்சப்பெறும், மலைய 
மான் திருமுடிக்காரியின் வெற்றிச் செயல்களுள், சிறக்த. 

டா சோழற்குச் துணைபோய் வென்ற நிகழ்ச்சியினைப் 
புலவர், பெருஞ்சாத்தனார் பாராட்டியுள்ளார். போர்க் 
களத்தில் சனி௮று பல கொன்று வெற்றிபெற்றோறைய 
சோழன் இசாசசூயம் வேட்ட பெறுகற்கிள்ளி, வென் 

றான். யான் sag; தேர்வண் மலையன் ” என்று 
இவனையே வெற்றிக்குரியோன் எனக் கூறிப் பாராட்டு 
இன்றான் ; தோற்ற சேரமான் மாக்காஞ் சேல் இரும் 
பொறை, - *விரக்கழல் ஒலிக்கச் களம் Yat gs, விரைந்த 
வகு, எதிர்த்தாரைத் தடித்து நிறுத்தி வெற்றி கொண்ட, 
தேர்வண். மலையன், சோழனுக்குத் அணை வாரா திருந்தால், 
அச் சோழனை எளிதில் வெற்றிபெந்திருத்தல் கூடும்; 
ஈம்மைத் தொலை த்தோன் சோழன் அல்லன்; தேர்வண். 
மலையனே ;'” என்று வெற்றிக்குரியன் இவனே என, 
'மலையனைப் பாராட்டுதின்றான். இவ்வாறு . இருவரும் 
பாராட்டப் புகழ்பெற்ற நிசழ்ச்சியினைப் புலவர் வடம 
வண்ணக்கன் DUG AF" SST, அவ்விருவரும். கூறுவன 

. வற்றையே கூறிப் பாராட்டியுள்ளார். 

aa குன்றத்தன்ன களிறு பெயரச் 

கடச்து ௮ட்டு வென் 3ரனும், நிற்கூறும்மே 

* வெலீஇயோன் * இவன் எனச் ;.. 

‘ae ழலணிப்: பொலிம்,ச சேவடி சிலங்சலர்பு.. 

விரைச்து வர்து சமச் தால்கெ 
-வல்மவேல் மலையன் அல்ல @ser,
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கல்லமர் கடத்தல் எளிஐமன் ஈமச்கு ? எனத் 
தோற்றோன் தானும்.நிற்கூ நும்மே, 

* தொலைஇயோன் இவன் ? என 

- ஒருமீ ஆயினை பெரும.?? (புறம்; ௧௨௨௫) 

“*செண்ணீர் அடுபுற்கை யாயினும் தாள்தந்தது 
உண்ணலின் ஊங்கினியதில் ” என்ப; பிறர் உழைக்கப்: 
பெற்ற செல்வத்தினும், கன் உழைப்பால் வந்த செல்வமே. 
சிறர் 2 செல்வமாம் ; என்ற எண்ணம் உடையவன் மலையன் 
என்பதையும், தன்பால் உள்ள பொருள் முழுவதையும் 
இரவலாக்கு சர் அவிட்டு எஞ்செயவற்றையே தான் உண்ணும். 
கொடைக்குணம் உடையவன் மலையன் என்பதையும், 
உழுஅ பயன் விளைத்து. நெல் முதலாம் சிறந்த பகுதிகளை 
மக்களுக்கு அளித்துவிட்டு வைக்கோலை மட்டும் உண்ணு. 
வதும், ௮தை உண்ணுங்கால், இது என் உழைப்பால் 
வந்தது என்ற செருக்கோடு உண்ணுவதும் : ஆய ௪௬௭ 
கள் வைக்கோல் உண்பதை இவனுக்கு உவமை கூறிப் 
பாராட்டிய பெரும்புலவர் ஈம் பெருஞ்சாச்தனார்.. 4 உழுது 
கோன் பகடுஅ௮ழி தின்றாங்கு நல்லமிழ்தாக & mut gear 
ணும் கறவே.”--புறம் : க௨டு.



௧௭. வடம வண்ணக்கன் டபரி சாத்தன் 

வடம வண்ணக்கன் பேரி சாத்தனார். பாடிய பாக்கள், 

அசசானாறு, புறகானூறு ஆய இரு நூல்களிலும் இடம் 

பெற்றுள்ளன : . புறத்தில் ௮வர் பாண்டியன் இலவர்இி 

கைப் பள்ளிச்துஞ்சிய ஈன்மாறனைப் பாடியுள்ளார். இல 

வந் திகையாவது, வேண்டுமளவு நீரை சிறைக்கவும், போக்க 

வும் வல்ல பொறிகள் அமைந்த வாவியைச்சூழ உள்ள 
வயந்தச்சோலை; அரசனும், அவன் மனைவியும் இருந்து 

மகழ்தற்காம் காவல் நிறைக்கது, “பன்மலர் அடுக்கிய” 

ஈன் மரப்பந்தர் இலவந்இகை ”' என்றும், 4 நிறைக்குறின் 
நிறைத் துப் போக்குறின் போக்கும், பொறிப்படை 
யமைர்த பொங்கில வக்திகை”' என்றும் புலவர்களால் 

புசழப்பெறுவது. இத்தகைய சோலையில் உயிர்விட்டமை 

யால் கன்மாறன், இலவக்இசைப் பள்ஸித்துஞ்சிய நன் 
மாறன் எனப் பெற்ருன், | 

. இலவந்திகைப் பள்ளிச் அஞ்சிய ஈன்மாறன், மக்கள் 
பலரும் மனைவியும் உடன்வாழ வாழ்ச்தோனாவன்; கிறைக் ௪. 
செல்வமும் நீடிய வாழ்காளும் பெற்றவன் ; ஆயினும், தன் 
ured abe பாராட்டிய புலவர்க்கு, அவர்கள் வேண்டும் 
போதே அளிக்கும். அருட்குணம்: அமையப். பெரு தவ 
னாவன் ; அவன்பால் 'கரணப்பெறும் இக்குறை சுண்டு 
இடி.த்துரைத்த புலவர் பலருள், வடம வண்ணக்கண் பேரி 
சாத்தனாரும் ஒருவராவர். .. ஈன்மாறன் மனைவியார், தெய். 
வக் கற்புடையார் சன அவன் மனைவியையும், அவன் 
மக்கள், பவழம். போன்று .இிவர்த வாயினையும், இண்குணி 
௮ணிந்த  காலினையும் உடைய: அழகர் ; தமிழ்காட்டில் 
வாழ்ர்த பேரரசர், கு௮நில மன்னர் ௮னைவரையும் வென்று. 

- அவர்பால். கைக்கொண்ட பெரும்பொருள் கொண்டு 
வந்து சேர்க்கும் கொற்றம் உடையவர் என ௮வன் மக்களை 
யும் பாராட்டிய புலவர், . ௮வன், தன்னைப் பாடிவரும் 
புலவர்க்குப். . பரிசில் அளிக்காது - வாழ்வதை வெறுத்து 

"வெருண்டு, அவன்... மச்சளும் அவனைப்போல் பரிசில்
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கொடாப் பழியினராதல் கூடாது என்ற விருப்பினராய், 
“அரசே! ஆற்றலில் நின்னையொத்த சின்மச்கள், ௮௬ 
ஞூடைமையில், பெரும் பொருள் சேர்த்து, வருவார்க்கு 
வழங்கும் இயல்பினசாய கின் முன்னோரை. ஒப்பாராச |!” 
என்று வாழ்த்தினார்; பாடியோர்க்குப் பரிசில் அளியாப் 
பெருங்குற்றத்தால் '௮வன் சேரு வாழ்தல் வேண்டும் 
என்ற கல் எண்ணமுடையவராய், நின் நாளும், ஆண்டும், 
கடல் நீரினும், ௮க்கடல்கொழிக்கும். மணலினும், ௮க்கடல் 
நீர்குடிக்ச மேகம் பெய்யும் மழைத் துளியிலும் மிகுதியாகப் 
ல்க, நெடிது வாழ்வாயாக] என்றும் இம்மச்களே அன்றி, 
இம்மக்கள் பெறும் மக்களும் . மாவீரராய் மாண்புற்று 
வாழ்வதைக் கண்டு வாழ்வாயாச ! என்றும் வாழ்த்தினார். 

_ கன்மாறன் அருள்பெறு.து வறிதே மீளும் தனக்கு, ௮வன் 
யால் எத்துணைப் பேரன்பு உண்டு என்பதை, “*ஈன்மாற! 
தின்பால் கொண்டிருக்க அன்பின் மிகுதியால், நின்னை 
கனவிலேயே யன்றிக்' கனவிலும்: பாராட்டினேன்,” 
என்றும், “நின்பால் அளிபெருது' மீண்டு, மிசச்சேய 
காட்டிற்குச் சென்று, வாழ்வேனாயினும், மழைநீர் பெற 
வேண்டி, அ௮அம்மழையைப் பாடிக்கொண்டே பறக்கும் 
வானம்பாடியே போல், கின்பால் பெறும் ௮ருளை விரும்பி, 
கின்னையே பாடி வாழ்வேன்,” என்றும் பாடிக் காட்டினார். 

- இறுதியாக, . 4இத்துணைக் கொடியனாதல் . அறிந்தும், 
வின்னை விட்டுப் பிரியா நின் கிழலேபோல் கின்அடி 
கிழற்கண்: இருக் . வாழ விரும்பும் எனக்குப் பொருள் 
அளித்துப் போற்றாது போயினும், என்னை மறவாதிருக்க 

 வாரவது வேண்டுகின் றேன் என்றும் கூறி, தன் அன்புடை 
“மையினையும், அவன். அருளின்மையினையும். . ஒருங்கே 

. வெளிப்படுத்திச் சென்றார். 

“sever rer கற்பின் பசய்ழை 

மட வோள் பயந்த மணிமரள் அவ்வாய்க் ன ச 

இண்டுணிப் புசல்வர்.??. : ன ரர (புதம்: ௧௧௮). 

“சாதல்பெருமையின் சனவினும் அ௮..ற்றும்என் 
காமர் கஞ்சம்?) | (yet oy).
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1 தண்டமிழ்' வரைப்பகம் கொண்டியாகம் . ட 

பணித்தச் கூட்டுண்ணும். தணிப்பருங் கடுந்திறல் 

நின்னோ. ரன்ன. டின்புதல்வர், என்றம் 

ஒன்னார் வாட அரும்சலம் தர்தநும் 
பெரன் ஓடை நெடுநகர் நிறைய on ard shear 

முன்னோர் போல்இவர் பெரும்சண் ணோட்டம் 1 1 
யாண்டும், நாளும் பெருகி, எண்டு திரைப் | 
GQug mee Bi spb, ௮ச்சடல் மணலினும்: -' 
நீண்டுயர் வானத்து உறையினும் ஈன்றும். | 
இவர்பெறம் புதல்வர்ச் சாண்தெரறும், நீயும் ' 
புகன்ற செல்வமொடு புகழ் இனணித விளங்கி, 
8ீடு வாழிய செடுச்தகை ! யானும் — 
கேளில் சேஎய் நாட்டின் BGT RIO க 
அளிஈசைப் புள்ளின் நின் அளி ஈசைக்கு இரல்கமின் 

அடிகிழத் பழகிய அடியுறை 
கடுமான் மாற! மறவா இ3ம,?? . (புதம்: ௪௬௮.) 

SGT Bor po) பாட்டொன்றில், தலைமகன் உத: 
வினைப் பெறுதற்கு கின் உறுதுணை வேண்டும் என்று. 
வேண்டிக் கொண்ட தலைமகள் Cason BG ar உடன் 
பட்ட தோழி, தலைமசளிடம் அவள் குறையினை எடுத்துக்: 
கூறியக்கால், | அதை ஏற்றும். கொள்ளாதாள். போலவும், 
அவ்வாறு கூறும் சன்னைச் சனற்து கொள்வாள் போல் 
வும் ஈட். கொண்ட தலைவியிடம் ௨ உளம்: கொக்கு. அதில் ப 
அறை விளங்கப் பாடியுள்ளார். wee . 

“aca தலைவனுடைய அன்பு குறைவத் றன; ; அத்தசைய' 
அன்புடையானோடு. கொள்ளும் . காதல். சமக்குண்டாதல். 
கன்று என்று கான்: ' கூறினால், அதை நீ. ஏற்றுக்கொள்ள 
மறுக்கின்றனை ;. நீயும். யானும். உயிசொத்தவராதலின், 
தான் செய்யும் முடிவினை நீ மறுக்சமாட்டாய் என்ற. அணி 
வினால், சான் தலைவனுக்கு இசைவினைதக் தந்து வந்தேன் ; 
அனால். 8Cur, sos ஏற்றுச்கொள்ளாது,. அவனோடு. 

- உறவுகொள்ள . காணுவாள்போல் "கோன்றுகன் தனை ; 
“யான் செய்த. “செயல் asses? என்ன. செயல்
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செய்அலிட்டேன் சான்?” என்று செய்துவிட்டு வருச் 
தும் அறிவிலா தவள. அல்லள் கான் | or oO) pet இரங்குவ 
செய்யேன் என்றும், அவ்வாருகவும், இன்று உயிரிற் 
Apis நாணையும்; உயிர் ஒத்த நட்பையும் இழக்தவர் 
உலகத்தில் என்னல இலர்.” சன்று தோழி கூறினள் 
எனப் பாடியுள்ளார் : 

4 ஆதியாம் ; வாழி! தோழி. 

மாமலை 'சாடனொடு. மறுவின்றுயெ. 

சாமம் கலந்த காதல் உண்டெனின் 

சன்று மன் ;$ ௮ நீ நாடாய் கூறுஇ$ 

நாணும் ஈட்பும் இல்லோர்த் தேரின் 

யானலது இல்லை இவ்வுலகத் தானே 5 
இன்னுயிர் ௮ன்ன நின்டனாடும் சூழாது . 

செய்தபின் இரங்கா .வினையொடு . 

- மெய்யல பெரும்பழி எய்தினேனே."? (அகம் : 208) 

தலைவன் உறவு ஈன்று என்று கூறுவதை. ஏலாது 
கலைமகள் காணியதனால், தோழி, “*இவவுலகில் யானே 
'காணில்லாதவள் என்றும், கெழுசகைமையால் கேளாது 
செய்ததற்கு இசைக்து மகிமா, மறுத்துைத்தமையின், 
யானே ஈட்பில்லாதவள்," > என்றும் கூறினாள்; தான் செய் 
வன எதையும் பலகாலும் எண்ணியே செய்வதால், தன் . 

| செயல் பழியுடையதாகாது என்ற உறு தியுடைமையால், 
தன்னைப்பற்றிக் கூறும் பழிச்சொல், பெரிகேயாயினும் 
௮௮ உண்மையல்லாப். பொய்ப்பழியாம். என்றும். கூறி 
னாள். இத்துணை அறிவுடையளாய ஒருபெண்ணைப் படைக் 
தளித்த பெருமை புலவர் பேரி சாத்தனார்க்கே உரித்து.



௬௮. வண்ணக்கன் சொரு மருங்குமரஜர் 

சாணய ஆய்வாளராக இருர். துகொண்டே தமிழறிவு 
பத்திருக்த புலவர் நால்வரைக் குறிப்பிடுங்கால்,,. அவர் 
கள் வடசாட்டினின் ௮ம் வற். து குடியேறிய வடம வகுப் 
Gert என்பதை அறிவிக்கும் வடம என்ற சொல்லை, அவர் 
sor : பெயரோடு இணைத்து வழங்கியகைப்போல், இவர் 
பெயசோடு இணைத்து வழங்காமையால், இவர், அவ்வரம் ட 
வாளர் தோழில் மேற்கொண்டவரேயாயிஜும், அவர் 
களைப்போல் வடகாட்டினின்றும் வர்தவால்லர் ; தமிழகத். 
தவசே என்பது உறு தியாம். தமிழ்சாட்டில் . பிறந்தார் 
சிலரும், அக்காணய ஆய்வாளர் தொழில் . மேற்கொண்டி.. ் 
ருர் தனர் என்பதற்கு, சம்பூரில் பிறந், இழொர் எனும். 
பட்டம்பெற்௮ு, புதுச்சயம் என்ற ஊரிலே இருக்கது அதி 
தொழில் மேற்கொண்டிருக்க பு.அக்கபத்து வண்ணக்கன்: 
சம்பூர் கிழாளனும், விற்றாற்றில் ar pes அத்தொழில்: 
மேற்கொண்டிருச் த, கத்சனரும். சான்று. . பசர்ந்து 
Ppa காண்க. ் ட்ப 

இவ்வண்ணக்கர். பெயராக வழங்கும் "சொருமரும் ப 
சனார் என்பது எக்காரணம் பற்றி வர்௧த என்பது புலனா௪ . 
வில்லை. களவொழுக்கம் மேற்கொண்ட தலைமகன்) கடுமா் 
வழன்கும். காட்வவழியில். வருவசற்கு அஞ்சு, அவ்வாறு! 
"வருதல் "நன்றன்று, வ்ரைந்துகொண்டு.. உடனிருந்து: 
வாழ்க என வரைவு கடாவும் அ ஐயமைந்த. ஒரு. செய்யுள். 
சற்றினையில் வர் அள த, இவர். வரலாறுக நாம் அறியத்: 
தக்கன இவ்வளவே, (கற்: ௨௭௫. .



௧௯. . விற்றூற்று, வண்ணக்கன் தத்தனார் 

ESOT என்ற இயற்பெயர். கொண்ட இப் புலவர் 
பிறந்த ஊர் எங்குளது என்பதை அதிச்துகொள்வ தற் 
இல்லை; இவர் வடகாட்டினல்லர்; தமிழ் நாட்டவரே என் 
வது உறுதி. இவர் தன்னுடைய । பாட்டில், பாண்டியர். 
தலைககர் மதுரையைக் குறித்துள்ளாராதலின், மதுரை. 

-யைக் கண்டு அஹிர் தவர் ௦ என்பு புலனாம். 

ப்ட் தலைவன் ஒருவன், இல்லறம் இனி. இயல்குகற்கு 
இன்றியமையாப் பெருமையுடையது. பொருள். எனத் 
Gatlin, அப்பொருள் தேடவேண்டி, கடத்தற்கரிய வழி 
பல கடந்து சென்றுகொண்டிருக்கிறான்;, இடைவழியில், 
தலைவியைப் பற்றிய, எண்ணம் ௮வன் உள்ளத்தே எழுக்து 
'மேற்செல்லவொட்டாமல் தடைசெய்து விட்டது; அவனோ. : 

-தொடம்யெ. எவ்வினையையம் இடையே தளர்ந்த. கைவிடும் 

.இயல்புடையவனல்லன்; ஆதலின், தன் சலைவியை: கினைச் 
அருகும் தன். கெஞ்சை நோக்கு, * நெஞ்சே ! அரிய சுரம் 
கடந்து. சென்று சட்டும் பொருளின் திறப்பை. ஒருபால் 

| தினைக்தும், கரும்பு எழு.தப்பெற்றுக் கவினுறவிளங்கும் 
- தலைவியைப் பிரிக்து செல்லும். வருத்தத்தை , ஒருபால். 

- நினைந்தும் போவதா? அல்லது மிள்வதா? என்பதறியானு 
தயங்குகன் நனை; ஆனால் 'ஒன்று கூறுகின்றேன், Shape 

சால்; கின் தலைமகள் தோழி, பொருளின் சிறப்பையும், 
. செல்லும் வழியின் ௮ருமையினையும், பிரிக்தால் தலைவிக் 
.குண்டாம். அயகினையும்  சடுத்துக்காட்டிட இறுதியில்... 
சென்று பொருள்பெற்று. வருவதே: ஆடவர்க்கு. அல்கு 

்...என்ச் காரணம் பல காட்டிக். கூறிய மிய உண்மையினைச் ... 
கேட்டுப் பிரிந்து வரத நீ, Qs steer ச். தொலைவு வத்த 

- பின்னர்த் தலைவியை கினைந்து. வருர் துவது. தகுமோ?” 
என்று... கூறியதாகப் பாடி, அக்காலத் தமிழ்க்குடி வந்த... 

“ தர். ஆண்மகன், காதல், கடமை இவற்றுள் எது உயர்ந்தது. 

்...என்பசை. அறியமாட்டாமல் இரண்டையும் ஒன்றாகவே. ... 
. அண்ணி மதித்து. இரண்டிலும். Appr (பெருவாஜ்வு ன



விற்றாற்று வண்ணக்கன் தத்தனார் TT 

மேற்கொள்ளத் அடிக்கன்றான் என்பதை உலகறியச் 

காட்டிய புலவர் தத்சனார்க்கு ஈம் போற்றுதல்! மேலும். 

பொருள தேடச் செல்லும் தமிழன், வழியில்வரும். புதிய 
வர்களை அடித்து ௮வர் பொருள் கவரும் வாழ்வினராய 
ஆறலைகள்வரின், பறையொலிகேட்டு, அவர் அடித்துப். 
போடும் பிணர்தின்௮ு பிழைக்கும் ஆண் பருக்களும் 
அஞ்சும் கொடிய வழியில் சென்று பொருள் ட்டி வரு, 
இன்றான் என்று கூறி, சமிழர் பொருளின் சிறப்பினை 
எத்துணை மிகுதியாக அறிந்திருந்தனர் என்பதையும் 
அறிவித்தள்ளார்.. 

வம்ப மாச்சள் வருஇறம் நோக்கிச் 

செங்கணை தொடுத்த செயிர்கோக்கு ஆடவர் 

மடிவாய்த் தண்ணுமைத் தழங்குகு.ரல் கேட்ட 

.எருவைச் சேவல் கிளைவயிற் பெயரும். 

அருஞ்சுசச் சவலை அஞ்சுவரு ஈனந்தலைப் 
பெரும்பல் குன்றம் உள்ளியும், மற்றிவள் : ... 
கரும்புடைப் பணைத்தோள் சோசக்சியும், ஒருஇறம் 

பத்றாய் வாழிஎம் நெஞ்சே ! ஈத்றார்ப் ட 
பொத்தேர்ச் செழியன் கூடல் ஆங்கண்: : 

் ஒருமை செப்பிய அருமை வான் முகை 
இரும்போது கமழும் கூர சல் ட்ப 4 

பெருமலை தழீஇயுகோச் இயையுமோ மத்தே.!..... 
ன உர சத்: ௨௧௮):
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கோய் யாது என ஆராய்ச்தறிந்து, அ௮ச்நோய்க் 
காரணமும் கண்டு, ௮க்கோய் போக்கும் வழிவகைசளையும் 
அறிந்த, நோயுற்றான் உடல்நிலை, ௮ர்கோயளவு, அக்காலத் 
தின் தட்பவெப்பகிலை ஆயெ இவற்றையும் மனதில் இருத்தி, 
மருர்தளித்து நோய்தீர்க்கும் மருத்துவ முறையினைக் 
தமிழ்மக்கள் பண்டே அறிந்திருந்தனர்; ௮,த்தகைய 
மருத்துவர்கள், தமிழ்நாட்டுச் இற்றார்தோறும் இருக் 
மக்கள் பிணிபோக்கிப் பணிபுரிர்திருர் சனர்; அத்தகைய 
மருச்துவர்களுள், உறையூரில் வாழ்க்க தாமோதரனார் 
என்ற மருத்துவர், பிறைப்பிற்காகச் தாம் மேற்கொண் 
ருந்த மருத்துவச் தொழிலோடு, அறிவு வளர்ச்சியிலும் 
அழ்ர்ச கருத்தாடையவராய்த் தமிழ்அறிவு ஈன்கு வாய்க் 
கப்பெற்று, பெரும்புலவராய்ப் புலவரும், பு. ரவலரும் 
“போற்ற வாழ்ந்திருக்தார். ன ன 

மருத்துவன் தாமோதரனார். பாடிய ,பைச்தமிழ்ப் 
பாடல்கள் . ஐந்து; அவர், குராப்பள்ளிக் அஞ்சிய பெருக் 
'திருமாவளவனையும், பிட்டம் கொற்றனையும் பாராட்டி, 
யுள்ளார். ௧ | ன பட்டப் 

.. குராப்பள்ளித் அஞ்சிய பெருக்திருமாவளவன், உறை, 
வூரிலமார்து . ஊராண்டவன்; குூராப்பள்ளி என்னும் 
இடத்தே இருந்து உயிர் துறந்தவன்; தமிழரசர்கள் செய் 
யும். தலையாய தவரு, தம்முள் - ஒருவரோடொருவர் 
பகைத்துவாழ்தலை மறந்த, அவர்க்கு. மாறாக, ஏனைய 
'கமிழரசர்களோடு ஈட்புப்பூண்டு ஈல்லோர். போற்ற வாழ்ந்த 
'பெருமைசால். பண்புடையவன்; இவன், தன் காலத்தே, 
பாண்டிப் பெருவேக்தனாய் விளங்யெ வெள்ளியம்பலசத்அ் 
அஞ்சிய பெருவழுதியைப் பிரிவறியாப் பெருஈண்பனாய்ப் 
'பெற்றிருந்தான். இவன்மாட்டுக் காணலாம் இம் மாண் 
மனைக் காவிரிப்பூம்பட்டின த்துக் காரிக்கண்ணனார் கண்டு 
so sg, Haar ற்றுமை நின்று நிலவ வாழ் திதியுள்ளார்.
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| Que இருமாவளவன்.. புலவர் போற்ற. வாழும் 

பெருமையுடையான் என்பதறிக்த, ௮வன் அரசில் தலைமை 

யூராம் உறையூர்வாழ் மருத்துவப் புலவர், அவன் நீரிவாழ 

விரும்பி வாழ்த்தியுள்ளார். நாட்டுமக்கள், பகைவசாலும், 

பிறராலும் அுன்புருமல் வாழ காடாள்வதே. நல்லரசின் 

இயல்பாகும் ; ௮ம் மக்களுக்குப்போர் முதலாம் செயற்கை 

கிகழ்ச்சகளாலோ, மழையின்மை முதலாம் இயற்கையின் 

விளைவுகளாலோ கேடு வந்தற்றவிடத்.தம் ; * இக் கேடுகளை 

எவ்வாறு போக்கிக் காப்பேன் 1” எனக் சலங்காது கின்று 

Cursa ஆளுதல் வேண்டும் ; இத்தகு பண்பு, தம் 

அ. சசன்பால் உண்டு என்பதை ௮ழகய ஓர் உவமையால் 

விளக்இப் பாராட்டினார். 

கடலைச் சார்ச்த கழிறீர் கொண்டு உப்பை விளைவித் ௪, 

௮வ் வுப்பைக் கல்கிறை கிலமாம் குறிஞ்சி முகலாம் உள் 

காடுகளுக்குக் சொண்டுசென்று விற்கும் உமணர் என்ற 

உப்பு வணிகர், ௮வ் வுப்பினை கிறைய ஏற்றிய வண்டி, 

இடையில் பெருமணல் வெளியிலும், நிறைசேற்று நிலத் 

இலும் சக்யெவிடத் த, அதைப் பொருட்படுத்தாது, 

மண்டியிட்டு இழுத்த, ௮வ் வண்டியை உரிய இடத்திற்குக் 

கொண்டு சேர்க்கும் வலிய எருதுகளை அறிந்த அவர் தன் 

காட்டு மச்கள் தயர் துடைத்து அள்வதில், ௮வ வெருது 

களை ஒத்தவன் எம் ௮ரசன் என்று உவமை கூறி, அவனை 

பம் பரராட்டி, அரசன் கடமையினையும் காட்டினார். 

தங்சள் ௮ரசன் இவ்வாறு நல்லனாதல் ௮.றிர்.த இவர், 

அவன் நெடிது வாழ விரும்பினார். வேந்தர்கள். வெண் 

கொற்றக். குடை பிடித்தல், தம்மீது. விழும் ஞாயிற்று 
வெயிலை மறைத்தற்காக அன்று; தம் காட்டுக் குடிகளுக்கு 

"வரும் கொடுமையாம் வெப்பத்தைப் போக்கி வாழ வைப் 

(பேன் என்ற கருத்தோடே யாகும் $) ஆதலின்) அசன் 
குடிகள், ௮வன் சூடையினை . வாழ்த் அதல் வழக்கம். 
பெருந்திருமாவளவளனை . வாழ்த்த விரும்பிய இவர் ௮வன் 

குடையினைக். சண்டவழியே யல்லாமல், ௮வன் குடை



80 .... வணிகரிற் புலவர்கள் 

போல் தோன்றும் பொருள்களைக் சண்டவழியும், அவண் 
குடையினைக் கண்டதேபோல் வாழ்த் தகின்றார். 

ஒருகாள் மூழுகிலா ஒளிவிடும் இரவில் வாண 
வெளியினைப் பார்த்தார் புலவர். ஆங்கு தங்கள் வெண் 
ணொளி பரப்பி வழங்குவதைக் கண்டார்; ௮க் காட்சி 
அவருக்குப் பெருக் திருமாவளவன் வெண்கொற்றக் குடை 
யினை கினைப்பூட்டிற்று : வெண்திங்களை, ௮வன் வெண் . 
கொற்றக் குடையென்றே கொண்டார்; உடனே, “வாழ்க 
வளவன் ; வாழ்க அவன் குடை [?? என்று வாழ்.த்தினார். 

வாழ்த்திகிற்கும் ௮வர் கண்முன், வெண்இங்களோடு, 
பேசோளிவிட்டு விளங்கும் செவ்வாய்மீனும் கின்று காட்சி 

அளித்,த.த ; இருண்ட நீலவானில்' செவ்வொளி .பரச்சு 
விளங்கும். ௮ச் செவ்வாய்மீன், நீலக்கடலிடையே மீன் 
பிடிக்க இரவிற் செல்வோர் தாம் ஏதிச்செலும் படகுகளில் 

ப ஏற்றிச்செல்லும் விளக்கின் காட்சியைக் கண்முன் ao sf 
அவர்க்குக் களிப்பூட்டிற்று. 

- இத்தகைய காட்சிகளும், கருத்துக்களும் ஒருங்கே 
விளங்கும் ஒர் அழகிய பாட்டால்: பெருந் திருமாவளவனைம் : 

'போற்றி வாழ்த்தினார். 
1 மூக்நீர் கரப்பண் இமில்சுடர் போலச் 
செம்மீன் இமைக்கும் மாச விசும்பின் 
உச் நின்ற உவவுமஇ கண்டு, 

சட் மஞ்ணையின், ௪. முதல் சேர்ந்த ' 

சில்வளை விறலியும், யானும். வல்விணரச் தூ. 
-தொழுதன மல்லமோ! பலே 1 கானல்: 

கழியுப்பு. 'மூகச்து சல்காடு மடுக்கும் 

அரைச் சாகாம்டு. ஆழ்ச்சி போக்கும் 

உரனுடை நோன் பகட்டன்ன ; 'எங்சோன்... 

_ வலனிசங்கு (ps Aor வாய்வாள் வளவன் : :.. 

, வெயில்மறைக் கொண்ட. உருகெழு சிறப்பின் .... 
மாலை வெண்குடை யொச்குமால் எனக,” (புதம்: ௬௦%
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குதிரை மலைக்குரியவனும், சேரர் படைச். தலைவனு 
மாய பிட்டங்கொழ்றன், அருள் இலும், பெரும் கொடைய .. 

மூடையஞாய் விளங்கினான். அவன் பெருமையறிக் த. 
பாராட்ட எண்ணிய புலவர் தாமோ தசனார்க்கு தர் அரிய 
நல்வாய்ப்புச் Boni saa: Geismar p per: அண்மை 

அறியாச் இலர், அவன்மீது பகைகொண்டு போர்தொடுக்கு | 
எண்ணினார் ; அஃதறிந்த புலவர், அவர்முன் - சென்று, 
அவன்மீது போர் தொடுக்கா வண்ணம் வேண்ட 
விரும்பினார் ; அவர்கள் மூன் சென்னார் ; $ “பகையரசர் 
களே! பிட்டங்கொற்றனளைப் பகைத்துள்ள நீங்கள் அவன் 

பால் சண்ட தவறு என்னையோ 7 அவனால் பிழைக்கும். 
பாணர் குடும்பம் எத்தனை என்பதை அதிவீர்களா 1 ்  
அவனை அழித்தால், அவனைச் சுற்றி வாழும் அப் 
பாணர் என்னாவர். என்பதை எண்ணிப் பார்த்ததுண்டா? .. 

போரொழுக்து புறப்பவெதற்கு மூன். அவன், . முதிர்ந்த 
ஆண் யானைகளை அடித்துக் கொன்று, அவற்றின் ௦ கொம்பு 
களிலே விளைந் அதிரும். முத்துக்களை மாலையாக்கி விறலியர், 
கழு ச்திலிட்டு மகிழ்வன் ) எவரும் விரும்பி யுண்ணும். 
தேனை, காரால் ஈன்று. வடி.த்தெடுதஐ , வழக்இப் பாணம் 
கய். புசப்பன்; இக்சகையானொடி போர் செய்ய மூன் 
வந்த: உங்கள் செஞ்சென்ன கல்லா 1 -போர். விட்டு ஒழியக் 
கள்: ஒழியிராயின், நீக்கள்- pillars திண்ணம்... பிட்டன் 

ப கொற்றன், பாணரொடு பழகும். சாலத்தில்தான் இவ்வளவு 
ன்பம், இரக்கமும்  உடையனே: மன்றி, போர்க்களம் 
புகுர் துவிட்டால், . ௮வன்போல் கொடியனைக் .கரணவும் 

இயலாது; கொல்லன் உலைக்கள அதில், காய்ச்சிய இரும் . 
Maré niin கொண்டு . அடிக்கும் . அடிகளை மெல்லாம் க 
தாங்கிக்: சொண்டு BD gow. நிலைகலங்காஆ;, திற்கும் பம்... 

உடைக்கல்போல், நீங்கள் எவ்வளவு பெரும்படை. கொண்டு. 
- pr ai goth, ௮ப். படைகள். எல்லாம். அவளை த், தாக்கித். ட 
சாமே: யழியூமே ua”, spore ser, AD ann ழி 
வுஷன்.  இவனேடு போர்தொடுத்சல்.. 'பேோைசமையினும்... 
பேரைமையாமன்றோ -சர்வ்வழி : கோக்கும். இவனோடு. 

போரியல். பண்பன் லு ஆதலின், வீரர்காள்!!, இவனை. தெருக்: 
வப:
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காது அகல்வீசாக!” என்று அவர்க்கு அறிவுரை கூறுவார் 

போல், அவன் அன்பும் அற்றலும் அறியப் பாராட்டினார். 

ம மலைகெழுசாடன் கூர் வேற்பிட்டன். 
குறுகல் ஓம்புமின் தெவ்விர் ! அவனே, 

இறுசண்யானை வெண்கோடு பயச்த 

ஒளிதிகழ் முத்தம் விறலியர்ச்கு ஈத்து, 
கார்பிழிச் கொண்ட வெல்கள் தேறல் 
பண்ணமை கல்யாழ்ப். பாண்கடும்பு அருத்.இ, 

ஈசைவர்ச்கு மென்மை யல்ல, பகைவர்க்கு 

இரும்பு பயன் படுக்கும் கருங்சைக் கொல்லன் 

விசைத்செறி கூடமொடு பொருஉம் 

உலைக்சல் லன்ன வல்லா என்னே. .. (புறம்: ௪௪௦) 

தாம் பாடிய அகநரானூற்றுச் செய்யுள் ஒன்றில், தன் 
ரில் மணம் முடித்துச்கொள்வான் வேண்டி, தலைவியை 
உடன் கொண்டு செல்லும் தலைமகன், இடைவழியில் 
செல்லும் பாலை நிலத்தின் கொடுமை அவளுக்குக் தோன்றா 
திருத்தற் பொருட்டு, * அடர்ந்து வளர்ந்த கின் தலைமயிரை 
அழகாக வாரி முடித்து, அதில், மணம் காறும் வெண் 
கடம்பு மலர்களைச் சூடிக் கொண்டு, ௮ம் மலர்களில் உள்ள 
தேனை உண்ண வேண்டி வரும் வண்டுகளை ஒட்டாமல், 
வளை ஒலிக்கும் கின் முன்கைகளைப் பருத்த தோளசையு 
மாறு வீசி நடந்து என்பின் வரும் கின் ௮ழகே அழகு.!'? 
என்று பாராட்டி அழைத்துச். செல்லுகின்றான் என்று 
பாடினார் ; அதில், தன். கூந்தலில் உள்ள மலர்ச் தேனை 

. உண்ண வேண்டி வரும். வண்டுகளால். தனக்குச். துயர் 
(கேரும்; ஆகையால் அவற்றை ஓஒட்டவேண்டும் என் 
அறிவு தானும் இல்லாதவள் என ௮வள் இளமையினையும், 
வண்டுகள். தேன் உண்ண. வருகின்றன ;. அவற்றை. ஈமக் 
குண்டாம் -தூயர். போக்குவான். வேண்டி விரட்டினால், 
வற்றின். வேட்கை. செடுமே என்ற : எண்ணத்தால் 
அவற்றை ஒட்டாத செல்கிறாள் என, ௮வள் அருட்குணத் : 

அதயும் பாராட்டினான் ; ஆனால், அவளோ, தன்னைக் தன் 
முன் பிதர் பாராட்வெதை விரும்பாளாதல் அறிர் sae
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லின், இவ்வாறு மறைத்து மொழி கிளவியால் இகழ்வான் 
(போல் புகழ்க்தான் என்னும் பொருள் தோன்றப் பாடிய 
வுலவரின் புலமையினைப் போற்றிப் புகம்வோமாக 1 

: அறியார் சிலம்பின் சீறடி. சிவப்ப 

எம்மொடு ஆறுபடீஇயர், யாழகின் 

பொம்மல் ஒதி பொதுள வாரி 

அரும்ப மலர்ச்த வாய்பூ மராஅத்துச் 

அரும்புளுழ் அலரி தைஇ, வேய்ர்தகின் 

தேம்பாய் கூந்தல் குறும்பல மொக்கும் 

வண்டுசடிர்து ஓம்பல் தேற்ருய், அணிகொள 

,நண்கோல் எல்வளை தெளிர்க்கும் முன்கை 

மெல்லிறைப் பணைத்தோள் விளங்க வீசி 

அல்லுலை மன்னால் சடையே.!? (அகம் : ௨௫௭.)



Os. உறையூர் முதுகூத்தனார் 

உறையூர் முது கூத்தனார் எனவும், உறையூர் மூ 

கூற்றனார் எனவும், உறையூர் மூது கொற்றனார் எனவும் 

வழங்கப் பெறும் பெயர்கள் மூன்றும் ஒருவரையே 

குறிக்கும் எனவும், உறையூர் வாழ்வினராய இவர், ஆரியக் 

கூத், தமிழ்ச் கூத்து என்ற கூத்துவசைகள் அனை த்தினும் 

Apis பெரியாராக விளக்கமையால், இவரை ௮வர்கால 

மக்கள், உறையூர் மு கூத்தனார் எனச் சிறப்புப் பெய: 

ரிட்டு அழைத்தனர் எனவும், கூத்தனார் என்ற அப்பெயர், 
பின்னர்க் கூற்றனார் எனவும், கொற்றனார் எனவும் மருவி: 

வக் அற்றது எனவும் ஆராய்ச்சியாளர் கூறுவர்... 

இவர், தம் பாக்களில், வீரைவேள்மான் வெளியன் 

இத்தன் என்பானையும், ௮வன் முரசினையும், பாண்டிய 

அரசன் ஒருவனையும், ௮ப் பாண்டியா்க்குப் பெருமை 

தரும் முத்துக்கள் விளையும் கடற்செல்வத்தையும் எடுத் 

தோதியதல்லது வேறு வரலாற்றுக் குறிப்புக்கள் எதையும் 

அறிவித்திலர்: | 
1 வீரை வேள்மான் வெளியன் இத்தன்.!? (wb: Ox): 

தோளா முத்தின் தெண்கடல் பொருசன், 

இண்தேர்ச் செழியன்.?? (அகம்: ௧௩௪). 

சிறு செல்வம் படைச்ச. பெருவள்ளல் ஒருவனைப்: 

பாராட்ட முன்வந்த புலவர், மக்கள் செல்வம் உற்ற. 
காலத்திலும், oS அற்ற காலத்திலும் எவ்வாறு 
வாழ்தல் வேண்டும் என்பதை அரிய ஈயம் தோன்ற எடுத் 
அக் காட்டியுள்ளார்: **ஒரு. தலைவன்; அவன். வாழும் ஊர் 
அத்துணைவளம்  நிறைச்ததன்று; அங்குச் தோண்டப் 
பெறும் ணெறுகள், கற்பாறைகளே. நிறைந்து நீர்தருவ 
இல்லை; தரும் சிறிது நீரும் உப்பாய்ப் பயன்படாத போம்; 
இதனால். நிலம் உழுது வாழ. வழிகாணா அ௮வலூர் . மக்கள் 
வேட்டையாடி வாழ்க்கை ஈடத்துவர்;.. ௮த்தகைய ஊரில்:
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வாழ்ந்த அவன். வறுமைவச்அற்றவிடத். அ, அவ்வறுமை 
சுண்டு உளம்குன்றி அடங்கி விடா) விரைந்து பணி 

யாற்றி வேண்டெெனவற்றைத். தேடிச் சேர்ச்கூம் ஊக்க 

மூடையவன்; அவ்வாறு சேர்த்த பொருள் சிறிதே இருப் 
பினும், தன்பால் உள்ளது சிறிது; ஆதலின், அதை 
ச .வர்க்கும் அளிக்சாது: யானே உண்பேன் என எண்ணான்; 
அதைச் தன்பால்வர்த நிற்போர் பலரா தலின், இவர் ௮னை 
வர்க்கும் கொடுக்ச இயலா ஆகலின், சிலர்க்கு so $3, 
சிலர்க்கு மறுத்தலும் செய்யான்; உள்ளதை உள்ள.௮ 
வர்க்கும் ஏற்றவகை ப௫ர்க்தளித் து மகிழ்வித்து மகிழ்வன்) 
பெருஞ்செல்வம் asgppanGer, . அக்காலை அவன் 
வள்ளன்மையினை வாயால் உரைத்தலும் இயலாதாம்; 
நாடாளும். வேர்தர்கள் தங்கள் ௮சசவை தோக்கி வரு 
வார்க்கு வாரிவாரி வழங்குவதேயபோல், வாசிவாரி வழங்கு 
வன்”? என்று ௮வன் இயல்பு கூறுவார்போல் வாழ்வார்க்கு 
வழிகாட்டியுள்ளார். | ன சூ ட் 

இவ்வாறு, அவ்வீரன் இயல்புரைக்க வந்த ஆசிரியர். 
அவன்; இன்மைகண்டு வாடிவிடாது விரைத்த ' பணியாற் 
றிப் பயன் பெறுவதற்கு, "மழைபெய்து பெருங்குளிர் 
எடுக்கச் தொடங்கயெவுடனே, வெளியிடங்களில் வாழ் 
இடையனொருவன், அக்குளிர் கண்டு அஞ்சி. அடங்கி. 
விடா, உட்னே ஓடிச் தீக்கடை கோலால் தீ கூட்டிக் 
குளிர் போக்கி வாழ்வதையும், அவ்வீரன் தன்பால் உள்ள 
சிறுபொருளைப் பெரும் விருச்தினர்க்கு வழங்குவதற்குக், 
கொண்டான் .வளமறிந்து. வாழும் வகையறித்த நற்குடி 
மகளிர்; விருந்தினர் பலர் வர்துற்ற வழி, அவ்விருந்து. 
சுண்டு, தன்பால் உள மிகக்குறைவு ; வத்தவசோ மிகப் 
பலர் என்று web கலங்கானு, அவர் அனைவரையும் 
அமர்த்தி, அவர் உளம் கோணாவாறு உள்ளவற்றைப் 
பகிர்ந்தளிக்கும் செயலையும் உவமை. கூறியுள்ளார். ஒரு 
சிறு. செய்யுளில்: -இத்தணைப் . பெரும் பொருளெலாம். 
பொருந்தப் பாடிய புலவர்... புலமையைப் . போற்று: 
வோமாக :.
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தல்லறுத்து இயத்திய வல்உவர்ச் கவல், 
வில்லர் வாழ்ச்கைச் சீநூர் மதவலி, 

சனிசல் கூர்க்தனன் ஆயினும், பணிமிகப் 

புல்லென் மாலைச் றுதி ஜெவியும் 

சல்லா இடையன் போலக் குறிப்பின் 
இல்ல படைக்கவும் வல்லன் 3 உள்ளது 

திவச்சிறி தாயினும் மிசப்பலர் என்னாள் 
நீள்கெடும் பரதர் ஊண்ருை பூட்டும் 
இல்பொலி மகடூஉம் போலச், சற்லை 

"வரிசையின் அளிக்கவும் வல்லன் ; உரி.இிணிற் : 

சாவல் மன்னர் சடைமூகத்து உகுக்கும் 

போகுபலி வெண்சோறு போலத் 
அவவும் வல்லன் அவுவ் காலே. (பூதம் :. உ௩௪) 

உறையூர் முனகூத்தனார், ஊர்ப்பற்று மிக்கு உயர்ந் 
சோராவர் ) ) அவர், தாம் பாடிய பாட்டொன்றில், “எங் 

கள் சோழ அரசர், பகைவர்களை வென்று, sede pe 
SPAS நேழக்கும் மூரசினையும்,. அவ்வெற்றியாலாம் 

ற.ப்பினையும் உடையராவர் ; எங்கள் உறையூர், எங்கள் 
அரசர்களின் அ.சசருக்கையாம். உ௱ிமை உடையது; சுவைச் 

இனிய ac நிறைந்தது; எங்.சள் 'சன்னிச் சாவிரி, தன்" 

கரைகளை அகித்தோடும் வெள்ள த்தால்- வீறெய்தியவள் 3 

எங்கள் காட்டு மக்கள், அவ்வாற்௮வள த்தால், செல்வம் 
செழிச்கப்பெற்று, தங்கள் உழவாம் பெருக்தொழில்.. 
கழிந்த பங்குனித் தங்களில், காவிநியாந்றில், அவ்யாறு 
கொண்டு கொழித்த. தூய மணலா.லும், மணம் தாலும் பல் 
வேறு மலர்களாலும் இறப்புற்ற. Cert zoho, இன்னு: 

்.. கூடிச் சோளுக்கி உண்டும், இன்றும், அடியும், பாடியும், 
"வேனில் விழாச். “கொண்டாடி. மகிழ்வர்” என்று... தங்கள் 
“அரசனையும், , தங்கள் நாட்டில் ஒடும் ஆற்றிளையும், தாங்கள் . 
உறையும் தங்கள் : ஊர்ப் பெருவிழாவிளையும் பாராட்டி. 
யுள்ளார் : த 

ஈமென்தெதி aps Rar வீதற், போர்ச் சோழர், 
...இன்கடும் கள்ளின் உறர்சை யாங்கண்,..
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வருபுனல் கெரிதரும் இருசரைப் பேரியாற்று , 

உருவ வெண்மணல், : YOSt aH தண்பொழில் 

பங்குனி முயச்சம்.!! - (அகம் ; ௪௩. ary 

உறையூர்ப் பங்குனி விழா, அக்கால மக்களிடையே 
பெரிதும் போற்றப்பட்டு வந்துளஅு என்பதையும், அப் 
பங்குனி விழாவின்போது, திருவரங்கத்துப் பெருமானை 
உறையூர்க்கு எழுந்தருளச் செய்து சறப்புச். செய்வர் 
என்பதையும், “களவினுட்டவிர்ச்சி” என்னும் இறைய 
ர் ௮கப்பொருட் சூதீதிரவுளையில், “இனி, ஊர் அஞ் 
சாமை என்பது, ஊர்சொண்ட பெருவிழா காளாய்க் சண்: 
பாடில்லையாமாகவும் இடையிடாம். என்பது; அவை, * 
மதனை ஆவணியவிட்டமே, உறையூர்ப்பங்குனி யுக்சாமே, 
கருவூர் உள்ளி விழாவே என இவையும் இவையபோல்வன 
பிறவும் எல்லாம் அப்பெற்றியானபொழு:து 'இடையிீடாம் 
என்பது”? எனவரும் உரையும், ஸரீரங்கத்துக் கோயில் கல் 
வெட்டுக்களும் (A. R. No. 16 of 1936-37) அறிவித்தலை 
உணர்க... 

உறையூர் மூனகூத்தனார், செல்வர்கள், தங்கள் சிறு 

வர் மகிழும் விளையாட்டுப் பொருளாகச் சிறு பறையினை . 
வாங்கித் தருவர் எனவும், ௮ப்பறைமீ௮. அழகிய. குருவி: 
பின் ஐவியம் வரையப்பட்டிருக்கும் எனவும், சிறுவர்கள், 
அப்பறையினைச் தங்கள் தோள்களில் மாட்டிக்சொண்டு . 
கையிற். கொண்ட சிறுகோலால் அடித்து முழக்கி, ஒலி. 
Or Epes கண்டும், தம் கைச்: சிறுகோல்களால், பறைக்கண் 

எழுதிய சிறு பறவை . அடியுறுவதை, உயிர்ப் பறவைகள் 
அடி பவெதே போல் கருதியும். ம௫ிழ்வர்'. எனவும், தம் ் 
காலச் செல்வச். சிருர்களின் -சிறுவிளையாடல் ஒன்றையும் : 
குறி தீஅள்ளார் : 

« பெறுமு அ செல்வர் பொன்னுடைப் புதல்வர் 
: இறுதோள் கோத்த செவ்வரிப் பறையின்... 
சண்ணகத் sip Su GOs Curis / | 
- கோல்சொண். டலைப்பப் படீ இயர். ப. (சத் i 9௮)
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க்கொண்டு 'சின்னூர் : செல்லும் கக, இடை 
வழியில் ' உள்ள இற்ழார் வாழ்மக்கள். இலர் கண்டனர்; 
அவ்விருவரும், செல்லும் செலவினைக் கண்ட அவர்க்கு, 
அவ்விருவருள், அவள் அவ்வழியில் ௮தற்கு முன் வர்தறி 
யாப் புதியவள். அவன், அவளுக்குச் துணையாகச் செல்லும் 
ஆண்டகை. இருவரும் கிறையன்பினர்; தன் ஊர் 
அடைதல். வேண்டும் என்ற வேட்கை மிகுதியால், வழி 
யருமை மறந்து. செல்கின்றனர். என்பன புலனாயின ; 
இவர்க்கு 'இடைவழில் ஏதம் ஏதம் உண்டாகாமல் காப்பது 

சமது கடன் என்று எண்ணினர் ; பொழுதோ போய் 

விட்டது ;. இவ்வழி வர்க வணிகர் கூட்டத்தை வழிப்பறி 
'செய்ய எண்ணிய கொள் கைக்காரர்கள், அ௮வ்வணிகர் குழு 
வினைல். ச்குதற்காம் வாய்ப்புடையகோர் ஈல்லிடம் 
தேடிப் பி ன் தொடர்ந்து வரத, அவ்வணிகர் இச்சி ற் மாரில் 
தங்கிவிட்ட அறிந்து, அவர்களை மேலும் தொடர்தல் 
இயலாது என்று எண்ணித் Stacie pid er முழக்கிக் 

- கொண்டே மீண்டு செல்வாராயினர் ; அவர்கள் செல்லுங் 
கால் . எழுப்பும். பறையொலி, அவர்கள் அண்மையிலேயே 
இருக்கின்றனர் என்பதை: - அறிவிக்க ; இந்கிலையில், 
'இவவிருவரும் செல்லுதல் ஈன்றன்று எனத் துணிந்த, 

- ஊனராருள். மூதியராய இலர், அவ்விளஞைனை 0 6.21, 
இவையெலாம் எடுத்துக் கூறி, தம். ஊரில் தங்கச் செய் 
தனர்... இந்த. நிகழ்ச்சிகளைச் சிறு செய்யுளொன்றால் 
விளங்கக் : கூறி, அக்காலத்திய இளைஞர்களின் அச்சம் 
அறியா அன்பு வாழ்க்கையினையும், அவர் அயர் போக்கஇத் 
பணை புரியும் மக்களின் அருள் நிரம்பிய உள்ள ததினையும், 
இத்தகைய நல்லோர்களுக்கிடையே, -வழிப்பதி செய்து 
வாழும் பொல்லாங்கு மேற்கொண்டார்... வாழ்வதையும் 
வசைச்து சாட்டியுள்ளார். 

1 எல்லும் எல்லின்று ; 5 5 uroa கேளாய்.!. 

செல்லா தீமோ சறுபிடி. துணையே! 

வேற்றுமுனை' வெம்மையிற் சாத்து வர்.திறுத்தென ்
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வளையணி செடுவேல் ஏச்தஇ 

_ Bar aie g9 பெயரும் தண்ணுமைச் குரலே. ” 

. (ome: ௩௯0) 

முல்லை. Boss இடையர், தம் ஆனிரையிடத்அக் 
கொண்ட பாலை, மருதகிலத்தா ஊர்களிடையே கொண்டு 
சென்று விற்று, ௮ப்பாலின் விலையாகத் தமக்கு வேண்டும் 
உணவப் பொருள்களைப் பெற்று மீள்வர் என ஆயர் வாழ் 

- வியலை ஈன்கு விளக்கியுள்ளார் : . 

6 பாலொடுவர்து. கூழொடு பெயரும் 

அடுடை இடைமசன்... ் ் 
(குறம்: ௨௨௧).
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நீண்டு வரிசையாகச் செல்லும் so purer sar por gay & 
கட்டிய பாம்புகள் வாழ்தற்கேற்றகாய புற்றில் உள்ள, 
௮க்சுறையான்கள் முழுதும் ஒருசேச ஒழிர் த போகுமாறு, 
கூரிய பெரிய ஈகங்களினால் விரைந்து பறித்த, உள்ளிருப்- 
பன. அனைத்தினையும் உறிஞ்சி இமுக்கும் * என x26 
நிலத்தின் பண்பினை. விளங்கப் பாடியுள்ளார் : 

சவிதலை எண்கின் பரூஉமயிர் ஏற்றை 
இரைசேர் வேட்கையின் இரவிற் போதி 

கீடுசெயல் இதலைச் தோடு புனைந்து எடுத்த 

அரவாழ் புற்றம் ஒழிய, ஒய்யென 
மூ.ரவாய் வள்ளுகிர் இடப்ப வாங்கும்.?? 

(ஈத்: ௩௨௫)



Dh. மதுரைக் கூத்தனூர்... 

| மதுரைக் காருலவியல் கூத்தன் என்றும், மதுரைத் 

"தமிழச் கூத்தன் கடவன் மள்ளனார் என்றும் சிறிதூ வர 
.லாறு உணர. உணர்த்தப்பட்டாரைப் போலன்றி, இவர்: 

மதுரைக் கூத்தனார் என எத்தகைய வரலாற்றுக் குறிப்புக் 

களும் இன்றி உணர்த்தப்பட்டமையால், மதுரை! ல் 

வாழ்ச்ச ௮ம் மூன்று கூத்தர்களுள், இவர் சிறிது மிக்க 

றப்புடையராவர் என்ப௮ புலப்படும். . மதுரைக் கூத்த 

னார் என்று கூறிய அளவிலேயே உணரக் கூடிய அளவு, 
இவர் மக்களால் அறியப்பட்டிருர் தவ.ராவர். - 

இவர், கால் இறங்கிப் பெய்யும் மழை, யானையின் 

அதிக்கையோல் தோன்றும் என்றும், * பெருங்களித்றுத் ' 

தடக்கை புரையக் கால்வீழ்த்து'; மேகங்கள் ஒன்றுகூடி 

நிற்கும் காட்டு, பெண் யானைகள் பல கூடிக் சலந்திருக்கும் 
காட்டு போலும் என்றும், *இரும்பிடிக் கொழுதியின் : 
.சண்டுேவன குழீஇ”; மேகம் பெய்யும் பெரு மழைக்அளி 
யோடு சலக்அ விழும் ஆலங்கட்டிகள், மகளிர்கள். மகழ்க்து 
ஆடும் கழங்காட்டத்தில் மேற்கொள்ளும் கழற்சிக் காய் 
க௲ைப்போல் உள்ளன என்றும், . * வணங்கிறை மகளிர், 

- அயர்ந்தனர். ஆடும் கழங்குறழ் ,ஐலி”'; தலைவன். தேரிந் . 

பூட்டிய விரைந்து செல்லும் வெண் குதிரைகள், வானில். 
பறந்த செல்லும் வெள்ளை அன்னப் பறவைகளைப்போலும் 
என்றும், . * வானின் வயங்குசிறை அன்னத்து கிரை 
,பறை கடுப்ப, நால்குடன் பூண்ட கால் ஈவில் புரவி” 
(அகம்: ௩௩௪.) கூறிய உவமைகள் நயம் Ante விளங்க, . 
அவர் புலமைக்குப் பாராட்டளிக்கின் றன, |



௨௪. மதுரைத் தமிழ்க்: கூத்தன்... 
| _ கடுவன் மள்ளனர் 

அடியார்க்கு கல்லார் சிலப்பஇகா.. உரையில், கூ தன்ள்:. 
அளின் வகைகளை விரித்னு உரைக்காங்கால், அரியக் கூச, 
திகிழ்ச் கூத்து என்ற வகைகளையும் குறித்துச் சென்று 
ளார். * அரியக் கூச்சாடினாலும் காரியத்தில் , எண்ணாத, 
யிருக்க வேண்டும் ” என்னொரு பழமொழியும் நிலவகற த. 
(கோயில்களில் உடைபெறம் திருவிழாக் காலன்களில் தமிழ்க் 
கூத்து ஆடுவார்க்கு என கிலங்களைச் கரணியாககச் சொடுக 
கும் வழக்கம், சோழர் பேரரசின் காலத்தில் Mavi age 
தது எனக் கல்வெட்டுக்கள் கூறுகின்றன. .. இனால், 
தமிழ்காட்டில், ஆரியக் கூத்தும், தமிழ்க் கூத்லும் நீண்ட . 
காட்களாகவே ஈடைபெற்று வந்தன என்று அ.றிகிஜோம். 
அச கூத்து வகைகளுள், மதரைக் கடுவன். மள்ளனார். 
தமிழ்ச் கூத்து வல்லசாய் விளங்கெமையான், இவர் 
மனுரைச் தமிழ்க் கூத்தன் கடுவன் மள்ளனார் என அழைக் 
கப் பெற்றுளார். ... பப விற்ப ப்ப அப் பள் ற. 

oe bg gs தமிழ்ச் கூச்சண் கடுவன் LOGIT OY GOT, சம் சபத்தாடும் தொழிலால், நாடு மூத்தும் சுற்திவந்தவசாத “லின், அவர் சாட்டில் ங்கால்கே. சடையெற்ற் இகழ்ச்சி. - 
"களை கேரித் சண்டும், அறிந்தார். கூறக்கேட்மே அறிக் By 
தாமதிக்த அவற்றைத். தாம் பாடிய பாச்களில்' வைத்து உலகத்தார் உணர னவச்கும் இயல்கினராவர்: ண 

பட அாசக்கர்..  கோமானாய இசாவணனை: ய அழித்தற். | 
. பொருட்டு, அன் வாழிடமாம். இலள்சை செல்ல விரும்பியு 

- இராமன், அங்குச் செல்வதாயின் இடையில் உள்ள கடலைக் ... 
"சடதீதல் வேண்டுமே, இசை எவ்வாறு சுடப்பது என்ற. 

. எண்ணமுடையஞப், தனக்குச் துணையாய் வந்து நிற்பாரை 
யும்.ஒருங்கு கூட்டி, கோடிக்சரைக்கண் இருச்த ஓர். ஆல 
மாத்தின் சீழ் இருந்து. அலோசளை மேற்கொண்டிருந்த. 

. போது, அவ்வாலமாத்தில் - வாழும். பறவைகள் செய்யும் : 
பேரொலி, . தங்கட்கு. இடையூராக இருத்தலதிர்௪, அம்...
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பறவைகள் ஒலி அடங்கியிருக்குமானு. ஆணையிட்டான் ; 
அவையும் அவவாறே அடங்கி ஐய்ந்சன என்ற இச் செய் 
தியைத் தலைமகள், தலைவனோடு கொண்டிருந்த உறவினைக் 
களவுக் காலத்தே அலர்கூறித் தூற்றிய ௮வவூர்ப் பெண் 
கள், தலைவனும், தலைவியும் செய்னு கொண்ட திருமணத் 
தால் வாயடங்கப் பெற்றனர் என்பதை அறிவிக்குங்கால் 
உணர்த்தியுள்ளார். 

 வெல்வேல் சவுரியர் தொன்றாது கோடி. 

். மூழங்கிரும் பெளவம் இரங்கும் முன் அறை 
வெல்போர் இராமன் அருமறைக்கு அவித்த 
பல்வீழ் ஆலம் போல 

ஓலி அவிக்தன்று இவ்அழுங்கல் ஊரே.” (அகம்: ௪௦) 

தீவினையாளன் ஒருவன், ஐர் இளம் பெண்ணின் 
கலத்தை அசர்ந்து, பின் அவளைக் கைவிட்டு விட்டான்.; 
அப் பெண், அவ் வூரில் உள்ள ஆன்றோர் அவைமுன் 

. சென்று முறையிட்டாள் ; அவையினர், அவனை அறைத் 
அக் கேட்டபோது, “நான் இவல அறியேன் ”*”. என்று 
.சூளூரை த.துக். கூறினான் ; ௮வன் சூளுரையினையும் ஏற்றுக் 
கொள்ளாமல், அவ் விருவருக்கும் உண்டாம் உறவினை 
அதிவாரைச் தேடி, அவர்கள், உறவு: உண்டு என உரைப் 
வச் கேட்டு, அவர்கள் கூ௮வதை ஏற்றுக்கொண்டனர் ; 
பெண்ணின் ஈல. த்தை அகர்ந்து கைவிட்டதோடு, பொய்ச் 
ளும் செய்த அத் தீவினையாளனை மரம் ஒன்றில் இ.௮கப் 
49ணித்து, அவன் தலையில் : நீற்தினைக் சொட்டிக் தண்டி 
தனர். இச் கிகழ்ச்சியினையும் ஒரு பாட்டில் குறித்துள்ளார். 

ம திருநுதல் குறுமகள் அணிசலம் வவ்விய 

அறணி லாளன் அறியேன் என்த 

இறன் இல் Qa Greer, அறிகரி கடாஅய் 

-மூறியார் பெருல்கிளை. Qe Bun’ பற்றி 
நீறு தலைப் பெய்த ஞான்ை ற 

| வீறுசால் அவையத்து ஆர்ப்பினும். பெரிதே. 39. 

(அகம்: ‘2@s) .
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விழுப்புண் படாதகாள்.. எல்லாம். வழுக்கினுள் 
வைக்கும். தன்சாமா எடுத்து *?? . என்பர் வள்ளுவர் ;. பழச் : 
அமிழ் மக்கள், புலவர் பாராட்டைப் பெறுவதில் பெரு 
விருப்புடையராவர் ; அவர்கள் புசழவேண்டும் என்பதற் 
காகவே அருஞ்செயல் பல ஆற்றுவர் ; அவற்றுள் அவர்கள் 
புகழுமாறு, போர்க்களத்தே புண்பெறுவதைப். பெரிதும் 
விரும்பிச் செய்வர் ; புலவர்களும், வீரனின் எந்தச் செய 

 லினும், அவன் வீரப்புண் பெற்ற செய்கையினையே இறக்கப் 
. புகழ்வர். அதனால் அந்தப் புண்ணும், அந்தப் புண்பெற்ற 

ணும் இறந்து பாராட்டப்பெறுவர், புலவர் சுடுவன் 
மள்ளனார், வீரன் ஒருவன் பெற்ற புண்ணிற்கு வீரப்புண் 
அன்னு பெயர் தராது * புலவர் புகழ்தற்காம் புசழ்நிறைந்த 

குவடு ” என்று பெயறிட்டு, ௮க் குறி பெற்றானையும், . 
அக் குறியினைப் புகழும் புலவர்களையும் ஒருங்கே பாராட்டி 
யுள்ளார், 

புலவர் 

புகழ்குறி சொண்ட பொலச்தார் Heed,” . 

(அசம்: ௩௫௫) _ 

.... புதப்பொருள் தழுவ இவர் பாடிய பாட்டு ஒன்றே 
, இடைத்துளன; அவ்வொரு பாட்டும் ஒழுங்காக இல்லாமல், 
இடையிடையே சிதைந்து சடக்றெ௮... சமிழன், சன்... 
மொழி வளர்க்கும் தகுதிப். பாட்டிற்கு அளிக்கும் ன 
போரராட்டு| உடைந்து உருக்குலைந்து போன. அச் சன்னம்... 
சிறு பாட்டும், குறுமுயல் ஒன்றைச் கூறுங்கால், ௮௮ தூய . 
மயிருடையது :. குறுகிய கால்களை உடைய ; நீண்ட 

, காதுகளை உடையது? « தூமயிர்க், குறுந்தாள், நெடுஞ்... 
. செவிக் குறுமுயல் ”” எனச் கூறும் அவர் புலமையினையும், 
 குனுமுயல், மன்றத்தில் ஆடி.மகிழும் இளஞ் சிறுவர்களின்... 

- .ஆசவாரத்தைக் கேட்பினும் அஞ்சி. ஒடி. ஒளிர்துகொள்ளும் ட் 

'மென்மையுமுடையது., 4 குறுமுயல், புன்தலைச்.சிருஅர். ... 
மன்றத்து !!அர்ப்பின். படப்பு. ஒடுங்கும் '? என்ற. குனு. 

"முயலின் இயல்பினையும், வீரன், மனைவி, தன் வீடுநோக்ஓ.
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வரும் விருந்தினர். ஆரவாரம் செய்து உண்ணுமாநூ 

மகிழ்ந்து அளிக்கும் : செயல் ஒயாள் ; வீரன், பதைவர் 

யானையின் :ஒடைப்பொன் கொணர்ந்து அப் பரிசிலர்க்கு, 

அளிக்கத் தவருன்,”: மனையோள், பாணர் அர்த்தவும், 

பரிசிலர் ஒம்பவும் ஊணொலி ௮ரலமொடு கைதூவாள் ; 

ஈ உயர்மருப்பு யானைப்புகர் முகத்தணிர்த பொலம்புனை 

தடை....பரிசில் பரிசிலர்க்கு ஈய உரவுவே ற்காளையும் கைதா 

வான் 7?” என்ற வீரக்குடியின் வாழ்க்கையின் பண்பாட் 

டூனையும் உணரத் அணைபுரிந்து நிற்கிற ௮.. (புறம்: ௩௩௪.)
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௨௫. மதுரைத் தமிழ்க் கூத்தன் நாகன் தேவண் 

நாகன்தேவன், கடவன் மள்ளன் என்பன. நாகன் 
மசன் தேவன், கவன் மசன் மன்ளன் என்றே பொருள் 
படும் என்று இலர் கூறுவர். அவ்வாறு - கொண்டால், 

இவர் மதுசையில் தமிழ்ச் கூத்துவல்ல சாகனாரின் மகனா 
ராவர், இவர், மதுரையில் வாழ்க்க மற்றோர் தமிழ்க 
கூத்தராகய கடுவன் மள்ளன் என்பார்க்கு என்ன உற 
வினரோ அறியோம்; சிவன் மள்ளன், காகன்தேவன், 
இருவரும், மனரைத் தமிழ்க் கூ.த்தனாரின். மக்சளாவர் 
என்று கூறுகின்றார் டாக்டர் ௨. வே. சாமிநாத ஐயரவர்கள்; 
ஆனால், அவ்வாறு கொள்வதற்கு எத்தகைய சன்தினையும் 
அவர் காட்டவில்லை, 

boss சரம் இல்லையா ம்படி ஞாயிறு காய்றெனு 
என்பதற்கு; ஞாயி, soar சுதிர்களாயே.. சைகளினால், 
நிலத்து Fr Bon BE சவர்ர்துகொண்டது. என்று : கூறும் 
பொருள் BOM OPS அமைக்துள அ : 

: கதிர் சையாக வாங்கி, ஞாயிறு 
பைதறத் தெறுதலின் பயங்க. சந்து மாறி. | 

விடுவாய்ப் பட்ட வியன்சண் மாகிலம்.!? , (அகம்: ௧௬௪) 

- சாட்டில். பெருமழை பெய்த தனால், வக்காடு. வெண் 
மூல்லையும், செங்காச்தளும் மலர்ந்து மணம் வீசுவதைக்.. 
சுண்டு, அம்மலர்களின் மணம் அளவிற்குமீறி Lah pap 

ப என்பதை அறிவிக்க, காடு. மணவெறிகொண்டு. மணக்கிறது 
- என்று கூறுவது மகிழ்ச்சியூட்வெதாக உளது : 

 நறுவீ முல்லையொடு சோன்றி தோன்ற : 

்.லெறி ஏன்றன்றே வீசமழ் கானம்,? (சம்: sax)



௨௭. கணக்காயன் தத்தன் 

தமிழ் எழுத்.துக்களைக்கொண்ட தமிழரிச்சுவடிக்கு த் 

தமிழ்க் கணக்கென்றும், தமிழ் நெடுங்கணக் கென்றும் 

பெயர். ஆயம் என்றசொல் கூட்டம் எனப் பொருள்படும்; 

இளஞ்சிரார் பலரை ஒன்றுகூட்டி வைத் அக்கொண்டு, தமிழ் 

எழுத்துக்களைக் கற்௮த்தரும் ஆ௫ரியரைக் சணக்காயர் 

என அழைப்பது வழக்கம். சணக்காயன் எனவும், Hours 

சகாயன் தத்தன் எனவும் அழைக்கப்பெறும் இவர், .தமிழ் 

எழுத்துக்களைக் : கற்பிக்கும் ஆசிரியத்தொழில் மேற் 

கொண்டு வாழ்க்தமையால் இப்பெயர் பெற்றுர் என்ப, 

ஆனால், கணக்கு என்பதற்குத் தமிழ் எழுத்துக்கள் என்ற 

பொருளும் உண்டு எனினும், ௮ச்சொற்கு, ௮ஃ்தொன்று 

மட்டுமே பொருளாகாது; வேறு பொருளும் உண்டு, 

தமிழ் நூல்களுள், எட்டுத்தொகை, பத்துப்பாட்டு யெ 

"நூல்களைப் பதினேண் மேற்கணக்கு fraser என்றும், 

காலடி, சான்மணி, கானாற்ப.து, நாலைந்திணை, முப்பால், 

தடுகம், கோவை, பழமொழி, மாமூலம், கைக்கிலை, காஞ்சு, 

ஏலாதி என்ற பதினெட்டு நமால்களையும். பதினெண்கீழ்க் 

கணக்கு என்றும் வழங்குவர் ஆதலின், கணக்கு என்பது 

நால் எனப் பொருள்பட்டு, கணக்காயர் என்ற சொல், 

நூல் உணர்த்தும் ஆரியர் எனப் பொருள்படும் தகலா 

ம், மணிமேகலையில் வரும் சமயக் சணக்கர் என். றசொல்) 

சமய நால்வல்ல ஆரியர் எனப் பொருள்படும் ஆதலா லும், 

நிசண்டுகள், கணக்காயர் என்ற சொற்கு, ஒ.த்துரைப்போர், 

நாலுரைப்போர் எனப் பொருள். .தருகின் றன ஆ தலாலும், 

பிங்கலத்தில், * எழுத்தும் எண்ணும் கணக்கென்றாகும் 

என வருதலின், இலக்யெமேயன் றி, இலக்கணமும் சணக் 

கசெனப்படும். ஆதலாலும், : கணக்காயர், எழுச்தோதச் 

கற்பிக்கும் ஆசிரியர். அன்று; . தொல் கேள்வித்துறை 
போய நல்லாசிரியர் ஆவர் என்று கொள்சு, 

கணக்காயன். தத்தனார், ₹: முகச்துப்படு . பரப்பின் 

கொற்கை முன்துறை '” எனக் கொற்கைத் துறையின்.
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அிறப்பினையும், கடல் உழந்துவாழும் பரதவர், விரைந்து 
பசல்லும் மீன்படகில் சென்று, எறிந்த உயிர்களைத் தப் 
யாது கொல்லும் ஆற்றல்வாய்ந்த கூர்மை பொருக்திய 
எறியுளி பொருத்தப்பெற்ற உலர்ர்த பெரிய மூக்கிற் 
கழியை, செல்லும் வழியில் எதிர்ப்பட்ட சுறு மீன்மீது 
எறியக்கண்ட,  சரையில் தக்கியிருச்ச அன்னப்பறவை 
களின் கூட்டம் அஞ்சி எழுர்து பறந்து செல்லும் என 
நெய்தல் நிலத்தார் வாழ்க்கையினையும் வகுத்துக் காட்டி 
யுள்ளார் : 

'கொல்வினைப் பொலிச்த கூர்வாய் எறியுளி 
முசம்பட மடுத்த. முூனிவெதிர் நோன்சாழ் . 

தாவ்கரும் நீர்ச்கூரத்து எறிச்து வாங்குவிசைக் 
'கொடுந்திமில் பரதவர் சோட்டுமீன் எறிய 

செடுக்கசை யிருக்த குறுங்கால் ௮ன்னத்து 

இவண்தோடு இரியும் வீததை சானல்,?? (குறும் : ௨.0௪)



௨௭. மதுரைக் கணக்காயனுர். 

. சங்கம் வைத்து மொழி amiss புலவர் பெரு, 
மக்களுள், ௮ச் தமிழ்ச்சங்கத்தின் சலைவராம் பெருமை. 
கொண்ட .ஈக்ோனார்க்கு ஈல்லறிவு கொளுத்திய ஈல்லாடிரி' 
யரும், அவரைப் பெற்றெடுத்த பெருமையுடையாரும். 
ஈம் மதுரைக் கணக்காயனாசேயாவர்;  சணக்காயன் 
இல்லாத ஊர்” என்ற கழிபெரும் குறைபாட்டினைப்: 
போக்கி மதுரைக்கு மாண்பு தந்தவர் ஈம் கணக்காயனார் 5 

் மதுரைக் சணக்காயனார் ; தம்பால் சல்விகற்க விடப்பட்ட 
இளஞ்சிறார்க்குத் தமிழ் நெடுங்சணச்காம் எழுத்தினை அதி 
வித்தல் முகல், பதினெண் மேற்சணகச்கு, பதினெண் இழ்க். 
கணக்கு என வரிசை செய்யப்பெற்ற பெரு நூல்களை ஓதி 
அவரைப் பெரும் புலவராக்கும் வசை, ஆ௫ிரியராம் தகு திப் 
பாட்டினை நீங்காது. கொண்ட நி தந்த புகழுடையராவர்... 

பாண்டியர் sional வாழ்ச்அ, Del sei Fort oor 
பண்புணர்ந்த கணக்காயனார், 64 பாண்டியர், காட்டரணை 
அழித்து, அங்குள்ள ஆஙிரைகளைக் சவர்ர் அவறாம் கள்வர் 
களாகிய Bare Gs தலைவர் ; ஏவிய வினையினை இமைப் 
பினில் முடித்து கிற்கும் இளைய வீரர்களுக்குத் தலைவர் ;. 
வேளிரும், வேந்தருமாய்த் தம்மோடு பகைத்து அிற்பாரின் 
அரிய ௮ரண்களை அழித்து, அவர்களைப் பலகாலும் வெற்றி 
கொள்ளும் ஆற்றலுடையவர் ; என்றும் - குன்றுதல். 

இல்கல பெரும் புகழ் உடையவர் '” என்றும், : ப 

“ அருப்புழை இறப்பின்: 
ஆகொள் மூசார்ச் கள்வர் பெருமகன் ; 
ஏவல் இளையர் தலைவன். மேவார் 

அருக்குறும்பு எறிர்த ஆற்றலொடு, பருக் அபடப் 
பல்செருச் கடந்த செல்லுறழ். தடக்கைச் 
கெடா௮ ஈல்லிசைத் தென்னன். 

(gab: ௩௪௨) 

“ வேங்கட மலையில் பிறந்து வளர்ந்த, யானைகளைக்கொண்ட. 
பெரும் (படையினையும்,  ௮ப்படைத். துணைகொண்டு.
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'போராற்றிப் பெற்ற வெற்திபினையும் உடையவர் ; அறவழி 
கின்று ஆளும் ௮ரசு உடையவர் ; அவர் கொற்கைத் அறை 
முத்து, பேரொளி வீசும் பெருமையுடையது!” என்றும் 
பரண்டியர் பெருமையினைப் பாராட்டியுள்ளார். 

*: வேங்சடம் பயந்த வெண்கோட்டு யானை 

மறப்போர்ப் பாண்டியர் அறத்திற் காச்கும் 

கொத்கையம் பெருந்துறை (pas 
eS (ayaa: ௨௪) 

| தாம் வாழும் சாட்டின் வோர் இராம் பாண்டியரைப் 
பாராட்டும் இவர், தமிழ்காட்டின் ஏனைய இரு. பேரரசர் 
களாம் சேர, சோழர்பால் வெறுப்புடையவால்லர் ; 3 
தமிழகத்து மூவேர்தர்களையும், அவர் ஒரு நிலையிலேயே 
வைத்துப் போற்றியுள்ளார் ; இவர் LOE GIN Wy ஈக்ோனார்,. 
ஆசற்கண்ணி அடுபோர்ச். சேரறர்” எனச் சோழரையம், 
* அரண்பல கடந்த. முரண் கொள் தானை, வாடாவேம்பின் 
வழு B? .எனப் பாண்டியரையும்,. * அள்சோட் பிழையா 
அஞ்சுவரு தடக்கைக்! சுடும் பகட்டு யானை : செடுந்தேர்க் : 
Caren த் - எனச் கேரரையும் - ஒரு பாட்டில் வைத் அப். 
பாசாட்டியதைப் போன்றே சணக்காயனாரும், * பாண்டியர், 
மலைகள் நிறைந்து உயர்க்க இவ்வுலகில் நாடு என்று சிறப் 
பித்தன். கூறப்பெறும். காட்டினை. உடையவர் ; நாட்டில் 
வாழும். அரசர்களுள், ,அறவழியே ஆட்சி. மேற்கொண்ட 
நல்லாட்சி, யுடையவர் ; . பகைவரது... தறுசண்மையினை. 
அழித்த வெற்றி சிறைர்த தோளால் புகழ்பெற்றவர். ; 
பலரும் போற்றிப். aps pares பெருஞ்செல்வம் படைச் 
sar,’ எனப் பாண்டியரையும், 

66 குன்றோக்கு வைப்பின் : சாடுமீக்கடறும் ட் 
. மறவ்கெழு தானை Breer ego . 

்.. அதல்கடைமப் பிடித்த .செங்கோலுடன், அமர் 

் மறம்சாய்த். தெழுச்த. வலனுயர் இணிதோள் .... 
பலர்புசழ். திருவின் ப-௪ம்பூட் பாண்டிபபன் 7, 

(get: : ௨௨௮)
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* பகைவர் தேயம் பரழாகுமாறு . அழிக்கும், : பகைவரி 
அணுகற்கு அஞ்சும் ஆற்றலையும், வெற்றிதரும் வேலினையும் 
உடைய சேசன் '” எனச் சேோரசையும், 

6 ஒன்னார் தேஎம் பாழ்பட நூறும் 

அன்னரும் துப்பின் வென்வேல் பொறையன் ?? 

(அகம்: ௩௩௮). 
“* பகைவர் இறந்து விண்ணுலகடையுமாறு உருவிப்பிடிதத 
வாளிளையும், பகைவர் நாட்டினுட் புகுந்து, கன்று ஈன் ற. 

பசக்களைச் ' சவர்ர்து கொணரும் வெட்டு வீரர்களையும் 
உடைய, போர் பல வெல்லும் சோழன் ” எனச் சோழரை 
யும் ஒரு பாட்டில் வைப் பாராட்டியுள்ளார்... 

* பொழுஅர், 
. லிண்பொரச் கழித்த இண்பிடி ஒள்வாள் 

புனிற்று அன் ச௪ரவின் இளையர் பெருமகன், 
தொகு போர்ச் சோழன். ” ... (அசம்: nna) 

eta gt (பெருமையினை . முலை நயே பரமாட்டிய | 
ப சணக்காயனார், அவ்வேந்தர் படைக்குத் ,சலைமை தாங்கிச் 
செல்லும் வீரன். ஒருவனின் கொத்றமும், கொடையும் 
தோன்றப் பாராட்டியுள்ளார் ; 

படைத்தலைவன். ஒருவன் & pow ஒன்றில் வாழ்கின் 
ரன்; அவன் வாழும் அனர் வளத்தால் சூறைவுற்றது;. . 
அவ்வூர் அரசனுக்கு முறையாகத் தரவேண்டிய வரியினைக் 
கொடுக்கும் வன்மையும் இல்லாச௮ ; அனால் - அவனோ, 
வழிவழியாக வக். த வள்ளன்மைக் குணம் . உடையவன் 5 
ஆதலின். ௮வன் தன்பால் வருவார்க்கு வாரி வாரி. வழன் 
சூம். இயல்பினனாயினன் ; அவன். அவ்வாறு. வழங்கிய ப 

_ காலத்தும், -௮வன் செல்வம், கொள்க்கொளக் .குறையாக். 
கடலேபோல் கசூறையானு. விளங்குவதாயிந் ற் ;. இதனால்: 
gan, கொடுப்பார்க்குச். கடலைப் போன்றவனாயினன்... 
கொடைச் Csr Per sr or அவன் சுடலை Our germ er 
என்பது. அல்ல; போர்க்கள ததிலும் கடலுக்கு. ஆழி. த 
Cure: pags Borage களத்தில் முன்கின்ற படை...
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தோற்றுப் பின்னிடுிமாயின், இவன், Cary ஒரு படை 
யினையோ, அல்லது தன்னையொத்த வேறு ஒரு படைத் 
தலைவனையோ துணையாக உடன்கசொண்டு செல்லா, தன் 
வாள் ஒன்றையே துணையாகக் கொண்டு சென் ௮, கடல். 

நீர்,  சாட்டன் புகாவண்ணம் கின்று காக்கும் கரையே 
போல், பகைவர் படை தன்னை தி தாண்டித் தன் வேந்தன்: 
படையுட் புஞாந்து ௮ழிக்கா வண்ணம் தடுத்த சிறு த்திப் 
போர் புரிந்து வெற்றி பெறுவன். என்று அப்படை 

தலைவனின் ஆண்மையினையும், அருளையும் ஒருங்கே கத்ர் 
San of oH Lo அதிக: : 

* வேர்துடைச் தானை Geter Qa கெரிதர 
ஏந்துவாள் வலத் தன் ஒருவனாடித் 

. தன்னிறர்து வாராமை விலச்சலின், பெருக்கடத்கு 
ஆழி அனையன் மாதோ! என்றும் ' 

பாடிச் சென்றோர்ச்கு அன்றியும், வாரிப்... 
_ புரவிற் காற்றுச் Ponts ae 
தொன்மை சுட்டிய வண்மை மோனே: ” புதம் ௩௩௨
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கணியன் பூங்குன்றன். என்ற இப்பெயர் இவர்க்குத் 
'தொழிலாலும், ஊராலும் வர்தகாம்; சணியன் என்பான், 
சோதிடம் சொல்வோனாவன் ; இவர்: ௮ச்தொழில் மேற் 
கொண்டிருந்தமையால் இப்பெயர் பெற்முர்; இவர், இராம 
er Sur மாவட்டத்திலுள்ள மூபாலன் பட்டியென இப் 
போது வழங்கும் ஊரினராவர் ; ம௫பாலன் பட்டிக்கு 
அருகிலுள்ள. கோயிற் கல்வெட்டுக்கள், அவ்வூரைப் பூங் 
குன்ற நாட்டுப் பூங்குன்றம் எனக்குறிக்கின் றன. “புனல் 
செம்பு நின்றலைக்கும் பூங்குன்ற நாடு” எனவும் புனல் 
ஒழுகப் புள்ளிரியும் பூங்குன்றநாடு'” எனவும், இக்காடு 
புலவர்களால் போற்றப்பட்டுள அ ; : தில ஏடுகளில். இவர் 
பெயர், சணிபுன் குன்றன் எனப் பிழைப்பட்டு வந்துள ௮. 

இவர் பாட்டாக ஈமக்குக் கிடைத, தன இரண்டே எனினும், 
அவ்விரண்டும், மக்கள் வாழ்க்கையை மாண்புடையதாக்கு 
,தற்காம் உயரிய கருத்துக்கள் பலவற்றை உட்கொண்டு 
அவிளங்குகின் றன. 

மலைகளையும், மரங்களையும் அடித்து உருட்டிக் 
'கொண்டோடி வரும் காட்டாற்று வெள்ள த்தில் மிதந்து 
'செல்லும் ஒருபொருள், ௮வ்யாற்று நீர் ஓடிய வழியெல் 
லாம் ஒடவதல்ல௪, சனக்கென ஒரு வழியினை மேற் 
கொள்ளமாட்டாமையே போல், “ஊழி ற்பெருவலியாவுள £ 
AD ற்ஜறொன்று சூழினும் சான் (Lp pita’ ் என்பவாகலின், 

உயிரும், ஊழின் வழியே சென்று ஆகூழ். உற்றவழி வாழ்: 
வற்றும், போகூழ் appa s சாழ்வுற்றும் வாழ் தலல்ல௮, 

தானே. முயன்று பெறும் வாழ்விலதாம் ; இவ்வுண்மை 
பினை, ஆன்றோர் உரைத்துச் சென்ற அற தால்களா லும், 
eager ATH நிகழ்ச்சகளொலும் அறிந்த பெரியோரே, 
“செல்வம் என்பது சிந்தையின் நிறைவே; அல்கா. நல் 
Gray அவாவெனப்படுமே'” என்பவா தலின், மக்களின் எந் 
விலைக்கும், அவர் மனமே. காரணமாம் எனவுணர்ந்து 
கனதை அடக்கயொளும் மாண்புடையராவர். ௮.த் தகையார்,
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எத்தகைய இடருற்ற காலச்திலும் தம் நிலைகலங்கித். 
தளராத வாழ்வர் ; அவ்வாறின்றி மனத்தை அடக்காத " 
வர்க்கே, இன தீ; இதுான்று என்ற எண்ணம் உண். : 
டாம்; தீதும், ஈன்றும் மனம் தரும் மாற்றங்கள் என்... : 
எண்ணமிலாதார்க்கே, ௮வை பிறரால் உன்டாகன்றன 
என்ற எண்ணமும், அசைச் தொடர்ந்த, தீது செய்தார் 
மாட்டுச் சினமும், ஈன்று செய்தார் மாட்டு அன்பும் 
தோன்றுதலும் உண்டாம் ; 1 இமையால் SIT Ly DMA HI 

_ போலவும், சன்மையால் அவை அணிதல்போலவும் எண்ணு: 
. வோரும் அவரே; உள்ளதை ஒருவழி: நிறுத்திய உரனு 
டையார்க்கே, தோற்றமுண்டேல் மரணமுண்டு என்ற. 
எண்ணமும், இறப்பது இவ்வுலகின் இயற்கை ; .அ.தூகண்டு 
அஞ்சுவது அறியாமை என்ற. எண்ணமும் எழும்; அவரே, - 
வாழும் வ௪திபலபெற்று. வாழ்ந்தக்கால், : ௮வ்வாழ்க்கை. 
யினை இனி எனப் போற்றவேண்டும் என்ற எண்ணமோ, 
அவவாழ்க்கையில் வளம் குறைந்தக்கால், “இவ்வாழ்க்கை: 
கரகம் போன்ற; இத்அன்பத்தில் உழன்று வாழ்வதிலும் 
காடடைவதே சன்று என்ற. அுறவுள்ளமோ கொள்ளார். : 
ுத்தசையாசே, வளம். பலபெற்று வாழ்நதாரின் வாழ்வின் . 

பெருமை சுண்டு வாம்த்துவதோ, பொருளின்றி வறுமை. 
யுற்ளுர் இழிகிலை சண்டு இசழ்வதோ செய்யார் ; அவர்க்கு 

- எல்லாம் ஒன்றே ; ஏழையும் ஒன்றே ; செல்வரும் ஒன்றே ;: 
இன்பமும் . ஒன் ஹே ; .அன்பழும் ஒன்றே; ஈன்மையும் . 

ஒன்றே ; தீமையும் ஒன்றே ; இதப்பும் ஒன்றே; பிறப்பும். 
, ஒன்றே; வாழ்வும் ஒன்றே; தாழ்வும். ஒன்றே ; அவதே,.. 
எ வலரையும் தம்மூரே. போலவும், எவரையும். சம்கேளிளே 
போலவும் மதித்து மாண்புறுவர்.. . - 

பாதம் ஊோ யாவரும் கேளிர் ;.... : 

: இதும், சன்றும் பிறர்தர வாரா5. | 
(Carsgnb, goof g eb. gai Cop rerer 5 
 சாதலும்புதுவதன்றோ ; வாழ்தல் | 
. இனி, என ம௫ழ்ந்தன்றும் இலமே$ முனிவின். 
"இன்னாது, என்றலும் இலமே; மின்னொடு...
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வானம் தண் துளி தலைஇ, ஆனாது 
கல்பொரு௮ இரங்கும் மல்லல் பேர்யாற்று 

நீர்வழிப் படம் புணைபோல், ஆருயிர் 
மூறைலழிப் படூஉம், என்பது, இறவோர் 

காட்சியில் தெளிர்தனம் ; ஆசலின், மாட்சியின் 

பெரியோரை வியத்தலும் இல3ம; 
சிறியோரை இகழ்தல் அதனினும் இலமே.” 

(புறம் : சக௨ப் 

... கணியன் பூங்குன்றனார் காட்டும் இவ்வரிய உண்மை 
அளை, இவ்வுலகம் உணர்ந்து உய்தி பெறுவது எக்காளோ ? 
௮ வர் கணித நூல் கூறும் கருத்து யாதோ ! 

உலகத்தார் உய்தற்பொருட்டு உயரிய அறவுரைகளை 
வழங்குவதே .பொருளாகக்கொண்ட பொருண்மொழிக் 
காஞ்சியாம் புறத்துறை தழுவிய புறகானூற்றுப் பாடலில், 
(பொருள் நிறைக்த அறவுரைகளை அளித்த, . சணியன் பூங் 

குன்றனார், ஒருவனும் ஒருத்தியும் கூடிவாழும் அன்பு 
- வாழ்க்கையினை உரைப்பதே பொருளாகக் கொண்டுவரும் 
அகத்துறைப் பாட்டிலும், உலகியலுரைக்கும். ௮றவுளை 
களை வழங்கியுள்ளார். ...... | a 

..... தலைவன், நாளது. சின்மையும்,. இளமையது. 2105 
மையும். அறியானாய்ப் . பொருளையே விரும்பிய உள்ளச் 
தனாய்த் தலைவியை விட்டுப். பிரிந்து சென்று விட்டான்; 
அவன் பிரிவுத்துயர் பொறுக்க மாட்டாது வருர்அம். தலை 
மகளைப் பொறுத்தல் கின்கட்ன் எனக்கூறி. ஆற்றுவிக்கும் 
'தோழியை கோக்கு, “தோழி! மருக்கா௫ப் பயன்படும் ஒரு 
மரத்தை, அம்மரம் . பட்டுப்போகுமாறு. : முழுவதையும் 
'வெட்டிக்கொள்வதில்லை; அவ்வாறு கொண்டால், அ௮ம்மாத் 
தால் மீண்டும் பயன் பெறுதல். இயலாஅ;.. ஆதலின் ௮ம் 
மரம் மேலும். வாழுமாறு. றிது... விட்டே. வெட்டிக் 
கொள்வர்; உடலை: வருக்தித் தவம் செய்வோர், தம் உட 
அசன் முற்றும். குன்றுமளவு .சவம்மேற். கொள்ளார்;
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அவ்வாறு செய்தால், அத்தவத்தாலாம் பயன் பெறுதல் 
இலராவர்; ஆதலின், உடலில், உயிர் கிற்றற்காம் அளவு 
உரன் கிற்சவே திவமாற்றுவர்; அரசர்கள், சம் நாட்டு மக் 
களின் வளமெலாம் குன்றுமாறு பெருவரி ares crear 

ணுர்; அவ்வாறு வாங்கினால், அக்குடி.கள் அழிவா தலின், 
அவரினின்றும் வரிவாங்கி வாழ்தல் இயலாது ஆதலின், 
அவர் மேலும் வாழ்ந்து வரிதருமாறு அளவே கொள்வர். 
இவ்வுண்மைகளை உணர்ந்தவராய நம்தலைவர், பொருள் 
சதட்ட்வது இன்பறுகர்ச்சியின் பொருட்டு; . இன்பறுகர்ச் 
அக்கு இன்றியமையா த.௮ ஈம் உயிர்; ஈம் உயிர் ௮ழியின், 
சுட்டும் பொருளால் பயன்பெனுதல் இயலா; காம், அவர் 
ஈம்மைவிட்டுப் பிரியாது உட.னுறைவகாலேயே உயிர். வாழ் 
இன்ஜனோம்; ௮வர் பிரிந்தால் ஈம் உயிர். நிற்காது என்ற 
உண்மைகளை மட்டும் உணராது பிரிர்து சென்றது ஏனோ? 
இ௫வே ஆடவர். இயல்பு. என்றும் கூறுகின்றனர் தி. 
சூர்கள்; என்னே இவ்வுலகத்தின் Quer)” என்று. கூறி 

வருந்தினாள்... 

இவ்வாறு வருத் தியதோடமையா2, “மருந்துகொள் 
Cari, ் பின்னும். பெறல்வேண்டி. : அம்மாத்தைப் பாது. 
காப்பர்; ஆனால் நம்... தலைவர் என் . சலனையெலாம்..' 
உண்டு, யான் இறந்து போமாறு என்னைக் கைவிட்டுப்... 
GA gs சென்றுளார்; இவர் . கொடுமையினை என்னென் 

பேன் ? மாந்தர் தம் உடல் உரன் முழுகும். கெடுமாறு 
தவம் செய்யார்; ஆனால் யானோ,. என். உள்ளம் வருந்தி: 
அழியுமாறு, என்: உள்ள த்தினும், அவறின்பமே. பெரி. 
தென எண்ணி . ௮.தனால் 'இறக்கலானேன்; என்னே என் 
அறியாமை | குடி.ஒம்பிக். கொள்ளாக். கொடுங்கோலன் | 
Cure, அவன் : என் உயிரையும் கொண்டசென்று. : 
விட்டான்; யான்,. ௮க்கொடுங்கோல். மன்னனால் அலைப் ... 
புண்ட அவன்குடிகளேபோல், அவன். அன்பைப் பெற. 

-வின்றிப். பெரிதும்  உழக்து வாழ்சன்றேன். என்னே 
இக்கிலை!'” எனச். தலைவன் - கொடுமைகளையும், அவன்... 
“சொடுமைசெய்யவும்,. அவனை எண்ணி : வருந்தும். தண்...
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அன்புடைமையினையும் எடுத்தக் கூறித் தலைவன் செயலை: 
மறைத்துமொழி கிளவியால் இடி.த் தம் கூறினாள். 

₹மரஞ்சாம் மருந்தும் கொள்ளார் மாந்தர்; 

உரம்சாச் செய்யார் உயர்தவம்; வளங்கெடப் 
பொன்னும் கொள்ளார் மன்னர்; ஈன்னுதல் 

சாம் தம் உண்மையின் உளமே; அதனால், 

தாம்செய் பொருளளவு அறியார்; தாங்கசர்து 
என்றூழ் மிறுப்ப நீளிடை ஓழியச. 
சென்றோர் மன்றம் சாதலர்; என்றும் 

இன்ன நிலைமைத்து என்ப; 

என்னோரும் ௮.றிப இவ்வுலகத் தானே."? 
் (கற்: ௨௨௬3௮ 

இவ்வாறு உல௫யல் கூறி, உயரிய கருத்துச் செல்வம்: 
களை வாரி வழங்கிய - புலவர் : சணியன் பூங்குன்றனார், 
அரசன், அண்டி முதலாய உலகத்தில் வாழ் மக்களுக்காம் 
அறங்கள் பலவற்றையும் அள்ளித்தர் அளார்; அறம், 
பொருள், இன்பம் அகிய. இவற்றின். உண்மை. இயல்பு 
களையும், ௮வை ஒவ்வொன்றும். கொண்டளெள தொடர் 
பினையும் தெளியவைத்து வழி காட்டியுள்ளார். 

 


